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PREFACE

Standard Chinese: A Modular Approach originated in an interagency
conference held at the Foreign Service Institute in August 1973 to address
the need generally felt in the U.S. Government languaege training community
for improving and updating Chinese materials to reflect current usage in
Taipei and in Peking.

The conference resolved to develop materials which were flexible
enough in form and content to meet the requirements of a wide range of
government agencies and academic institutionms. .

A Project Board was established consisting of representatives of the
Central Intelligence Agency Language Learning Center, the Defense Language
Institute, the State Department's Foreign Service Institute, the Cryptologic
School of the National Security Agency, and the U.S. Office of Education,
later joined by the Canadian Forces Foreign Language School. The represen-
tatives have included Arthur T. McNeill, John Hopkins, and John Boag (CIA);
Colonel John F. Elder, III, Joseph C. Hutchinson, Ivy Gibian, and Major
Bernard Muller-Thym (DLI); James R. Frith and John B. Ratliff, III (FSI);
Kazuo Shitama (NSA); Richard T. Thompson and Julia Petrov (OE); and Lieutenan
Colonel George Kozoriz (CFFLS).

The Project Board set up the Chinese Core Curriculum Project in 197k
in space provided at the Foreign Service Institute. Each of the six U.S.
and Canadian government agencies provided funds and other assistance.

Gerard P. Kok was appointed project coordinator, and a planning council
was formed consisting of Mr. Kok, Frances Li of the Defense Language Institut
Patricia O'Connor of the University of Texas, Earl M. Rickerson of the Langua
Learning Center, and James Wrenn of Brown University. In the Fall of 1977,
Lucille A. Barale was appointed deputy project coordinator. David W. Delling
of the Language Learning Center and Charles R. Sheehan of the Foreign Service
Institute also served on the planning council and contributed material to the
project. The planning council drew up the original overall design for the
materials and met regularly to review their development.

The writers worked as a team, in close cooperation both with the plannir
council and with the Chinese staff of the Foreign Service Institute. dJohn
H. T. Harvey developed the instructional formats of the comprehension and
production self-study materials, with Lucille A, Barale and Roberta S. Barry
writing the tape scripts and the student text. Mr. Harvey designed the
communication-based classroom activities and wrote the teacher's guides, and
Ms. Barale prepared the criterion tests. Starting with Module 7, Ms. Barale
prepared both text and tape materials.



A1l Chinese language material was prepared or selected by Chuan O. Chsao,
ng-chi Chen, Hsiao-jung Chi, Eva Diao, Jan Hu, Tsung-mi Li, and Yunhui C.
ng, assisted for part of the time by Chieh-fang Ou Lee, and Joseph Yu Hsu
ng. Anna Affholder, Mei-1i Chen, and Henry Khuo helped in the preparation
" a preliminary corpus of dialogues.

Administrative assistance was provided by Vincent Basciano,
sa A, Bowden, Jill W. Ellis, Donne Fong, Renee T.C. Liang,
m Madden, Susan C. Pola and Kathleen Strype.

The production of tape recordings was directed by Jose M. Ramirez of the
‘reign Service Institute Recording Studio. The Chinese script was voiced by
Chao, Ms. Chen, Ms. Diao, Ms. Hu, Mr. Khuo, Mr. Li, and Ms. Yang. The
“iglish script was read by Ms. Barale, Ms. Barry, Mr. Basciano, Ms. Ellis,

- 4. Pola, and Ms. Strype.

The graphics were produced by John McClelland of the Foreign Service
istitute Audio-Visual staff, under the general supervision of Joseph A.
dote, Chief of Audio-Visual.

Standard Chinese: A Modular Approach was field-tested with the co-
ieration of Brown University, the Defense Language Institute, the Foreign
rvice Institute, the Language Learning Center, the United States Air Force

l}ademy, the University of IZlinois, and the University of Virginia.

The Defense Language Institute printed and distributed the preliminary

- terials used for field testing and has likewise printed and distributed
-is edition.

Yowes ' In .

/ jJemes R. Frith, Chairman
L// Chinese Core Curriculum Project Board
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Unit 1 ' 1

OBJECTIVES

General

The purpose of the Traveling in China Module (TVL) is to
give you & look at some situations you might encounter on a trip
to China and to provide you with the language skills you might
need in those situations.

Before starting the Traveling in China Module, you should
have completed the Meeting Module or have enough background in
Chinese to pass the Meeting Criterion Test. As you move into the
more advanced level of Chinese, you may find it helpful to review
the optional modules: Personal Welfare, Restaurant, Hotel,

Post Office and Telephone, and Car. If you have not yet done these
modules, it may be necessary to do so now. )

The Criterion Test for Traveling in China will focus largely
on this module, but material from the first six modules, of course,
will also appear.

Specific

When you have finished this module you should be able to:

1. Give an English equivalent for any Chinese sentence from
the Target List.

2. Give a Chinese equivalent for any sentence from the Target List.

3. Discuss with a guide or travel agent your plans for a trip
to China, what sort of things you want to see, what parts
of the country you want to visit, and what aspects of the culture
you want to make a point of learning about; and you should dbe
able to name five different places or things that you would
like to see. :

L, Make a visit to a day~care center and understand the repre-
sentative's speech about the facility; be able to ask and
understand questions about when the day-care center was estab-
lished, why day-care centers are needed, how the parents and
children react to being separated, the goals of taking care
of the children, how the children spend their time, and what
happens when a child gets sick.

5. Make a.visit to the Great Wall and understand the guide's
talk about the structure; be able to ask and understand
questions about where the wall begins and ends, when the wall .
was built, what conditions led to its being built, what its
purpose was, how it was built, whether it was repaired, and what
its dimensions are; and you should also be able to use the expres-
sions for B.C. and A.D. and to convert distances from kilometers
to Chinese miles and vice versa.
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6. Make a visit to the Ming Tombs and understand the guide's
talk about it; be able to ask and understand questions about
the lay-out of the Ming Tombs park, when the tombs were built,
the archaeological findings in the tombs, how the tombs were
built, and where the materials came from.

T. Make a visit to a commune and understand the representative's
talk about it; be able to ask and understand questions about
when the commune was established, how large it is, how many
people live and work there, what is grown there, whether
production is mechanized, what is produced in addition to
agricultural products, how the commune is organized

: administratively, and what health care facilities there are on
the commune.

8. Make a visit to a commune and ask a commune member how the
communes were originally organized, what conditions were
like before communization, what stages there were leading up
to communization, what conditions were like under these various
stages, and how long it took to reach total communization
throughout the country.

9. Make a visit to the Former Imperial Palace in Peking and
understané the guide's talk about it, be able to ask and
understand gquestions about when the palace was built, what
dynasties used it as the imperial residence and governmental
center, how large the palace and its grounds are, what
certain halls or palace rooms are and what their use was,
what the conditions were leading to the end of the Ch'ing
Dynasty, what revolution overthrew the goverument, and who
led the revolution.

10. Make a visit to a factory and understand the guide's talk
about it, be able to ask and understand questions about
what is produced there, what is the size or capacity of
production and how much is produced each year, where the
workers get their tools and materials, what wages and henefits
the workers get, how many women workers there are, where
the workers live, how much rent and utility fees they must
pay, and what study programs are uvailable to the worker.
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About Module T

Starting with Module 7, there will be only two tapes per unit, instead :
f five. |

Tape 1 will introduce the material on the Reference List, giving you a
hance to learn to understand these sentences and to practice saying them.

~ape 1 replaces both the C-1 and P-1 tapes which you used in Modules 1-6.

You will find that the Tape 1 is denser in its content and faster

_faced than either the C-1 or P-1 tapes. The number of new vocsbulary items in
~.ach unit has been increased from 20-25 to 30-35. You will also notice that

“"he sentences are increasing in length.

Since you must learn to comprehend

1s well as say these sentences from a single tape, you will need to develop
rour own new ways of using the tape. You may £ind that you will need to rewind
he tape and review the presentation of each sentence several times. Also
here is less English explanation on the tape. Explanations which were

n the C-1 and P-1 tapes are now found only in the Reference

Jotes. You willi need to go over the Notes carefully since they are now your

" >nly source of grammetical explanation.

Tape 2 will replace the C-2 and P-2 tapes. Each Tape 2 will start off
rith @ review of the sentences from the Reference List. This will be

:"ollowed by three dialogues. You should listen to each dialogue until you

mnderstand it thoroughly. The workbock which accompanies Tape 2 describes
-he situation in which the conversation takes place and provides you with
iny additional vocabulary you may need to understand it. You will not be

.1el1d responsible for these additional vocabulary items. The workbook alsc

Vvéontains questions about each dialogue. You will need to prepare answers to

‘these questions in Chinese based on the information in each dialogue. Your

’?teacher may ask you to answer these and other questions about the conversation

in class.

In this module we have attempted to use the language of modern-day
People's Republic of China. Because most of the language in this module
arises in situations where a representative of some organization is speaking

‘to foreign visitors, the language often has an official flavor. Although

you may not like to use this sort of language, it_is important for you to
master it in order to interact effectively when you have the opportunity.

Since the first people whom foreign visitors meet are representatives of

'>7;some sort, it is necessary to learn the language as it is presented here if

your questions are to be appropriately phrased and e2licit the information
ou want. :

A note on romanizations: The Chinese language transcribed in this

course is written in the Hanyu Pinyin System. - However, when Chinese proper

names occur as part of the English, the traditional postal service spelling

-is used for the names of provinces and several well-known places, and the

- Wade-Giles system is used in all other cases.
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BOUNDARIES OF THE CITY OF PEKING AND
PEKING MUNICIPALITY
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Unit 1, Reference List

W8 jThua z3i B¥ijing
fingweén yige xIngqi.

W8 bl zhiddo nin y2o
cinguinde zhdngdifn
shi néixi® fangmian.

" Bni gbngyé fangmian.

W8 dul nbéngy? hen
ydu xingqu.

QIng ni g&i wo E.npéi
c&nguande difang,
yué dud yué hdo.

WSmen mingtian qi cEngusn
Béijing Ji&ogﬁ de
rénmin gongshe.

W8 h&n xi¥ng ql c&nguan
Gugdng Bbwuyudn.

Hio, w8 hdutian péi ni
qbi.

‘781 B8ijIngde zhéi yiduan

Chéngchéng jido B&deling.

Shis&nling Jjid shi
né ge

Daji& ddu shud _Shi s@nling,

yinwei nar you shisdnge
lingmd.
Waiguo péngyou ddu shud

Mingling, yinwei na shi
Mingchdode 14ingmb.

I plan to visit Peking
for one week.

I don't know what aspect you
would like to stress on your
visit.

The industrlisl aspect.
I'm interested in agriculture.

Please arrange some pla;:es for -
me to visit, the more
the better.

Tomorrow we will go visit a
people's commune in the
suburbs of Peking.

I very much want to go visit the
Former Imperial Palace Museum.

Good, I'll accompany you there
the day after tomorrow.

The section of the Great Wall
near Peking is called Pataling.

The Thirteen Tombs are the
Ming Tombs.

Everyone says the Thirteen Tombs
because there are thirteen
tombs there.

Foreigners all say Ming Tombs
because they are tombs from
the Ming Dynasty.
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9. - A: WS y& ‘tIngshud B&ijIng Ddxué I have also heard that
you z13Y binde gdngching. Peking University has
its own factory.

B: WS shishi g€i nl &npéi I'11 try to arrange it
yixid. for you.
10. A: WS héi tingshud xuésheng I have also heard that students
y& c@njia l&odbng, shi ma? participate in labor, is

that right?

SRR B: Bfiddn xuésheng, lifin Not only students, even
IR, Ongzud ré méinién staff members, each year
R . dou c&njisd yldiar participate in some labor.
: l&oddng.
11. B: XingqIiyI xidwu wdmen qu Monday afternoon we will go
cangudn yige ySuéryuén. visit a kindergarten.
A: Shénme youéryuén? What kindergarten?
B: Women qu kadn yige guéntud We'll go see a full-care
youéryuén. Canguan kindergarten. Visiting a
quéntud yduéryudn bl full~-care kindergarten is more
ritud yduéryuén ydSu interesting than visiting a
yfsi. day-care kindergarten.
12, B: YIhdu néi li&ngtidn nin As for the two days following th
kénkan gingkusng, héi take a look at the situation
""" w xidng qu shénme difang, and what other places you want
w¥men z&1 zud gftdde @npdi. to go, and we'll make further
arrangements.

- {(Not on tape) =~
13. Dongbéi Manchuria

14. shé short for gongshé, 'commune'




.." o o
npai

32dd1Y¥ng (B&ddl¥ng)

18Jia
. pongbei
*angmidn

R -
‘angwen

ongchéng

1ongshé

1ongye

- 3 -~ rd

©ongzud renyuan
- o= 2 LY

- -xigong Bowuyuan
jigoqu

, aodong

1an...dou/ye
LIngmi

Iingchéo
“_ﬂingling

- 16ngyé

xriingkuang
17ta
- juéntud

~&nmin gdngshd
~ényuén

*Itud
Shfsanling
shishi

- Yocsbulary

to arrange (see also WLF-1, HTL-1)

' 'Pataling; area northwest of Peking,

where the Great Wall is located’

to visit as a tourist, to sightsee
to participate in

ever{l

aspect, side
to visit, to pay a formal visit

factory

commune

industry )

staff personnel

the Imperial Palace Museunm

suburb

to labor

even .
tomb or mausoleum (of a distinguished
person)

Ming Dymasty
the Ming Tombs

agriculture

situation, conditions
the others, the remainder
full-care, boarding (kindergarten)

people's commune
personnel
day-care (klndergarten)

“he Thirteen Tombd
to try, to try on, to try out

(see also WLF-3)



xIngqu

yduéryuén
yué dud yué hio

zhdngdidn

Unit 1

interest

kindergarten
the more the better

key point, central point
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Unit 1, Reference Notes

L. A: WO jthua zai B¥ijing T plan to visit Peking
fangwen yige xIngql. for one week.

"2, B: W3 bi zhiddo nin ydo I don't know what aspect
cinguinde zhdngdidn you would like to stress
shi n8ixi€ fangmian. on your visit.

A: Shi gdngyé fingmién. The industrial aspect.

Notes on Nos. 1 and 2

fingwen, canguan: Both of these verbs mean 'to visit'.
While in meny situations you can use either fingwén or c@nguan,
there are occasions where one and not the other is appropriate.
~ Céngusn means 'to visit' in the sense of 'sightsee'. You can
' canguan monuments, museums, and parks. Fingwen is used to mean
Tto visit' when there will be formal interaction between people.
. Fingwdn is also used when talking about formal visits between
leaders, or visits to factories or offices where the visitors
will have a chance to talk with the workers there.

... nin y8o cinguiinde zhdngdi¥in shi n€ixi& fingmidn?: The
noun zhongdian means ‘'key point, strong point, central point'. The
“noun f&ngmién means 'area, side, facet, aspect'. A fairly literal
transiation of the sentence above might be 'The key points which

u :_you want to visit are which aspects?'’

‘Here are some exsmple sentences using‘fingggan:

Lifing fangmidnde yiljian We should listen to the
women dou yInggéi opinions of both sides.
tingting.

W3 jIntian yibei gén I am prepared to speak with
nYmen tantan Zhongguo you today about the
JIngji féngmidnde economic side of China's

wéntf. problems.
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3. C: W3 dul ndngyé hén I'm very interested in
y3u xingqu. , agriculture.

Notes on No. 3

dui ... you xIngqu: 'To be interested in ...' More
llterally 'to have interest towards...'. Use the prepositional
verb du1 plus the subject of interest before the verb phrase x3u x1nggu

(ySu and the noun xIngqu).

) T2 dul Méiguo jIngji He is very interested in
qaingkudng hén ydu the American economic
xIngqu. situation.

L., A: Q¥ng nil g8i wo &@npdi Please arrange some places
cénguande difang, for me to visit, the more
yué dud yué hdo. the better.

Notes on No. L

yué ... yué ...: This pattern is used to express the idea
'the more ... the more...'. You can only use verbs or verb phrases

to fi1l in the blanks. Here are some examples:

'Zhéibén fhﬁ_W5 {ué The more I read this book, the
kan yueé you xingqu. more interested I get in it.
Wo yué xidng yué Jubde The more I think about it
t& shudde hug b4 dul. the more I feel that

what he says isn't right.

L&i k&i hulde rén yué The more people that come -
dud yué hio. to the meeting the better.

SRR
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A common way to use the yué ... yué ... pattern is with
the verb 14i in the first position. The yué 18i yué ... pattern
means 'increasingly ...'.

Tiangi yué 14i yue The weather is getting
nuinhuo. warmer and warmer.
5. B: Women mingtian qu cén- Tomorrow we will go visit
guin B€ijing JIaoqude a people's commune in
yige rémnmin gdngshé. the suburbs of Peking.

Notes on No. 5

rénmin gdngshd: 'People's commne' You've seen rémmin
before in phrases such as rénminb¥, 'People's currency'.
Rénmin means 'people! in the sense of 'citizens of the country'.

6. A: W3 hén xifng qu ca@nguidn I very much want to visit
Glgdng BSéwuyudn. the Imperial
Palace Museum.
B: Hao, wo hdutian péi n¥ Good, I'll accompany you
qu. o there the day after
tomorrow.

Notes on No. 6

Glgdng Béwuyudn: ‘'The (former ) Imperial Palace Museum' This
was the palace of the ruling families of the Ming and Ch'ing
Dynasties. It is located in the center of Peking. In conversation
it is sometimes referred to simply as the Gﬁgang.

7. B: 2Zai BEijingde zhéi yiguén The section of the Great
Chéngchéng jido Badaling. Wall near Peking is
called Pataling. -

Notes on No. T

This sentence is a good example of the the word order to
be used when there are modifiers, specifiers (zhéi, néi, ete.),
and counters (-ge, -dudn, etc.) before the noun which is modified.
The order is:

1) modifying phrase with de (Z&i BEijingde)
2) specifier and counter (zh&i yfdudn)
3) modified noun.(Chéngchéng)

Badil¥ng: Pataling, also pronounced BEd&lIng, actually refers to a
mountain area north of Pekine where the Great Wall is located. Since the
Great Wall is the main thing of interest there, when people say they are

going to BaddlIng it is understood that they are going to the Great Wall.
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8. B: Shisanling jiu shi The thirteen tombs are
Mingling. the Ming Tombs.

B: D&jid ddu shud Shisa@nling, Everyone says 'Thirteen
yinwei ndr ySu shisfnge Tombs' because there
1fngmi. are thirteen tombs there.

B: Waiguo péngyou dou shuo Foreigners all say Ming
Mingling yInwei nd shi Tombs because they are
Mingchfode 1ingmi. tombs from the Ming

) Dynasty.

Notes on No. 8

-1fng and 1ingmi: Both of these words are translated as
'tomb'. The word lingmi is the general word for ‘tomb'. The
word -1ing is the word for 'tomb' which is used to rorm &
proper name, as in Zhdngshanling, ‘Sun Yatsen's Tomb'.

9. A: WS y& tIngshud dédxué ySu I have also heard that
z1jY bdnde gdngching. the university has its
own factory.

B: WS shishi g8i ni &npéi I'11 try to arrange it
yixia. for you.

Notes on No. 9

gongching: ‘'factory' In the sentence above, the American
refers to the university-managed factory. Many universities in
China have factories which are run by students and faculty. These
factories serve two purposes. One is to give the students an
opportunity to learn on-the-job skills, similar to some of
the work-study programs in American universities. The other is
to give the students an opportunity to participate in labor.
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shishi: 'to tyr, to attempt, to try out' Here are some examples:

Zheijian yIfu hén hio
kin. NY shishi kan,
héshi bu héshi.

Zh&ige xin ché h&n pido-
liang, ring wo 1&i
shishi, hio bu hio kai.

1C. A: WS héi tIngshud xuésheng
y& cénji& léoddng,
shl ma?

B: Bfiddn xuésheng, lién
gdngzud rényufin, méinién
ddu canjid yldidr
1l20ddng. ’

Notes on No. 10

This piece of clothing
is very attractive.
Try it on, see if it
fits. :

This new car is very pretty.
Let me try it out
and see if it is easy
to drive.

I have also heard that
students participate
in labor, is that right?

Not only students, even
staff members, each year,
participate in some
labor.

cénjid: 'To participate, to take part in something'

Women mingtian ydo kai
yige hul. QYng nY y&
14i c@njia, hio bu hio?

1écddng:

We are going to have a
meeting tomorrow.
Please come and take
part, okay?

'labor' or 'to lebor', 'to do physical work'

In the PRC the phrase cé@njid 180ddng, literally 'to participate in
labor'!, is often used to say someone does physical labor.

Zhéiwéi 1%o rén shénty
h&n jidnkang.
héi néng léoddng.

QIshi sul le,

This 0ld person's health
is very good. He's seventy
years old and still
can do labor.
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TEmen ji& ySu si@nge rén - In their family there are
c8njid l4o0ddng. three people who are
taking part in physical
work.

1idn ... ddu: 'Even ... (all)' Because the word lién

can occur at the beginning of a sentence or a clause, it has
been called a connective, like k&shi or subyi. Because it seems
to take an object, and occurs before the main verb in the sentence,
it has also been called a prepositional verb, like cdng or g&i.
There are exceptions to both of these generalizations. You may
find it helpful to think of lién simply as an adverb. Like other
adverbs, the position of 1iédn in the sentence may vary, but it
always occurs before the verb. Lién can be followed by nouns or

¢« verb phrases. Either the adverb d0u or the adverb y&€ must be used in a
sentence with lién. Here are some examples.

Neéige haizi lian téng That child doesn't even like to
ddu bi xYThuan chi le. eat candy anymore.
Ta jIntian bi shifu. Lién He isn't feeling well
fan y& bl xidng chi le. today, he won't even
eat.
Lién wo qi ye bl xing. Even if I go it won't
work out.
Ta miqin zOu le. T& lién His mother has gone. He
chllai y& bl chiilai le. won't even come out.

gongzud rényuén: 'Staff member', literally 'Working
personnel' In this situation gdngzud rényuén refers to white-
collar workers other than the faculty members at the university
such as administrators. In other situations, gdngzud rényuén '
may refer to other types of white-collar workers. It is used
in contrast to gOngren, 'workers'.

11. C: XIngqIyl xidwu women qu Mondey afternoon we
cénguan yige yduéryuén. will go visit a
kindergarten.

A: Shénme yduéryuén? What kindergarten?

C: WSmen qu kdn yfge quantud We'll go see a full-care
yagéryuén. Canguan kindergarten. Visiting a
quantud youéryuan bY boarding kindergarten
rItud youéryudn ydSu is more interesting
yisi. than visiting a day-

care kindergarten.
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Notes on No. 11

Suéryuén: 'Kindergarten' The Chinese system of day-care
facilities provides nurseries, tudérsud, for children up to three
years of age, and kindergartens, ySuéryuén, for children from three
to six years. Literally, ySuéryuén is "yduér', 'young child', plus yufn,
'garden'. v '

untud youéryuén/ritud youéryudn: There are two kinds of
Chinese kindergartens: guantuo youéryuan, 'full-care kindergartens',
where children board from Monday through Saturday, and ritud
yOuéryuén, 'day-care kindergartens', where children spend part of

the day while their parents work.

12. ¢: YYndu néi lifngtian nin As for the two days following
kadnkan qfngkudng, héi that, take a look at the
xidng qi shénme difang, situation, and what other
wSmen z&i zud qft&de places you want to go,
gnpéi. and we'll make further

arrangements.

Notes on No. 12
git&: 'the other one, the others'

gqingkudng: ‘'situation, conditions' You'll often hear

this word used in phrases such as zdi...qfngkufingxid, 'under...
conditions'.

héi xifng qi ...: A closer translation of the rest of the
sentence would be as 'if ... (then) ...' clauses: 'and if you want
to go to any other places, we'll make further arrangements',

15
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Unit 1, Tape 1 Review Dialggue

(An American talks with his guide at his hotel about the plans for
his trip in China.)

B: Miike2r Jidoshou, nin xiuxihao Professor McKellar, did you
. le? Chiguo fan le ma? rest well? Have you eaten?

A: XiGxile ylhulr. Gang chiguo fan. I rested awhile. I've just
Zherde canting zhén bl cud. eaten. The dining room is

Zhongean, X fcan d6u féichéng h¥o. very good. Both the Chinese
food and the Western food ar

extremely good.

. B: Maikesr Jidoshdu, nin jlhua z81 Professor McKellar, how long d
Bei,jing fﬁngwen dud Ji\l? Y¥nou you plan to visit Pekiﬂg.? ’
xiang qu xi€ shénme dlfang” After that where do you want
Women thua jihua, gnpai yixis. to go? Let's do some plannin
Bl zhiddo nin yfo cé@nguérde and make some arrangements.
zhangdié'.n shi néixie fé'.ngmian. don't know what aspect you W

like to stress on your visit

A: Zhe1 shi wo d1y1c1 141 Zhongguo. This is my first time in China
Du1 shénme dou you x1ngqu. Wo I'm interested in everything
za1 Zhongguo yigong sange xinggi; I'm in China for three weeks
zal Beljlng zhi neng zhu ylge altogether. I can only stay
x1ngq1 ang ni gel wo anpal can- in Peking for one week. £lea
guande dlfang,yue duo yue hao. arrange some places for me t
Ylhou.wo x1ang qu Dongbel, visit, the more the better.
Shanghai Wuhan, canguan After that, I'd like to go
gongching. to Manchuria, Shanghai

or Wubdn to visit factories

B: N2 h¥o. Nfn dul nbngyé ySu xingqu All right. Are you interested
ma? Mingtian shingwu women qu in agriculture? How ebout
cangudn BEijIng jidoqu yige going to visit a people's
rénmin gdngsh&, hio bu hio? cormune in the suburbs of

Peking tomorrow morning ?

A: Hao,,na dagai yio ang duoshao Fine, how long will that proba
shijian? take?
B: Wo guji yao ylge shangwu. I estimate that it will take t

whole morning.

A: Xiawu ne? And the afternoon?

L SR
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Xlawu wo keyi pe1 ni huozhe In the afternoan I can accompany you

n1 2131 ddo Gugong Bowuyua.n
qu. L fandidn hén jin, key:l.
z8uzhe qil, Gigdng, dirang R
aa. wo xia.ng ylge xlawu ka.n—
buwén. Guo lla.ngtlan nin you
gongfu kéyi zai qu yiei.

or you can go yourself to the
TImperial Palace Museum. It's not
far from the hotel. You can walk
there. The Palace is large.

I don't think you can see it all in
one afternoon. In a few days if
you have time you can go again.

Houtian ne? And the day after tomorrow?
Xlngqillu wd x1ang anpai nY I'd 1ike to arrange for you to go
qu Badal¥ng hé Shisaniing. to Pataling and Shihsanling
Saturday.
NY shud shénme? What did you say?
Ou, Baduling...Jiu shi Oh Pataling,..that's the Great Wall.

Changcheng. zai Be:.,jlngde
zhéi yiduan Jido Badal¥ng.
Shisanling ne...jit shi
Mingiing. Women ji&o
Shisa.nhng ylnwei' ndr you shi-
sange 1ingmi. Waiguo pengyou
dou shud Mingling, yInwei néd
shi Mingcha.ode 1ingmi.
XIngq¥tian dajia dou
xifixi, bu hio anpdi. NI y&
xitxi xitxi. lef sufbidn
ddo Jiesha.ng zouzou, miimai
dongxi, hudshi dao jige
g8ngyunr ql k&nkan.

The section near Peking is called
Pataling. Shihsanling...that's the
Ming Tombs. We call it Shihsanling
because there are 13 tombs .there.
Foreigners call it the Ming Tombs
because they are tombs of the Ming
Dynasty. Because everyone rests

on Sunday, it is not easy to
arrange things. You should rest
too. You can go on your own, take
a walk on the street, buy things,
or go to some parks and 1ook around.

Hao. ' Good.

Xmgqi'yi w5 zhinbei gei I'm preparing for you to visit

ni a.npa.i fingwen Béijing
Daxue. .

Peking University on Monday.

Hén h¥o. W3 t&bié xidng Great. I especially want to talk

hé Zh6ngguo JiE.o JingJ i-
xuede Jjifoshdu dud téntan.
WS y& tIngshud daxué ydu
z1JY bande gongching. WS y&€
xidng ca@nguén canguan, :
xIng bu xIng?

at length with Chinese professors of
economics. I have also heard that
the university runs its own

factory. I'd like to visit that

too, is that all right?

WO shishi anpéi yixia. I'11 try to arrange it.
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W3 héi tIngshud xuésheng
y& canjia léoddng, shi
ma?

Dul. Bldan xuésheng,
lian g6ngzu6 rényuén
méinidn dou canjlé Vldlar
laodong. X1ngq1y1 xlawu
women qu canguan yige
youéryuén.

Shénme yduéryuin?

Wimen qu kdn yige quintuo
”» - - -
youéryuan. Canguin quantud
- » - - - o
youéryuan bl rituo youer-
yuén vou ylsi.

Hén hio.

MAik&Er Jlao,ho', yThdu

liZngtian nin kdnkan

ra - o -4 &
gingkudng, hai xiang qu
shénme dlfang, c@nguin
shénme, women zdi téntan

N -, P - P P 4
zdi zuC gitade anpai. Nin
kdn zhé&iyang hio bu hio?

Hio. Féichéng hio.

Unit 1

T've also heard that the students
participate in labor, is that
right?

Yes. Not only students,
but even staff personnel
participate eacn year in some labor.
Monday afternoon wefll go visit
a kindergarten.

What kindergarten?

We'll go see a full-care kindergarten.
It's more interesting to go visit

a full-care kindergarten than it is
to go visit a day-care kindergarten.

Very good.

Professor McKellar, as for the two
days following that, see what the
situation is, and we'll talk some
more and make further arrangements
about what other places you want to
go and what you want to see.

Good. Very good.
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to rewind the tape

xercise 2 .
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Unit 1, Tape 2 Workboock

review of the Reference List sentences in this
say a sentence in English, followed by a pause -
into Chinese. Then a second speaker will confirm

the Reference List will occur only once. You may
and practice this exercise several times.

This exercise éontains a conversation in which-an_American'talks with
is guide -in Peking about the plans for the rest -of his trip.

The conversaﬁién occurs only once. After listening to it completely,
>u'll protably want to rewind the tape and answer the questions on page 22
5 you llsten a second time.

Here are the new words and phrases you will need to understand this
onversation:

zhizdo

tud1d)1

shiyang

Déngbéi

pingyﬁén

gudying néngching
zhizadching
Ythéyuén (Y{héyuén)
Tianjin

chéngshi

Shényéng

Enshan

to manufecture
tractor
to employ,'tb make use §f
Manchuria (required)
a plain
state farm
manufacturiné plant
_ the Summer Palace
vTientsin
city

a-city ir Manchuria, formerly
Mukden

e city in-Manchuria
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Note:

Guilin

Unit 1

Kueilin, Capital of GuingxI province;
s famous scenic city in Southern
China

In this conversation you will see the conjunction hé used between
two verbs.

WS xi@ng kénkan nimen
- - - »
zénmeyang shiyong he

zhlzdo tudlaji.

I'd like to see how you use and
manufacture tractors.

In older usage, hé was restricted to being used between two nouns or
noun phrases.

0

second time through, turn to page 22

Exercise 3

In this exercise you'll hear a conversation in which an American
professor of sociology arrives at the airport in Peking and later, after
a rest, discusses the plans for her trip with her guide.

Listen to the conversation once straight through. Then, on the

and answer the questions.

Here are the new expressions you will need to understand this
conversation:

yillishang

shiuxi

h&i

shéhuixué

shéhul

ge

guényu

dddudshi

glo

jiating

¥¥héyuén (Y{héyuén)
Rénmin Dahulténg
liénxi

gai

while traveling, while on the way
procedures, customs, formalities
fairly, pretty, rather

sociology

society

the various..., each, every
about, regarding

the majority

to do (something)

family

the Summer Palace

National People's Congress Building
to contact someone

should, ought; it's about time to...



te: In the Chinese speaker's last line of the conversation, the verb
180 is used to mean 'come around to get (someone), come around to see
someone)', as in zhio péngyou, 'to go see a friend'.

- tercise b

: In this exercise you will again hear an American discuss his pians for
‘is trip in China with his guide.

. Listen to the conversation straight through once. Then rewind the
ipe and listen again. On the second time through, answer the questions
_-1ich are found on page 23,

For this exercise you will need the following new words and phrases:

shéng to save
ting | to listen to, to follow
xidng to be like, to resemble
Yihéyuén (Y{héyuén) the Summer Palace
-fang ' area
Guilfn " Kueilin,a scenic city in Guingxi
' . Province :
‘Daténg - Tat'ung, a city in northern Shanai
Province
Tadiyuén ’ T'aiylian, capital of Shansi Province
gujl ancient remains, ruins
guai : ancient capital
Zhongshanling ‘ the name of Spn Yatsen's tomb
Jigdnzhi = to build, to construct
WixI . Wusih, a city in Kiangsu Province
Taiht T'aihu, a lake in Wusih
Xint West Lake

méi to be beautiful

chéngsh} city
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mEide xidng hudr yiyéng  as beautiful as a painting
vvvvv lidnxi to contact someone (about a matter)
..... gai should, ought; it's about time to...

Questions for Exercise 2

Prepare your answers to these questions in Chinese so that you will
be able to give them orally in class.

1. Why is the American interested in industrial and agricultural
conditions?

2. In addition to touring and visiting, what else would the American
like to do?

3. How long will he be staying in China this time?
4. What does the guide suggest is a good place to see tractors in us
5. Why does the guide suggest the American visit Shanghai?

6. When it comes to having a good time, what is the best place to
visit?

7. Where does the guide suggest the American visit first?
.}];:;h   o 8. What is the suggested schedule for the rest of the trip?
After you have answered these questions yourself, you may want to take a
look at the translation for this conversation found on page 24 . You may

also want to listen to the dialogue again to help you practice saying
your answers.

Questions for Fxercise 3

. Prepare your answers to: these questions in Chinese so that you will
S be able to give them orally in class.

1. What does Ms. White want to stress on her visit?

2. What aspects of society is she particularly interested in?

3. How long will Ms. White be visiting in China?
4. What sorts of places does she want to visit?
5. What specific places does the guide suggest she visit in Peking?

After you nuvre answered these questions yourself, you may want to take a
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'Look at the translation for this conversation on page 27 . You may also
_vant to listen to the conversation to help you practice saying the
inswers which you have prepared.

.- Juestions for Exercise b

Prepare your answers to these questions in Chinese so that you will
‘7e able to give them orally in class.

1. How long is Mr. Black staying in China?
2. What is the main reason he has come to China?
3. How does he know about China's famous scenic places?

L.  Why does Mr. Black say that he will follow his guide's sdggestion
as to which places to go?

5. What places does the guide suggest he visit in Peking?
6. What places in the south does the guide suggest he visit?

T.. What is the schedule that the guide finally gives him? Where
does he go after Peking? After Sian? = After Shanghai?

ifter you have answered these questions yourself, you may want to take a
_look at the translation for this conversation on page 30 . You may also
. #ant to listen to the conversation again to help you pronounce your
"‘answers correctly.
' In this dialogue you will hear the sentence Xifnzdi wdmen ké bu kéyi
. éntan n¥de cdnguan fingwén jihua?. Notice the question is formed using
| wariation of the VERB BU VERB pattern. There only the first syllable
}f’kéxi is used in the first part of the pattern. This also happens with the
rerb zhidao, as in Ni zhi bu zhiddo?
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Dialogue and Translation for Exercise 2

DaiwéisI Xiansheng, z3o.
zao; Xido Wang.

bhi z8o0fin le ma?
Chigud le.

Women tantan nY canguan fing-
wénde jYhua, h8o bu hio?

e

Hao.

NY zheéicl 18i ZhOngguo fEngwénde
zhdngdiin shi n€ixie fangmian?

WSmen géngsi shi zhlzdo tudla-
jide. Zh3icl pdi wo 1&i shi
kankan Zhdngguode gdngyé hé
néngyé fangmiande gqingkudng.
W8 xifZng kankan nimen z&nme-
v&ng shiydng hé zhiz8o tuSla-
ji. Chfile cé@nguan fingwén
yiwdi wo y& ydo ddo ydu mingde
féngjing hiode difang qu
wérwar. Zh&i shi wd alyicl
ddo Zhongguo 14i. WO z&i
Méiguode shihou jil kénle
yixie shi. WS zhidao Zhong-
guo you hén dud h&n pido-
liangde difang. WO hén
xiBng qi kdnkan.

NY zhéicl z8i Zhongguo k&yi zhi
dud jit?

Sange xIngqi.

Shiydng tudlaji zul dudde di-

fang shi Dongb&i. DOngbéi
you d& pingyuén. YSu h&n

duo gudying nbngching. Yé
you hén duo tuclaji zhlzdo-
ching. Lingwdi, z3i Shang-
h&i y€ yBu tubladji zhlzdo-
ching. Shanghii fijinde

h&n dud réamin gdngshéd ddu

Unit

Good morning, Mr. Davis.
Good morning, Xiko Wéng.
Have you had breakfast yet?
Yes, I have.

Let's discuss the plans for yo
visit, all right?

Al right.

What aspects would you like to
stress on your visit to Chin
this time?

Our company manufactures trac-
tors. They sent me here th
time to have a look at indu
trial and agricultural con-
ditions in China. I'd like
to see how you use and manu
facture tractors. Besides
touring and visiting, I'd
also like to go relax at so
famous scenic spots. This
is my first time in China.
When I was in Americea I rea
some books, so I know that
China has a lot of beautifu
places. I'd like very much
to go see them.

How long will you be able to s
in China this time?

Three weeks.

The place where tractors are
used the most is Manchuria.
Manchuria has large plains.
There are a lot of state
farms. There are also a lo
of tractor manufacturing
plants. In addition, there
are also tractor manufactur
plants in Shanghai. A lot



A:

shfydng tudlaji. Y30 shud-
dao wér, zai B8ijing zul ydu
yisi.

Dul le. W3 yfding yao qg_ghéng—
chéng, Mingling, hé Yihé-

yuan.

H&i ydu Gligdng Béwuyudn. NI
ySu xIngqu ma?

En. Wd yd@o qu.

Nfn dul ySuéryudn, xuéxido ydu
xIngqu ma?

WS zh&icl méiyou hén dus shi-
Jian. Déng xid yfcl z&i
18ide shfhou z&i qd fing-
wén ba.

Fame w8 xiZing nY kéyi xi&n z8i
B8ijing wlr sansiti@n. YYhdu
Jil q Tia@njIn. - Ti@njin y&
shi yfge gongyé chéngshi.

Z&i TignjIn canguan fangwén
1liZngtidn jil qu DOngbéi.

78i Dongbéi ql neixié chéngshl
ne?

Sh¥nyfng hé Anshin. Zhei
1iSngge difang yigdng xiydo
yige xinggl. Ré&nhou fei
Shdngh8i. Z&i Shéngh8i cén-
gudn fingwén siwlitidn, z&i
céng Shanghii zud huSch@ qi
StzhGu, N&njing. M&i yige
aifang wlr y}liBngtian jiu
xfngle. R&nhdu qi Héngzhdu.

Du. Qi GuingzhSu yiqién, wo
héi xiZng qi Gullin zhd
lidngtian. Shijian gdu bu
gou? Néng bu neng @np&i?
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of people's communes in the
vicinity of Shanghai use
tractors. As far as having a
good time is concerned,
Peizing is the best place.

Right. I want to be sure to go
to the Great Wall, the Ming
Tombs, and the Summer Palace.

And then there's the
Imperial Palace Museum. Does
that interest you?

Uh~huh, I'd like to go there.

Are you interested in kinder-
gartens and scheols?

I don't have much time this
trip. Perhaps I'11 go visit
those the next time I come.

In that case I think you could
first enjoy yourself in
Peking for three or four days.
Then go to Tientsin. Tientsin
is an industriel city, too.
You can visit in Tientsin for
two days, and then go to
Manchuria.

Which cities will I go to in
Manchuria?

Shenyang and Anshan. These two
places will take one week
altogether. Then you'll fly
to Shanghai. In Shanghai
you'll visit for four or five
days, and then take the train
from Shanghai to Soochow and
Nanking. If you spend one or
two days in each place,
that'll be just about right.
Then you'll go to Hangchow. .

Right. Before I go to.Canton,
1'd also like to spend two

days in Kueilin. Is there
enough time? Can it be
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WS xi%ng kéyi ba.

W3 xifng zhéige jlhua hén hio.
YSu gbngzud ydu war.

Hio. NY juéde héshi, wd jil
zhéiyang anpéi.

Hio.

o

arranged?

I think so.

I think this is a good plan.
canboth work and relax.

Okay. Since it suits you, I'l
arrange it that way.

Good.
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yialogue and Translation for Exercise 3

. C: Nin shi Hu3it} Mishi ba. WS shi

Zhdngguo Lixingshdde. W3
jifio M& Jidngud.

0, Lio M%, nY ho?
Nin yildshang 1&i bu lei?

. 'A: HAi h¥o, hai hio, bl tdi 1lé&i.

C: QIing ni bd nide xingli pido geéi
wo, wO qii g8i ni ql xingli.
Y& q¥ng ni bd hizhdo géi wo.
WS qu ban yixia shSuxl. NI
z3i zh&li zud yixia, xiuxi
xitxi.

ffA: Hio.

1i8nggedud xifoshi yIhdu, ME
Téngzht ydu hufdao tade
féngjignli 18i.)

S C: Hudité Nisht, nfn xifixih#ole

ma?

- . A: Xiuxih8ole.

C: Women tényitédn ninde fingwén
jihua, zénmeydng? Nin cén-
gudnde zhOngdi&n shi shénme?

HB8o. WS shi xué shéhuixuéde.
W3 y8o ca@nguande shi Zhong-
guo shdhulde g& fangmian.
t8bié shi guanyu flni fang-
miande gfngkufing. WS ting-
shud jiéle hin ySu h&izide
Zhdngguo finil dddudshi dou
gongzud. WO xi&ng zhidao
tamen shi z&nme &npéi tamen-
de shfjian, ydu gdngzud ydu
gio jidlide shi.
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You must be Ms. White. I'm from
the China Travel Bureau. My
name is M8 Jidngub.

Oh, hello, Lio Ma.
Did you have a tiring trip?

It was all right; not too tiring.

Let me have your baggage ticket,
. please, and I'11 go pick up
your luggage. And let me

have your passport, too,
please. I'll go take care of
customs. Have a seat here
and rest a bit.

A1l right.

(D3ole lfigu¥in, Hudit® Nishi xifxile (After they arrive at the hotel and

Ms. White has rested for a
little more than two hours,
Comrade Ma comes back to her
room. )

Are you all rested, Ms. White?

Yes, I am.

How about discussing the plans
for your trip? What do you
want to stress on your visit?

A1l right. I study sociology.
I'd like to observe various
aspects of Chinese society,
especially the situation with
regard to women. I hear that
the majority of Chinese women
work after they marry and have
children. I'd like to find
out how they arrange their
time, working and taking care
of their homes at the same
time.
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N{n jlhua z2i B&ijiIng zhi ji-
tian?

Z3i Zhongguo yigdng canguidn
fingweén sige xIngqi. W3
xIiwang ci&nguan youéryuén.
Quantudde, ritudde, dou yao
kdn. Dul gdngyé hé ndngyée
wo yé ydu xIngqu. WS xiZng
canguan yMifingge gdngching
hé rémnmin gdngshé.

1 4

Hao.

0. WS hai xi&ng canguan xué-
xido hé yIyudn. WS xiwang
nY g€i wo a&npdi fiEngwén jige
Zhdngguo jidting, hé tamen
téntan husd.

B&€ijing ydou mingde feéngjing
h8ode difang hén dud, nin y@é
y8o qi whr ba?

Dul le, dul le. Wo zai Meiguo
Jil tIngshud BE€ijIng ydu hén
dud you ylsi hé hiokande dlfang.
W8 yilding d8i qli whrwar. NY
shud néixie dlfang zul hio
ne?

WO xi¥ng nY yfding d8i qi cén-
gudn Gugdng Bdwuyudn, Ching-
chéng, Shisanling, y& jil shi
Mingling, héi ySu Yih&yuén.
Yaoshi ySu shfjian h&i kéyi
qu k&nkan Rénmin D&hulténg.

Céng M&iguo ddo Zhdngguo 18i bl
réngyi, nY géi wo anpéi cén-
guande difang, yu® dud yué
hio.

H80. WO shishi. Xidnzai jid
qu di disnhug liénxi. Nin y&
gai chl fan le. Canting jiu
zai yIldu. YBu Xican y& ydu
Zhongedn. Déng yIhu¥r wo 2z3ai

Unit

How many days do you plan to
spend in Peking?

Altogether I'11 be visiting in
China for four weeks. I hor
to visit kindergartens, bott
full-care and day-care. I'n
also interested in industry
and agriculture. I'd like t
visit one or two factories
and people's communes.

A1 right.

Oh, I'd also like to visit
schools and hospitals. I hc
you'll arrange for me to vis
8 few Chinese families to te
with them.

There are a lot of famous sceni
spots in Peking. You'll war
to see them too, won't you?

Right. In America I heard that
Peking had a lot of inter~
esting and beautiful places.
I definitely have to go thex
Which places do you think ar
the best?

I think you definitely shoulgd ¢
vigit the Imperial
Palace Museum, the Great Wal
the Thirteen Tombs, that is,
the Ming Tombs, and also the
Summer Palace. If you have
time you can also go see the
National People's Congress
Building.

It's not easy to come from
America to China. The more
places you arrange for me tc
visit, the better.

Okay, I'1ll try. I'll go contac
the people by phone right nc
It's about time for vou to
eat now too. The restaurant
on the first floor. They h



14i zhdo ni.

- e N .
Hao, xiexie.

B kéqi.
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Western-style food and

Chinese food. I'll come

back to see you in a while.
Okay, thank you.

Don't mention it.



30

Dialogue and Translation for Exercise &

C: Z30, Blladike Xiansheng.
A: Zd3o, LY Téngzhi.

C: Xidnzdi wOmen k& bu kéyi tén-
yitén nYde canguan fangwen
jthua? NY z3di Zhongguo
yigdng zhl dudshao tidn? NI
ydo canguande shi néi yl-
fangmian? Chfile B8ijing nY
hédi xifng qu n€ixie difang?

A: WS kéyi zai ZhOngguo canguan
fingwén sange xIingqi. GOng-
chi&ng, xuéxido, rémmin Zong-
sh&, wd dou ydo kin yiliZing-
ge, késhi w3 shi 14i ZhOng-
guo wirde. W3 cdng xiZo jiu
tIngshud Zhdngguo ydu hén
dud ydu ydu ylsi, féngjing
you h&n pidoliangde difang.
XIwang wo dou néng qi kénkan.
Zhdngguo name da, ydu mingde
difang ndme dud, w3 bl néng
dSu qi. Xiwang nY géi wo
anpaide difang yud dud yue
h8o. Qi néixie dlfang,
zénme z3u zul sh&pg shijian,
nY zhidaode bI wo qingchu.
WS jil ting nide &npéi ba.

C: H3o. WO xiBngxiang. B&€ijing
y8u h&n dud ydu ydu yisi
you h8owérde difang, xiling
Gligdng Béwuyudn, YTh&yuén,
Chéngchéng, Shisanling, shen-
mede. NI yfding d48i qi whr-
war. Z&8i né&nfang--Shinghii,
Nénjing, SUzhdu, Hangzhdu,
Gullin, Guidngzhdu, féngjing
dou h&n h8o. 2Zai b8ifangde
Daténg, Taiyuén, XI'an, ddu
you 1IshY giji, bl zhIiddo nI
dul tamen ySu meiyou xIing-
qu?

Good morning, Mr. Black.
Good morning, Comrade LY.

May we talk about your sight-
seeing plans a bit now? How
many days in all are you
staying in China? Which aspec
is it that you'd like to
visit? Which vplaces would
you like to go in addition to
Peking?

I'11 be able to sightsee and
visit in China for three
weeks., 1I'd like to see one or
two each of factories,
schools, and people's com-
munes, but I've come to China
for a pleasure trip. Ever
since I was a child I've
heard that China had a lot of
interesting, scenic places.

I wish I could go see them all
China is so big, and there

are so many famous places,
that I can't go to all of
them. I hope you can arrange
as many places as possible for
me. You know better than I
which places to go to and how
to go to save the most time.
I'11 just follow your ar-
rangements.

All right, let me think. There
are a lot of interesting and
fun places right in Peking,
like the Imperial
Palace Museum, the Summer
Palace, the Great Wall, the
Thirteen Tombs, and so on.

You certainly must go see then
In the south., the scenery is n
in Shanghai, Nanking. Soochow,
Hangchow, Kueilin, and Canton.
In the north, there are his-
toric ancient remains at
Tat'ung, Taiyfian, and Sian. I



o A:

" vC:

.:A:

IFC:

W8 aul 1ishY gy} hén ydu xIngqu. A:

WS xigng nY zai B&ijing canguan
f8ngwén sansitidn. YIhdu zud
huSché ql Daténg, Tdiyufin.
781 zhei liZngge difang war
sansitian jil gdule. Ré&nhdu
cdng Taiyudn zud hudché qi
Xi'an. Xi'an cfnggién jido
Chéng'an, shl yige gldd.

Y3u he&n dud 1ishi gijI.

Zhei shfhou XI'&n tidngi zénme-
yang?

Xi'sn bY zh&li nuiinhuo yldidr.
Céng XI'an zhi f2i Nénjing.
NénjIngde Zhongshdnlfing jil
shi STn Zhongshdn Xiansheng-
de 1fngmi, jidnzhude hén
h¥o. Yfdlng d8i qli ca&nguan.
Wixi, Stuzhou, 11 Nénjing ddu
hén jIn. NI ydo bu yao qu?

WixT, StzhSu h&n hdo wir ma?

WlxTde Taih@i bY HéngzhSude XIhi
d3de dudS, y& h&n m8i. Zai
Stizhdu zhi liZngtian kdnkan
1ishY gujl, jiu ddo Shéng-
h8i. Shangh8i shi yige gong-
y& chéngshl, k&yi 2z4i nir
canguan gongching hé rémmin
gongshé. '

7Z8i Shangh8i zhi jYtian ne?
781 Shanghdi zhl santian jid
xIngle.

Céng Shanghii d&o Héngzhdou zud
huSché d8i dudshao shihou?

C:

A:

C:
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wonder if you'd be interested
in them?

I'm very interested in historic
remains. .

I think you should sightsee in
Peking for three or four days.
Then take the train to Tat'ung
and T'aiylian. Three or four
days would be enough to enjoy
yourself in these two places.
‘Then take the train from
Taiylian to Sian, Sian used
.to be called Ch'ang'an. It's
an ancient capital. It has &
lot of historical remains.

How's the weather in Sian at
this time?

Sian is a little warmer than
here. From Sian you fly di-
rect to Nanking. The 'Chung-
shan Tomb! in Nanking is Dr.
Sun Yat-sen's tomb. It's
very well constructed. You
must go visit it. Wusih and
Soochow are both near Nanking.
Do you want to go there?

Are Wusih and Soochow nice?

The T'ai Lake in Wusih is much
larger than West Lake in
Hangchow, and it's also beau-
tiful. Stay in Soochow two
days to see the historic re-
mains, and then go to Shang-
hai. Shanghai is an indus-
trial city, so you can visit-
factories and people's com-
munes there.

How many days do I spend in
Shanghai?

If you stay in Shanghai three
days that would be enough

How long does it take to get from
Shanghai to Hangchow by train?
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C: Cdng Shdngh8i ddo Hangzhdu zud
huSche wige xifoshi jil ddo-
le. Hangzhdu bl ydng wd
jiéshao le. NI yfding ting-
shudle n&i shi yfge pido-
liangjflede dlfang. Héng-
zhdu yé shi yfge gldua. Cbng
Héngzhdu zud feiji ddo Gui-

1fn. Gullin shanshul méide
xidng hulr yiydng. N yi-
d¥ng hul xYhuande. Cdng

Gullfn zud feiji qi Guing-

zhBu. Z8i Guingzhdu war

li8ngsantian. NY kd@n zhéige
. jIhua zEnmeydng?

Zhéige jThua tdi hiole.
Jili zhénme ban ba. QIng ni
g8i wo gén Lixfngshd® lifnxi.
Xiéxie ni.

-
A: En.

Unit 1

C: By train from Shanghai to Hang-
chow you arrive in five
hours. I don't need to
recommend Hangchow. You
must have heard that it's an
extremely beautiful place.
Hangchow is also an ancient
capital. You'll take a plane
from Hangchow to Kueilin.

The scenery in Kueilin is as
beautiful as a painting. I'm
sure you'll like it. From
Kueilin you take a plane to
Canton. You relax in Canton
for two or three days. How
does that plan sound to you?

A: Uh-huh. It's a great plan.
That's the way we'll do it.
Would you please contact
the Travel Bureau about this
for me? (lidnxi is originall
transitive, the object is the
matter in question-here the
object is understood) Thank
you.

~

C: Not at all.
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Unit 2, Reference List

P4 -

Zhéige yduéryuan shi
P >

néinién chénglide?

Shi YIjiusljitnién
chénglide.

Témende fimi ddu shi
ganbil ma.?

Bl d5u shi. Ta&mende fumi,
y8ude shi gdn én,_
yOude shi i___sl_ﬁ%an un
y& yBude shi génbi.

T&men dou shi
shufngzhigbng ma?

Shi.

Jiazhing weishénme ydo

% héizi sdngdao quéntud
youéryuén?

Jidzhéing ySude shihou
ydo qi waidl chiichai.

Tamen dou hén méng,
bl néng zhdogu hAizi
subéyi rédng youéryuén
bangzhu té&men zhdogu
héizi.

What year wes this
kindergarten estab-
lished?

It was established in
19kL9.

Are their parents all
cadre members?

Not all. Some of their parents
are workers, some are
members of the Liberation
Army, and some are cadre
members.

Are they all working
couples?

Yes;

- Why do the parents want

to send their children
to a full-care kindergarten?

Sometimes the parents have to

go out of town on
business.

They are all very busy,
and can't look after
the children, so they
have the kindergarten
help them take care of
the children.



3k

"10.

1L,

12,

=

M&iban méitidn dou shéng
Jijié ke?

Xifobdn shdng ylJié ke.
2hOngbén hé ddban d6u
shang li&ngjié ké.

Qitade shijian dou shi
zud ybuxi.

Chfile ySuxi yYwai, héi
zud shénme?

Tamen jidSoyu héizimen
ry - - -
cdng xido jiu yado &i
léodéng, di zlgud,
- o 4 -
ai Gongchandang.
HAizi 1fk&i fumii, zhizai
o , » . W
youéryuanli, xiang bu
xiang ia?

Fimliqin y& féngxin ma?

Héizimen gang 18ide shihou
déngrén ySu diar xifng
jia, késhi hén kudi jiu
hul xIguin le.

Héizimen chide z&nmeyang?

Chille sandun fan yIwai,
héizi washul yi-
hdu héi chi yicl
difinxin.

Zhéige yduéryuan ydu
Jijian bineféng?
Ydu sanjian bingféng.
Héizi shéng bingle
zénme ban?

Héizi shéng bingle,
ddifu g8i tamen
zhllido.

Unit 2

How many sessions does each
class have every day?

The younger class has one
session. The middle and
older classes both have
two sessions.

All the other time is for
playing.

Besides play what else
do they do? .

They educate the children from
the time they are small to
love labor, love the fatherland,
and love the Communist Party.

When the children leave their
parents and live in the kinder-
garten, do they get homesick?

And are the parents' minds at eas

When the children first arrive,
they are of course a little
homesick, but they soon become
accustomed to it.

How do the children eat?

Besides their three meals, after
the afternoon nap the children
alzo eat a snack.

How many infirmary rooms does
this kindergarten have?

There are three infirmary rooms.

What do you do when the children
get sick?

When the children get sick,
the doctor treats them.
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13, B:

15.
16.
17.
18.

Guanyu youéryuande
aingkudng, wo
jid jiéshdo ddo
zhéli.

Rlguo nYmen ySu shenme
wént{, hudnyfng nYmen
tichulai.

Xiéxie nYmende zh8oddi.

(Not on the tape ] -

zh{gdng
déing
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As for the situation in
the kindergarten, I will
end my introduction here.

If you have any questions,
you are welcome to
bring them up.

Thank you for your
hospitality.

staff and workers

party (political)

to help

Liberation



ai

-ban
bangning
bangzhu
bIngféing

chéngll
chichai

ding

dangrén

~dun

fingxIn
ganbui
GOngchingdéng
gongrén
guanyu

jidoyu
ji8zhing

-jié
Ji&fangjtn
shugngzhigdng
t{chulai
wishul

xi&ng jia
x{ gusn

Vocabulary

i

Unit 2

to love

class (of students)
to help, to aid

to help, to aid; aid
infirmary room

to establish

to be sent out of towmn on
business

party (political)
naturally, of course
(counter for a meal)

to put one's mind at ease,
to be unworried

cadre, cadre member

Communist Party

worker

regarding, concerning,
about, as for

to educate

parent

session, time(counter
for classes)

Liveration Army

working couple

to bring up, to set forth
afternoon nap

to be homesick-

to get used to, to become
accustomed to, & habit



 Unit 2

ybuxi

zhiodai
zhdogu
zhigong

zhllido
ziigud

to plays to0 play games;
recreation, game, play

hospitality
to look after
staff and workers; employee

(staff member or worker)
to treat, to cure
ancestral homeland,

fatherland

37



38 - Unit

Unit 2, Reference Notes

1. A: Zheéige youéryuan shi What year was this
neinidn chénglide? kindergarten estab-
lished?
B: Shi YIjilisIjilinién It was established in
chénglide. 19L9.

Notes on No. 1

chéngll: 'To establish', 'to set up' .

MEiguo shi YIqIqIlilnién The United States was
' chénglide. established in 17T76.

«..shi 12h2 chéhg;ide: Notice that the shi...de construction
is used here, since the speaker is focusing on when the kindergarten
was set up, not simply that it was set up.

2. A: Tamende fumu dou Are their parents all
shi ganbu ma? cadre members?

B: Bl dSu shl. T&mende fimi Not all. Some of their pare
ySude shi gongrén, are workers, some are
ySude shi Ji&fdngjln, members of the
y& ySude shi ganbu. Liberation Army, and

some are cadre members.

Notes on No. 2

ganbli: ‘cadre' For the most part cadre members are governmen
bureau workers, although you find cadre members in other areas as wel
In factories, cadre members are the clerks and managers in the office
while the gongrén are the workers in the plant. In commhnes, cadre
members may be found in the managing of the unit.

...y8 ySude shi gdnbl: You have usually seen the adverb y&,
'also' coming before the verb, but notice that here it starts
off the last clause of the sentence.

Jigfangjtin: The army of the People's Republic of China is the
People's Liberation Army, Rénmin Ji¥f3ngjlin. Ji&féng is the word for

'1iberation’'.




3. A: Tamen dou shi ' Are they all working
N shuangzhigong ma? couples?
B: Shi. Yes.

Note on No. 3

shuBngzhfgdng: ‘'working couple' More literally, this is
1a pair (shuing) of 'staff members or workers' (zhfgong).

- k. A: Jiazhing weéishénme ydo Why do the parents want
' ba haizi sOngdao to send their children
cuantud yduéryuén? to & full-care kinder-
garten?
B: Jiazhing youde shihou : Sometimes the parents
yao qu waidl chichai. have to go out of towm

on business.

Notes on No. U

jiszhing: ‘'parent, mother or father' Literally this means
. ;he head of the household', but it has been expanded to mean 'parent,
yther and/or father'. :

chuchai: 'to send out on duty, to go away on official
isiness' Since the verb chuchai includes the idea of going AWAY

"1 work, the use of the phrase qu wdidl, 'go to places out of town' is
'r emphasis.

B: Tamen dSu hén méng, They are all very busy
bl néng zhdogu héizi, and can't look after
subyi ré&ng yduéryuén the children, so they
bangzhu tamen zhdogu have the kindergarten
héizi. help them take care

of the children.

Note on No. 5

ring yduéryuén bangzhu tamen...: The prepositional verdb rdng
ns 'to let, to allow, to have'. You may have seen rang in the Personal
fare Module, Unit 5. (Réng wo kankan nide hizhéo. 'let me see
ur passport'.) Here are some other examples.

Ta bG rdng wo qu. He won't allow me to go.

Zhéijian shl, nY bu You can't let him handle
néng riang ta zud. this matter.



6. A: Méiban’méitién dou shang How many sessions does
e Jijié xeé? each class have every de;
et B: XiZobdn shing xzjié ke. The younger class has one
R Zhongban hé ddban session. The middle and

d6u shang liZngjié ke. older classes both have
two sessions.

Notes on No. 6

=ban: This is the counter for a class in school when you are
referring to the students in the class.

Wbm?n zhéi_yibﬁn you Our class has more than
) sanshidudge xuésheng. 30 students.

-Jié: This is the counter for a session of a class.

T. B: Qftade shijian ddu All the other time is
shi zud yduxi. for playing.

Note on No. 7

4 Py

yuxi: This is the verb 'to play' in the semse of 'play games'
It can also be the noun 'game' or 'recreation'.

8. A: Chile ySuxi yiwdi, héi Besides play what else
zuS shénme? do they do?

B: Tamen jifoyu hédizimen They educate the children
cbng xifo jil ydo &i the time they are smell
léo0ddng, &i zlgud, to love labor, love the
di Gongchénding. fatherland, and love the

Communist Party.

Notes on No. §

chiile...yIwdi: This pattern is used to express the idea
'except for, besides...} or aside from...'. The second part, xiwai,
is sometimes omitted. (See also Unit 6, Reference Note 10.)

WS jintidn winshang Except for going to a
chfile chiiqu kdn movie, I really have
didnying, wd méiySu no other plans for
biéde shenme jIihud. this evening.

Wo chiile ta yiwai, Except for him, I have
méiySu biéde hio . no other close friends

péngyou le. anymore.



-

b1

Gdngeh¥ngdfing: 'Communist Party' You may also hear references

-made only to dang, Tparty'.

Hiizi 1fk&j flmi, zhizai
youéryuénli, xiSng bu
xiang ji&?

~ff9. A:

A: Fimiqin y& féngxin ma?

B: HAizimen gang léide shihou
dangrén ydu diar xi&ng
jiZ, k&shi h&n kudi Jil
hul xfguan le.

Notes on No. 9

When the children leave
their parents and live in
the kindergarten, do they
get homesick?

And are the parents' minds
at ease?

When the children first arrive,
they are of course a little
homesick, but they soon

' become accustomed to it.

xifng Jid: 'To be homesick, more literally *to think of home!

fangxIn:

'To be unworried, to put one's mind at ease'

' ;::"Notice that the first definition describes a state, while the second
' gescribes an action. The verb fingxIn acts in both ways.

T& chiiqule, héi méiydu
huflai. WS hén bu
fangxin.

¥Y ba adngxi ggi WO
nY fa&ngxin bu fangxIn?

N fingxIn ba!

He's gone out and he's
not back yet! I'm
very worried.

If you give me the
things, will you be
worried?

Put your mind at ease!
(Don't worry!) - :

: The Chinese sometimes refer: to the heart (xIn) when in English we
- would refer to the mind. The verb f3ngxIn (literally, 'to release the

heart') is one- example.
NY xInli ySu shénme shi?

NY xInli xifing shénme?

" therefore occurs before the verb.

Bere's another:

What's on your mind? ' ‘

What are you thinking?

déngrén: ‘of course, naturally' This is an adverb, and
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rd - . '
xiguan: to get used to. to become accustomed to', also

'a habit’
NY ?éole Béiqing yzjing You've been in Peking
llangge\yuelg, ni xiguan for two months now.
bg xiguan chi Zhongguo Are you accustomed to
fan le? eating Chinese food yet?
Ta §i§gg xuéxi Zhongguode He would like to learn
Xiguan. Chinese customs.
10 A: HAizimen chide z&nmeyang? How do the children eat?
B: Chiile sandin fan yiwai, Besides their: three meals,
héizi xiawu wishul after the afternoon nap
yIhou hai chi yiel the children also eat
dignxin. a snack.

Notes on No. 1o

...chide z&nmeyang?: You'll remember that the way to talk
about how some action is done is to add the marker -de to the verb.
Here instead of finding a word describing the manner of action
following the verb, you have the gquestion word zénmezéng, ‘how!.

Ta shuoc Riwén, shudde How does he speak
zénmeyang? Japanese?
T& shudde hén hio. He speaks very well.

—dlin: This is the counter for food in meals.

11, A: Zhéige youéryuln ydu How many infirmary rooms
j¥3isn bingféng? does this kindergarten
have?
B: Y3u s&njisn bingféng. There are three infirmary
rooms.
12. A: Haizi shéng bIngle What do you do when the
zénme ban? children get sick?
B: HAizi shéng bingle When the children get
ddifu géi tamen sick, the doctor

zhllido. treats them.
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Notes on No. 12.

SRR ...d8ifu g8i tamen zhilifo: 'the doctor treats them' Notice
" that the prepositional verb g&i is used here. A more literal translation
might be 'the doctor treats it for them.' For the verd zhilido, the
. person treated is the indirect object and is so indicated by the
“prepositional verb g&i. The sickness treated would be the direct
bject and would follow the verb. .

The doctor treated the

Daifu g8i tamen zhilifio
diarrhea for thenm.

xi& di,

As for the situation in
the kindergarten, I will
end my introduction here.

13. B: Guanyu youéryuande
qingkudng, wd
3id jiSshao ddo
zheéli.

If you have any questions,

you are welcome to
bring them up.

: i Pt g o
S B: Rfiguo nimen you shenme
oy r g - -
wenti, huanyling
nimen tichulai.

Notes on No. 13.

uagn 'As for, about' Guanyu can occur in two places in the
- . sentence. One is at the beginning of the sentence, the other is
. after the main verb. At the front of the sentence guinyu introduces
! the topic which follows. It can be translated as 'as for' or 'about'. i
' When guSnyu leads off a phrase after the verb, it is part of & modify- ,
" ing phrase vith the marker de.

2s for American factories,

Guanyu Méiguode gongching,
I don't know very much.

wo zhIdaode bu &ud.

Thank you for telling me
so much about the situation
in the Peihai kindergarten.

Xiéxie ni glosu wo zhénme
dud gudnyu BEihdi
Youéryuénde qingkuang.

How is the situation re-
garding the educational
side of things?

Gunyu jidoyu fangmidnde
aingkudng zénmeyang?

. t{chulai: 'to bring up (a question, an opinion), to mention'
. The verb ti is 'to lift or to raise’.

15. A: Xiéxie nImende zhaoddi. Thank you for your
hospitality.
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Unit 2, Tape 1 Review Dislogue

(Thls is a talk delivered by a representative of the kindergarten to a

group of foreign visitors.)

Women zhéige yduéryufn shi .
YiJiﬁsiJiﬁnién chenglIde, shi quén-
tuo youeryuan Haizimen XTngqlyl
z8oshang 18i, Xinngliu xigdwu huf-
jia. Xi8nz81 yTgdng ySu sin-
baige haizi.

Héizimende fiqin, miigin, ySu-
de shi gOngrén, ySude shi Ji&fang-
jun, ySude shi lZoshi, y& ySude shi
ganbli. Tamen ddu shi shudngzhigdng.

Jiazhénggen ydude shihou win-
shang ydo kai hul, xuéxi, ySude
shfhou héi ydo qi wadidl chiichdi.
Tamen d3u h&n méng, bU néng zhiogu
héizi, subyi bd héizi sdngdao quén-
tud youéryuén lai, rang youéryuén
bangzhu tamen zh&ogu h@izi.

Women zhéige yduéryuén y{gdng
you shige ban, xiZoban céng sansul
ddo sisul, zhongban céng sisul ddo
wisul, ddbén cdng wisul ddo lidsul.
Women yfgdng ySu sige xiZoban, siange
zhOngban, sange daban.

XiZoban méitidn shing y1jié ka,
m8ijié shiwiifén zhdng. Zhdngbin mEi-
tidn shéng lifngjié k&, m&ijié &rshi-
fén zhdng. D&ban mEitidn shéng liZng-
Jié k&, m&ijié sanshifén zhong.

Qitade shijlan ddu sh1 zud yduxi.
Chiile shang k&, ybuxi ylwal wSmen
hai jiaoyu haiz1men cong x1ao Jia
yao ai léoddng, &i zligud, &i
GOngchindiing.

This kindergarten was estat
in 1949, Tt is a full-care kinde
garten. The children come on M
morning and go home on Saturday
afternoon. Altogether now there
are three hundred children.

Some of the children's pare
are workers, some are members of
Liberation Army, some are teache
and some are cadres. All are wc¢
couples.

Sometimes in the evenings t
parents go to meetings or study,
times they go out of town on bus
They are all very busy and can't
after the children, so they brin
to a full-care kindergarten and
the kindergarten help them take
of the children.

Our kindergarten altogether
ten classes. The younger class
three to four years old, the mid
class is from four to five years
the older class is from five to
years old. Altogether we have f
younger classes, three middle cl
and three older classes.

Every day the younger class
one class, each class lasting fi
minutes. Every day the middle c
have two classes, each class las
twenty minutes. Every day the o
classes have two classes, each 1
thirty minutes.

A1l the other time is for p
In addition to class and play, W
educate the children from the ti
are small to love labor, love th
fatherland, and love the Communi
Party.
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(After the presentation, the representative entertains questions
from the visitors.)

M:

Gua.nyu youery‘ua.nde qingkuang
wo jid Jleshio ddo zhéli.
Ruguo n¥men you shenme
wentl, hua.nylng nimen
tfchulai. Women yigqf
téntan.

N3 h¥ojfle. WS hén xidng
zhTdao ydoshi héizi
vingle zénme ban?

Women yauéryué'.n you lidngge
ddifu, hai you sanjian
bmgfﬁng. H&lZl bingle,
ddifu j:l.u gel tamen zhilifo.
Rfiguo xuyso, Jjid sdngdao
bingféang qu.

NYmen zhérde héizi dSu hAi
xiZo. Tamen 11kai flmi,
zhiizai ydufryufnli, xidng
bu xi¥ng jid? Fimiigin y¥
f8ngxIn ma?

Héizimen g&ng 18ide shfhou
d&ngrén ySu di¥r xi¥ng jiz,
k¥shi h¥n kudi jild hul
xigu&n le. Fimiqgin zhIdao
youeryua.u bY jidui zha.o-
gude géng h¥o. Témen y& Jid
fangxIn le.

HEizimen ylti&in chi jYecl?

As for the situa.tion in
the kindergarten, I'll
econclude my introductory
remarks here, If you
have any questions,
you are welcome to
bring them up. We
can discuss them together.

That's great. I would very
mich like to know what
is done if a child
‘becomes smk.

Our kinderga.rten has two
doctors, and three
infirmary rooms. When
the children get sick,
the doctor treats them.
If necessary, they are
gsent to the infirmary.

The children here are all
still young. When they
leave their parents and
live in the kindergarten,
do they get homesick? And

ere the parents® minds
at ease?

When the children first
arrive, of course they get a
little homesick. But
they soon become.
accustomed to it. The parents
know that the kindergarten
looks after the children
even better than at home.

So they don't worry.

How many times a day do
the children eat?
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Chf slci. Chiile sandin f&n
yivai. wiighul yYhou

hai chi yiel! di&nxan.

B3 yige hadizi sdngdao nYmen
youéryuén 18i, yige yue
d8i dudshdo qién?

BrshijYkudi qién.

Hiizimende ji& dSu zdi zhér
£ijin ma?

88 shi. Tamende jid ySude
z8i fijin, ySude zdi hén
yuinde difang.

Hio. WS xifing w3 yYjing
wénde hén dud le.
Xiéxie nYmende
zhéodai.

Four times. In addition to
three meals, they eat
8 snack in the afternoon
after their nap.

How much does it cost a
month to send a child
to your kindergarten?

Twenty-some dollars.

Are the children's homes
all in this area?

No. Some of their homes are

in the area, some are
very fdar away.

Good. I think I've already
asked a lot. Thank
you for your hospitality.

Unit



Unit 2, Tape 2 Workbook

o tercise 1

: This exercise is a review of the Reference List sentences in this

1it. The speaker will say a sentence in English, followed by a pause
r you to translate it into Chinese. Then a second speaker will confirm
>ur answer.

_ All sentences from the Reference List will occur only once. You mey
ant to rewind the tape and practice this exercise several times.

xercise 2

This exercise contains a conversation in which a Peking kindergarten
irector answers an American visitor's questions about the situation in- the
indergarten.

: The conversation occurs only once. After listening to it completely
su will probably want to rewind the tape and answer the questions on
age 48 as you listen to it a second time.

Here are the new words and phrases you will need to understand this

onveérsation:
téuyici : the first time
ku | to cry
danshi but, however
baba V dad, papa
yingyéng xi nourishment, nutrition 
bifoyin to give a perform#nce
‘t ‘xercise 3

In this exercise you will hear a conversation in which two university
tudents, one Chinese and one foreign, discuss the situation in a Peking
~“indergarten. :

. Listen to the conversation once straight through. Then, on the
‘econd time through, turn to page L9 and amswer the questions.

, Here are the new vocsbulary items you will need to understand this
... onversation:
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Béijingshi

jIst ySuéryuéan
gud jitI shénghuo
shou jItY¥ jidoyu
bangzhu

zhéngli

q¥nshi (or qinshi)
jiao huar

gushi

ching gér

tidowld

Note:

Unit ¢

Minicipality of Peking

boarding kindergarten

to live a communal life

to receive a communal education
to help (required)

to straighten up, to put in order
bedroom -

to water flowers

story

to sing

to dance

Towards the end of this conversation you will hear the phrase

... 28i 18oshi bangzhu xid ... 'with the help of the teacher'. In this

phrase the English 'with' or ‘'under' is expressed in two parts in the
Chinese sentence, z8i ... xid. You've seen words like xid, shéng, and 1I
used after nouns, as in 23i féngudrli, 'In the restaurant'. Here the

locational ending xid comes at the end of a phrase, instead of after a nou

Exercise L

In this exercise you will agsin hear a conversation between a Chinese
student and a foreign student in which they talk about a Peking kindergart

Listen to the conversation straight through once. Then rewind the

tape and listen to it again.

On the second time through, answer the
questions which are found on page 49

For this exercise you will need the following new vocabulary item:

lifixuésheng

Questions for Exercise 2

a student studying abroad

Prepare your answers to these questions in Chinese so that you will b

able to give them orally in class.

l. What is the age range of the children in the kiﬁdergarten?

2. Why do the children like to be in the kindergarten?



3. How do the parents of the children feel aBout their being in the
kindergarten? :

4. Is there more than one class in the kindergarten? If so, what are
they?

5. What happens when a child gets sick in the kindergarten?

6. Do parents pay for kindergarten care? If so, how much?

fter you have answered these questions yourself, you may want to take a
‘look at the translation for this conversation found on page 51. You may
also want to listen to the dialogue again to help you practice saying
‘'your answers.

Questions for Exercise 3

Prepare your answers to these questions in Chinese so that you will
‘be able to give them orally in class. ’

1. When was the kindergarten established?

5. Since it is a full-care kindergarten, when do the children arrive
" and when do they leave? '

3. Give some reasons why the parents send their children to a
boarding kindergarten.

4. Do the children attend kindergarten classes? If so, how many
classes do they attend?

5. Besides attending classes, what else do the children do in the
kindergarten?

After you have answered these questions yourself, you may want to take

a look at the translation for this conversation on page 53 . You mey also
want to listen to the conversation to help you practice saying the answers
which you have prepared. :

- Questions for Exercise b

Prepare your answers to these questions in Chinese so that you will
be able to give them orally in class. :

1. What place did the speaker visit?

2. How many classes are there altogether in the kindergarten and what
are the ages of the children in these classes?

3, What sort of work do the parents of the children do?
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L. How often do the children eat?

5. When the visitor went he got a chance to see the children eating
lunch. What were they eating?

6. Do the children also have snacks? If so, what do they eat then?

ATter you have answered these questions yourself, you may want to take a
look at the translation for this conversation on page 54 . You may also
want to listen to the conversation again to help you pronounce your
answers correctly.
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Dialogue and Translation for Exercise 2

C: Guanyu women youeryuande qfng-
kudng w3 jiu Jlesbéo dao
zh&li. Y8oshi nimen ySu
shernme wénti, huénying ni-
men tichulai, wdmen y1q1
sufbidn téntan.

e N . . -, s s S N

Xiexie nl gel women Jleshao
guanyu nimen ySuéryuénde
q1ngkuang. NI gaosule WO-
men h¥n dud women yIlgqién
bl zhidfode shiging, dou
h&n ySu yisi. WS ydu jige
xifo wentf xiing wén ni.

. C: HBo. NI gingwén ba, shemme
went? d5u huanying.

1 A: Zh&lide h8izi shi céng sisul
B ddo litisul, héizimen ddu
h&i hén xifBo. Tamen zhi-
o L4 rd 2 o W
zai yOuéryuanli, xiang bu
xifng jid? Biba mama xifng
bu xi8ng héizi?

. C: HBizi gang 18ide shihou hul
you di&n x1ang Jla, k&shi
z8i youeryuan11 ydu biéde
ha1z1 yiql war, bl jiali
renao. Héizlmen hén kudi
Jiu x1guan le. Fimi ne,
yInwei héizi shi t8uyfel
1fkai tamen, subyi you shi-
hou h&izi ki, mama yvé hul
kii. Danshi bdba mama zhi-
dao zai youeryuanli women
zhdogu héizi bY jidli zhéo-
gude géng hio. Tamen y&

jiu fing xin le. Fimi ySu

gongfu yé kéyi 148i kén
haizi.

A: M8i ylban ySu dudshaoge héizi?

C: Xid3nz3i xiBoban ySu &rshiérge

That's all I'l1l introduce about

the situation in our kinder-
garten. If you have any ques-
tions, feel free to bring them
up and we'll chat about them
together.

Thank you for giving us a presen-
tation of the situation in your
kindergarten. You've told us a
lot of things we didn't know
‘before, and .they're all very
interesting. I have a few
short questions I'd like to ask
you. E

A1l right. Please ask, we welcome
any questions.

The children here are from four to
six years old, so they're still
all quite young. Do they get
homesick staying in the kinder-
garten? Do the parents miss
their children?

When the children have just arrived
they will get a bit homesick,
but: in the kindergarten there
are other children to play with,
so it's livelier than at home.
The children get used to it
very soon. As for the parents,
gince their children are legving
them for the first time, some-~
times when a child cries the
mother will cry too. DBut tke
mother and father know that at
the kindergarten we take even
better care of the children
than their family does, so they
don't worry. When the parents
have time they can come to see
their children, too.

How many children are there in
each class?

The younger class has twenty-two
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hdizi. ZhOngban ySu érshi- -
lilige. Daban ydu sanshi-
dudge.

HAizimen yltian chi jidln?

Sandin. Chfile s&ndlin fin yi-
wai wishul yThou h&i chi
yicl diBnxin. Wimen dul
héizimende yfngying hén
zhiyl.

Héizi shéng bIngle z&nme ban?

Women yduéryuén méiyou ddi-
fu, ydu yige hlishi, liling-
jign bIngféng. Rlguo héi=-
zi bingle, hishi d&i ta
ddo fijinde yIyudn qu ké&n
bing. Hui yduéryuén yl-
héu, jil zhilizai bIngfangli.
Y3u hiishi zhdogu ta.

Yige haizi méige yué jiazhing
déi géi yduéryuén dudshao
qién?

ErshisY kudi qién.

HEo. WS xi¥ng w38 méiyou
shenme z&8i y#io wénde le.

Néme xidnz8i qing nimen 14i
kdnkan hdizimen bifoy&n.

Unit

The middle clas
The older cl:

children now.
has twenty-six.
has over thirty.

How many meals do the children e:
a day?

Three. Besides the three meals
they also have a snack after
their afternoon nap. We pay
great deal of attention to th
children's nutritiqn.

What do you do when a child gets
sick?

Our kindergarten doesn't have a
doctor, but there's a nurse a
there are two infirmary rooms
If a child gets sick, the nur
takes him to the hospital nea
by to see a doctor. After he
comes back to the kindergarte
he stays in an infirmary. The:
is a nurse to take care of his

How much money do the parents ha
to give the kindergarten per
month for one child?

Twenty-four dollars.

Okay, I don't think I have anyth
else to ask.

In that case, would you please
come see the children perform
now?
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Dialogue and Translation for Exercise 3

A: Zubtian shingwu women qi can-
gudn B&ijing Zhinlinguinde
shihou, nimen qu nir le?

B: Women cangudn yduéryuén qu le.

A: NY qd cé@nguande shi ndige you-
éryuan?

B: B2ijingsh® Disén Yduéryuén.

A: Zhdige yduéryufn shi ndinién
chénglide?

B: YIjifislji¥. Sht Ji8fdng ndi-
nién chénglide.

A: Shl bu shi quéntud youéryuén?

B: Shlde. HAizimen Xingairl xid-
wu hudshi Xingqiyi z&oshang
181 ySuéryuén. XiIngqilid
xidwu hui jia.

A: TFimi weishénme ba héizi sdngdeo
$si youéryuén? Héizimen
bl xing jia ma?

B: Yinwei hfizimende fumligin dSu
shi shuSngzhigdng, winshang
ySude shfihou ydo kai hui,
xuéx{; ydSude shfhou héi
ydo qi wdidl chiichdi. Ta-
"men d5u h&n méng, bU néng
zh8ogu héizi, sudyi ydu-
éryuén géi tamen zh8ogu
h@izi. Haizi cbng xido .
Jit gud jitY shénghuo shou
jitY jisoyu.

A: HEizimen z8i ySuéryuén shing
ké ma?

B: Shéng k&.

Where did you go yesterday morning

while we went to visit the
Peking Exhibition Hall?

We visited a kindergarten.

Which kindergarten was it that you
went to see? '

Peking Municipal Kindergarten
Number Three.

What year was the kindergarten
established?

1949. It was established the year
of Liberation.

Is it a full-care kindergarten?

Yes. The children come to the
kindergarten Sunday afternoon or
Monday morning. They go home
Saturday afternoon.

Why do the parents send their
children to a boarding kinder-
garten? Don't the children get
homesick?

Because the children's parents are
all working couples, and some-
times they have to attend meet-
ings or study in the evening;
sometimes they are sent out of
town on business, too. They're
all very busy and can't take
care of their children, so the
kindergarten takes care of the
children for them. The children
live & communal life and re-
ceived a commnal education from
the time they are little.

Do the children attend classes in
the kindergarten?

Yes, they do.
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A: YYtian shdng jYjié k&2 How many classes do they attend e

day?

B: Ge&ban bl yiyang. Xidoban méi- Each class is different. The
tidn shing yljié k&. M&i younger class has one session a
jié shiwtfen zhong. Zhong- day. Each session is fifteen
ban méitian shdng liBngjié minutes. The middle class has
k& m&i jié€ érshifén two sessions a day, and each
zhGng. Diban meitidn shing session is twenty minutes. The
liBngjié k&, Méi jié san- older class attends two session
shifén zhong. a day, and each session is

thirty minutes.

A: Qitade shfjian hf@izimen zud What do the children do the rest

) shénme? of the time?
B: Qftdde shfjian dSu shi zud All the rest of the time is for pl

ybéuxi. Chiile shang k&,
yéuxi yIwdi, youéryuén héi
jifloyu hédizimen c8ng xiZo
Jid 8i 180ddng. Dabande
h8izi z8i 18oshI bangzhu

Besides attending classes and

playing, the kindergarten also
educates the children from the
time they are small to love la-
bor. The children in the older

xis zh&ngliig¥nsh¥, Jiso

). class straighten up their bed-
huar, shénmede. L&oshi h&i rooms, weter the flowers, and s
changchéng g8i héizimen forth, with the help of their
JiBng glishi, ji&o tamen teacher. The teacher also ofte
ching gér, tifowll, jidoyu tells the children stories,
tamen &1 zligud, ai Gong- teaches them to sing and dance,
chéndéng. and educstes them to love their
homeland and the Communist Part

A: En, hén ySu ylsi. Hm, that's interesting.

Dialogue and Translation for Exercise &

':~7'1 ' A: Zudtian xidwu w3 18i zh3o ni, Yesterday I came to visit you but
ni bl z8i. NY ddo nir qu you were out. Where did you
le? go?

B: WS hé jige wdiguo lifixuésheng I went with some foreign students
canguan yige yduéryuén, hén studying here to visit a kin-
you ylsi. dergarten. It was very inter-

esting.

A: Néige ySuéryuln shi quéntud
youéryuén héishi ritud
yOuéryuén?

Was it a full-care kindergarten or
a day-care kindergarten?

B: Shi quéntud yduéryufn. HAizi-
men dou zhiizai nar.

It was a full-care one. The
children all live there.
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Tamen ndr ySu dudshao h8@izi?
Céng jIsul ddo jisul?

Haizimen cdng sansul ddo 1lil-
sul. Yigdng yBu lilban,
yIban sishidudge héizi.

Jidzhingmen ddu shi zud shénme
gongzudde?

Y8ude shi gdngrén, ydude shi
gdnbl, ydude shi Jiéféng—
jin, y& ydude shi lZoshi.
Jiszhing ddu shi shudngzhi-
gong.

Héizimen chide z&nmeyang?

Héizimen yIti&n chi siel. WS
qide shihou, tamen z&i chi
zhdngfén. WO kadnjian tamen
chi méntou, bdicdi ting, hé
qingjido chdo rdusi.

Xidwu chi di%nxin chl shénme?

Tamen gdosu wo, xidwu chi
didnxinde shihou, hdizimen
- L4 4 A4 bnd -
you shuigud, binggan chi.

xid yiel rfiguo nY za&i péi
biéren qu canguan yduéryuén
ni gdosu wo. WO hé nimen
yIql ql.

En.

ng.

A:
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How many children do they have
there? What range are their
ages?

The children are from three to six
years old. Altogether there
are six classes, and each class
has over forty children.

What work do the parents do?

Some are workers, some are cadre
members, some are in the Peo-
ple's Liberation Army, and some
are teachers. The parents are
all working couples.

What's the children's food like?

The children eat four times a day.
When I went, they were eating
junch. I saw them eat steamed
rolls, cabbage soup, and shred-
ded pork with green peppers.

What do they eat for their after-
noon snack? '

They told me that for the after-
noon snack the children have
fruit and cookies to eat.

Uh=-huh. Next time if you go with
someone else to visit a kinder-
garten, tell me. I'll go with
you.

Okay..
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Unit 3, Reference List

Wo zai Méiguode shihou,
tIngshudguo Changchéng,
yé kdnjianguo Chéng-
chéngde tfépidn.

Wo jIntian gInyin kandao
le, t&bié gaoxing.

N¥Y néng bu neng giosu
wo Chéngchéng shi
shénme shihou jiZn-
zhlide?

Chéngchéng shi liing-
gignwib&idud nién
yiqién, ZhSuchéo
mdniénde shihou, kai-
shf jidnzhude.

ZhBuchdo mdnifn shi

- 2

ongyuén gifn dud-
shao nian?

Shi gdngyuén gién
s&nbidi dao erb¥i-
wishinién zudydu.

Nei shihou weishénme yZo
Jidn Changchéng ne?

YInwei bEifne minzG chéng-
chéng 181 gInliié ZhSngguode
b&ibidr, sudyi kaishl
Jji&n chéngqifng.

In America I heard of the
Great Wall and saw
pictures of it.

I'm really happy to have seen
it today with my own eyes.

Can you tell me when
the Great Wall was
built? :

It was over 2,500 years
ago, during the last
years of the Chou
Dynasty, that they began
to build the Great Wall.

When were the last years
of the Chou Dynasty?

Approximately from 300 teo
250 B.C.

At that time why did they
want to build a 'Great
Wall'?

Because there were northern
peoples who came to in- -
vade China, they began
to build defense walls.
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6. A:
C:

T. A:
C:

8. ("

9. C

10. A:
C:

Nei shihou Zhongguo hai
méi tOngyl bva?

Dul. Néi shihou Zhongguo
you gqfge xifo gud. Zheéi-
xi8 gudjis, wéile biohl
z1jY, kdishl zai zhong-
y8ode dlfang jianqi
chénggiang lai.

0. Zhéixié gudjia weile
£éngbéi béifang min-
zGde qinliie jiu kaishY
jidn chéngqiéng.

Dul.

Qfnchdo tdngyfle Zhongguo
yYhou, b& chéngqidng
lifnchéngle yiti&o hén
‘changde Chéngchéng.

Qfnchéo t8ngylle Zhdngguo
y¥hdu bE néixi€ xifo gud
ji@nzhide chénggidng
lidnchengle yYtido hén
ch8ngde Chéngchéng.

Women xidnzii kdnde shi
Vod
Chéngchéng zul zdode
yi bufen ma?

YSude shi zul zZode, ydude

shi houwléi xifijidnde.

Unit 3

At that time China had not yet
been united, had 1t%

That's right. At that time there
were seven small states in
China. In order to protect
themselves, these countries
began to build defense walls
in important places.

Oh. In order to be on guard
against the invasion of
northern peoples, these
countries began to build
defense walls.

That's right.

After the Ch'in Dynasty
united China, they took

these defense walls and
connected them into one
long Great Wall.

After the Ch'in Dynasty
united China, they took
these walls which were
built by these small
states and connected
them into one long
Great Wall.

Is what we are looking at
now one of those earliest
sections of the Great Wall?l

Some of it is the eariiest,
some of it is what was built
later.



Changchéng shi cdng
shénme dlfang ddo
shénme dlfang?

Changcheng shi cong

.Sha.nh.u_ma.n in
Hebel, Shanx13 Nel ’
Menggu, Shanx1 ylzhl

ddo Jlaxu Guag.

Changcheng welshenme
you jlao Wanll

Changcheng
Chéngchéng ydu lilqian-
dud gdngli. Riguo ydng

Huéli 141 jisuan, you vi

wanerqisndud Huily,
sudyi Zhdongguo rén
jido WanlY Chéngchéng.

Chéngchéng d8gai jIngguo
h&n dud cide zh&ngxiu
ba?

Dul. Z&i Zhdngguo 1lishi-
shang, z&i Hinchéo
Téngchdo, Chéngchéng
ddu jIngguo hén dud
cide zh&ngxiu.

Chéngchéng ySu dud gdo,
ySu dud kufn?

Digdi gdo sanshichY, kuén
shiwll ddo érshichy.
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Where does the Great Wall
begin and end?

The Great Wall goes from the
Shanhai Pass, passing
through Hopeh, Shansi,
Inner Mongolia, and
Shensi, straight to the
Chiayu Pass.

Why is the Great Wall
also called the 10,000
I1i Long Wall!'?

The Great Wall is more
than 6000 kilometers
long. If you use Chinese
miles to figure it out
it's more than 12,000
Chinese miles, so
Chinese call it the
'10,000 Li Long Wall'.

The Great Wall probably
has undergone repairs
many times, hasn't it?

That's right. In the course
of Chinese history,
during the Han and
Tang Dynasties, the
Greet Wall underwent
repairs many times.

How high and wide is the
.Great Wall?

Tt's approximately 30 feet
high and 15 to 20 feet

wide.
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15. C:  Jintian women kandaode
Chéngchéng shi jIngguo
Mingchéo dd guimo xiG-

jidn yYhdude Chéngchéng.

16. A: Chéngchéng zhénme chéng,
xifjidnqilai k& zhén
bi réngyi a!

17. C: WanlY Chéngchéng biidan

) shi ZhSngguode weidsd
Jidnzhi, zai shiﬂié—
shang y&€ h&n ySu ming.

Unit 3

The Great Wall that we
are looking at today
is the Great Wall which
underwent the large
scale repair and building
of the Ming Dynasty.

The Great Wall is so long,
it really must have
been hard to build,

So, the Great Wall is not
only a great Chinese struc-
ture, it is also famous
thoughout the whole worlid.
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Vocabulary

bdohu to protect

béifing in the north, northern

bifen part, portion

chéngqiéng defense walls, city wall

chi a Chinese foot {unit of measurement )

~-fang area

fangbéi to be on guard against, to take
precautions against

gaoxing to be happy

gdongyuén (hdu) A.D.

gdngyuén gifin B.C.

guan mountain pass

guimo scope, scale

gubjia country

Hanchéo Han. Dynasty (206 B.C.-220 A.D.)

houldi afterwards

HuflY Chinese mile (1/3 of an English mile)

jién to build, to comnstruct

ji&nzhi to build, to construct; structure,
building -

Jigyy Gufn the Chiayu Pass, name of a place
in Kansu Province

JIngguo to pass through, to go through,
to undergo

jIsuan to calculate

ke indeed (intensifier)

kusén to be wide, to be broad

1lién to connect

liéncheng to connect into

minzd race, ethnic group

monién the last years of a dynasty

~qilai vhen (doing)...; to start (doing)...

Qfnchéo Ch'in Dynasty(255-209 B.C.)

ginliié to invade; invasion

qIinyén one's own eyes
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Skanh8i Guan
shljié
Téngchéo

t8-zyI
t{ipidn

WanlY Chéngchéng
weida
wei(1le)

xiGjidn

yong...1ai jisuan

zhé&ngxii
Zhou Chéo

Unit 3

. the Shanhai Pass, name of a

place in Hopeh Province
world

T'ang Dynasty (618-905 A.D.)
to unite, to unify
illustration, picture

The Great Wall of 10,000 Li
to be great
in order to, for .

to build, to construct, to
erect; to repair and build

if you use...to figure out

repair, put in order
Chou Dynasty
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Unit 3
Unit 3, Reference Notes
1. A: W3 zai Méiguode shihou, In America I heard of
tIngshudguo Chéngchéng, the CGreat Wall and saw
y& kanjianguo Chéng- pictures of it.

chéngde tiipidn.

Notes on No. 1

tfipidn: 'illustration. sketch! Tapian refers to things that
are drawn, or to any type of picture,

2. A: WS jiIntian qinyig kandao I'm really happy to
le, tébié gloxing. have seen it with my
own eyes today.
Notes on No. 2

$nyiEn: 'one's own eyes®! *([You will also see words such as
gInshdu, 'one's own hand'!, and g¥nzi, 'personally, by oneself, in person'.]

...qInyln kindao le, t&bié gloxing: In the above sentence, even
though there are no connecting words such as 'therefore', or ‘and so'
between the two clauses, the meaning is that the situation in the
first clause CAUSES the feeling in the second clause. The use of the
marker le shows the event in the first clause is completed, before
the event In the second clause takes place.

3. A: NY néng bu neng gdosu ' Can you tell me when
wo Ché&ngchéng shi the Great Wall was
shénme shihou jidnzhude? built?

C: Chéngchéng shi lidng- It was over 2,500 years
qj%nwﬁﬂiiduo nién ago, during the last
yYqién ZhSuchéo years of the Chou
mBQ;énde shfhou k&i- ' Dynasty, that they
shi jadnzhiide. began to build the

Great Wall.

* Brackets indicate additional information that you may find helpful
but are not responsible for.
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Unit 3

Notes on No. 3'

Jignzhi: ‘'to build, to construct, a structure' This word
can be either a verb or a noun. Compare Reference List sentence
No. 3 with No. 17.

ZhBuchéo mOni&in: The word mdnifn.refers to the closing
years of a life or some other period of time. Here you see it in
one of its most common uses, referring to the last years of a
dynasty.

L. A: ZhSuchfo mdniin shi When were the last
gongyuédn qidn dud- vears of the Chou
shao nién? Dynasty?

C: Shi gongyuan qisn Approximately from 300
sanbai ddo erbai- to 250 B.C.

wishinién zudydu.
Notes on No. 4

gongyuén/gdngyuéin gifin: *A.D.' and 'B.C.' Literally gOngyufin might
be translated fCommon Era®. These time words are one way of indicating
that a year is A.D. or B.C.. Notice that these phrases precede the year.

‘G3ngyuén hou may also be used for A.D..

Gongyuan qién érbaidrshi- 222 B.C.
€rnién

Gongyuén sib&isdnshi- 436 A.D.
lilinién

5. A: Ne&i shihou w&ishénme ydo At that time why did
Jji&n Chéngchéng ne? they want to build
a 'Great Wall'?
C: YInwei béifing minz{ chéng- Because there were

chang 14i qTniiie Zhdngguode northern peoples who

b&€ibidr, gudyi kdishi came to invade northern
jidn chéngqifing. China, they began to build
defense walls.
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Notes on No. 5

chengglang tdefense walls! This word may also be translated

as 'city walls', depending on the context. It refers to the type
of fortified walls used for defense,

idn: "to build, to construct' This is equivalent to

the verb jianzhi.

beifing minz{i: 'northern peoples' The reference here is

to nomadic barbarlans to the north and northwest of China. In
other contexts, minzi may be translated as 'race', 'ethnic group',
or 'nation', as Tn 'the American Indian Nations'.

6.

A: N&i shfhou Zhdngguo hai At that time China had not
méi tOngyTba? yet been united, had it?

C: Dui. Nel shlhou Zhangguo That's right. At that time
you nge xido guo. there were seven small
Zhéixie guo*la,welle states in China. In
baohu. 21J1,kalsh1 z8i order to protect them-
uhongyaode dlfang selves, these countries be-
jidnqi chénggifng 1&i. gan to build defense walls

in important places.

A: 0. Zhéixié guojla welle .Oh. In order to be on guard
fangbe1 belfang min- against the invasion of
zlide gInifieé jid k&ishY northérn peoples, these
jian chéngqiéng. : countries began to

build defense walls.

C: Dut. = That's right.

Notes on Nos. 6 and T

t3ngyI: 'to become united, to unite® The verb t3ngyl can act
as a process verb or as an action verb. Here are examples of each:

Yuénén xidnzai t3ngyI le. Vietnam has become united.
Qin Shi Hudng t3ngyl le Ch'in Shih Huang united
Zhongguo. China.

ggé[ggéjla Gu8 refers to kingdoms, independent states, and
countries. uojla “refers to countries and nations.
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R

Unit 3

w8ile: 'in opder to, for the purpose of, for the sake of', Wiile
introdices a phrase descriding the purpese. 6f the main verb which follow:
later in the sentence. A phrase with wéile may come at the very
front of the sentence or after the subject.

Weile ydo qu kan yige In order to go visit a

péngyou, éintian wo friend, I have to leave
dei zdo yldifr xid work a little early
ban. today.

Ta w§ile yéo\dég Because he wants to go
Zhenggug gu geng: to China to work, he
299, sgoyl_xiaqzai is studying Chinese
zal xué Zhongwen ne. now.

Wéile h&izi kéyi shang In order for the children
néige h¥o xuéxido, to go to that good
women jlhua ban jia. school, we plan to move.

...Jidngi chéngqgiéng lai: '...to start to build walls'
The compound verb jidngilai, 'to start to build' is split up
by the object, chénggiang. Verbs with two-syllable directional
endings can be split up by the direct object or a location.
Here are some examples:

T& xifingchu yige banfa He thought of a way.
lai le.

T& b¥ xTngli néshang He took the suitcases on
ché qu le. the bus.

=gilai: As an ending used to form compound verbs, =-gilai
has several meanings. One is close to its litersl meaning
'to rise upward' Cas in zhangilai, 'to stand up'l. Another meaning
is "to start'. (In this example, you need to know ki is the verb 'to cr;

Haizi kligilai le.’ The child started to
cry.

8. C: Qfnchfo tSngyile Zhong-~

9 After the Ch'in D
guo yThou b ndixis o Jynasty

united China, they

cgéngqiéng li&nchengle took these defense

ylfiao gén chéngde . walls and connected

Chéngchéng. then into one long
Great Wall.



Unit 3

9. C: Qfnchéo tdngylle Zhdngguo
yThdu bd néixi€ xido
gud jidnzhide chéng-
aidng lifnchengle yltiéo
h&n chéngde Changchéng.

Notes on Nos. 8 and 9

liéncheng:

'to connect into'!

67

After the Ch'in Dymasty
united China, they took these
defense walls which were
built by these small
states and connected
them into one long
Great Wall.

The verb 'to connect®! is 1ién.

—Chéng 1is used with a number of verbs to make a compound verb,
with the effect that the meaning 'to become' is added to the
meaning of the first verb. Lifncheng would then literally be

"connect to become...'

B& “T3e chénshin glicheng

y€3i&n xi&o h&izide yIfu.

Qing nY b& zhe&idbén shil
fanyicheng Riwén

Zhéige hiizi zhiingcheng
yige daren le!

10. ‘A: Women xidnzai kande shi
Chéngchéng zul zdode
vi blifen ma?

C: YSude shi zul zode,
ySude shi houléi
xitdjidnde.

Notes on No. 10

bufen:

Ta xi€de néibén shii, ydSude

bufen hio, ydude bifen
bi hio.

W8 fen san bifen 14i Jifng
xing bu xIng?

Take his shirt and meke it
into a ehild's piece of
clothing.

Please translate this
book into Japanese.

The child has grown into
an adult!?

Is what we are looking at
now one of those earliest
sections of the Great Wall?

Some of it is the earliest,
some of it is what was
later repaired and built.

'portion, part, section'

Some of the sections of the
book he wrote are good,
some are not.

Is it ail right if I talk
gbout it in three parts?

xifijifn: This verb has two meanings. One is 'to build',
another is 'to repair and build, to renovate'.
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11. A: Chéngchéng shi cbng shénme

difang dfo shénme difang?

C: Chéngchfng shi cbng Shanhii
Guan, }Ingguo HéLEL,
Sh¥nxI, N&i Ménggl,
Sh¥nxI, ylzh{ ddo
Jigyu Guan.

Notes on No. 11

Unit 3

Where does the Great Wall
begin and end?

The Great Wall goes from
the Shenhai Pass, passing
through Hopeh, Shansi,
Inner Mongolia, and
Shensi, straight to the
Chiayii Pass.

. ...cong shénme difang ddo shénme difang?: Notice that
the main verb is omitted in the sentence, and only the prepositional

vebs cbng, 'from', and ddo, 'to', are used.

12. A: Chéngchéng weéishénme
you jido Wanl¥
Chéngchéng?

C: Chéngchéng ydu liu-
qi&ndud gdngli.
Riguo yong HudlY 141
jisuan ySu yiwdnér-
qidndud HuflY, subyi
Zhdngguo rén jido
WanlY Chéngchéng.

Notes on No. 12

Why is. the Great Wall also
called the '10,000 Li
Long Wall'?

The Great Wall is more
than 6000 kilometers
long. If you use
Chinese miles to figure
it out, it's more than
12,000 Chinese miles, so
Chinese call it the
'10,000 Li Long Wall'.

yong...18i jisuan: 'if you use...to figure it out...'
You msy use other verbs instead of Jisuan, but notice that the

verb 1l2i remains the same.

¥dng Zhongguo hud 1&i
shu® hé&n rdngyi.

Ydng Zhongguo zi 141

xi&€, zhén bl réngyi.

NY bl néng yong tade
hud 18i shud.

It's very easy to say
it in Chinese.

It's really difficult to
write it in Chinese
characters.

You can't use his words to
say it.
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...y%u yiwinérqiindud HuflY, sudyi...: In the above passage, the
guide explains that because the Great Wall is more than 12,000 Chinese
miles long, they call it the 10,000 Li Long Wall. In Chinese they round
off large numbers to the nearest unit of measurement, which is 10,000,
while in Fnglish we would round off to the nearest 1,000.

13. A: Chéngchéng ddgdi jIngguo The Great Wall probably
hén dud clde zhéngxid has undergone repairs
ba? many times, hasn't it?

C: Dul. Zai Zhongguo 1ishi- That's right. In the course
shang, zai Hanchéo of Chinese history. dur-
Téngchfo, Chéngchéng ing the Han and T'ang
adu jingguo hén dud Dynasties, the Great
cide zh&ngxid. Wall underwent repairs

many times. '

Notes on No. 13

zh¥ngxifi: ‘repairs® This word is also heard as xiﬁzh§ng.

z&1 1¥sh¥shang: While in English we might say *One finds
many examples of this ig_history.', the Chinese say 1Ishishang

1k, A: Chéngchéng ySu dud gio, How high and wide is the
you dud kudn? Great Wall?
-C: Ddgdi gBo sanshichY, kuin It's approximately 30 feet high,
shiwvi ddo &rshichy. © . and 15 to 20 feet wide.
15. C: JIntian wOmen kandaode The Great Wall that we
Chéngchéng sti jIngguo are looking at today
Mingchéo d& guimo xii- is the Great Wall which

jién yY¥hdude Chéngchéng. underwent the large scale
. repair and building
of the Ming Dynasty.

16. A: Chéngchéng zhénme chang, The Great Wall is so
xitjigdnqgilai k€ zhén long, it really must
bi rongyi a! have been hard

: to build!

Notes on No. 16

xifijisngilai: Here you see another meaning of the compound
verb ending —gilai, 'when doing it'. Adding -gilai to xifijidn here
results in the meaning of 'while the building was going on'.
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Here are some other examples:

Zhéige yIzide yangzi hén

hiokln, k&shi zudgilai
b shufu.

T& chingqi gér lai zhén
nan ting.

Zudqil gong lai, t& bY
shei dou kudi.

Unit 3

This kind of chair is very
attractive, but when you
sit in it, it's un-
confortable.

It sounds terrible when
he sings.

When it comes to working

he is faster than anyone else.

k&: ‘'indeed' K& is an adverb which intensifies a

statement. For example:
A:; Ta hén hZokén!
B: K& bu shi ma!
Xué Zhdngguohhud, k&

zhén bu rongyi.

17. C: Wenli Ché&ngchéng bidén
shi ZhOngguode wéidd
jidnzhi, zai shijis-
shang y& hén ySu ming.

He's really good looking!
Isn't that the truth.

It's really not easy to
learn Chinese.

The Great Wall is not
only a great Chinese struc-
ture, it is alsc famous
throughout the whole
world.
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Unit 3, Tape 1 Review Dialogue

C: Bad41lYng dio le. N3 wimen jil
manmin wang shing zOu, maAnmén
k3n ba. Z%u 18ile, wdmen jild
xitixi xitxi.

A: WS z&i M&iguode shihou, tIngshuo-
guo Chéngchéng, y¥& kinjianguo
Chéngehéngde tupidin. W8 jintian
gInyEn kdndao le, t&bié gioxing.
NY néng bu neng giosu wd Chéng-
chéng shi shénme shihou jian-
zhlide?

C: Chéngchéng shi 1ifnggifnwibai-
dud nifn yYaqi&in Zhomchio
monidnde shihou, k&ishi j}idn-~
zhtde.

A: Ou. LifngqiZnwiib8idud nién yI-
qifn Jid k&ishl Jjidnzhl le.
N&i shfhou weéishénme ydo jidn
Chéngchéng ne?

C: N&i shihou Zhdngguo yBu qige xi¥o
gub. Zh&ixi& gudjid wéile bEohu
z13¥, flngbé&i b&ifdng minzlide
qInlii®, kd&ishY z&8i zhdngyfode
difang jidnqi chéngqidng lai.
zhdi jid shi Chéngchéng zul
zgode y1 blfen.

A: Wimen xidnz3di kinde Jid shi n&i-
xi€ zul zZode chéngqléng ma?

C: YSude shi zul z#ode, yBude shi
houldi xifijidnde. GOngyudn
qién érb#iérshiyInién Qin-
chBo t&ngyl le Zhdngguo
yThdu, b¥ nd&ixi& xi¥o gud
jifnzhlide chéngqifng lién-
cheng le y¥tifo h&n chéngde
Chéngchéng.

A: Chéngchéng shi cdng shénme di-
fanz ddo shénme difang?

We!

It

ve arrived at Pataling. So
let's take our time walking up
and looking around. If you get
tired, we will rest.

America I heard of the Great Wall
and saw pictures of it. I'm really
happy to have seen it today with
my own eyes. Can you tell me

when the Great Wall was built?

was over 2,500 years ago, during
the last years of the Chou
Dynasty that they began to build
the Great Wall.

Oh, it was over 2,500 years ago that

At

Is

they began to build it. At that
time why did they want to build .
a "Great Wall'?

that time there were seven small
states in China. In order to
protect themselves and to be on

"guard against invasion from

northern peoples, these countries
began to build walls in important
places. Thiswas one of the

earliest parts of the Great Wall.

what we are looking at now one
of those earliest walls?

Some of it is the earliest, some

of it is what was later repaired
and built. In 221 B.C., after the
Ch'in Dynasty united China, they .
took the walls which were bauilt
by the small states and connected
then into one long Great Wall.

Where does the Great Wall begin

and end?
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Chéngchéng shi cdng Zhdongguo
zul ddngbiarde Shanhai
Guan jTngguo HELEL, Shanxi,
N&i MEngel, ShdnxI, ylzhi
ddo Ganside Jidyu Guan.
Y{gdng ySu liligi&ndud gong-

b d P

1i chang.

Chéngchéng you jido YEnlY
Chéngehéng. Néi vou shi
wéishénme ne?

Dul. Chéngchéng ySu litqién-
dud gonglY. Rfiguo yong
HudlY 14i jisuven, ySu yi-
wandrqidnduS HudlY, sudyi
7hdngguo rén jido Wanl¥
Chéngchéng. ...Zai Zhong-
guo 1ishYshang, zdi
Hinchéo, Téngchdo, Chéng-
chéng d5u jingguo hén dud
cide zhéngxii.

Chéngchéng you dud géo, ydu
dud kudn?

Ddgdi gado sdnshichi, kuan
shiwi ddo érshichf.
Jintian women kéndsode
Chéngchéng shi jIngguo
Mingchéo da guimo xiid-
jisn yY¥hdude Chéngchéng.

Chéngchéng zhénme chéng,

zhénme g8o, you zhénme kuin,

xiGjidngilei k€ zhén bi
réngyi a!

Subyi WanlY Chéngchéng bdda
shi Zhongguode wéidd jian-

zhd, z4i shijiéshang y& hén

you ming.

Unit 3

' The Great Wall goes from China's

easternmost Shanhai Pass,
passing through Hopeh, Shansi
Inner Mongolia, and Shensi
straight to Kansu's Chlayu Pass.
Altogether it's more than 6000
kilometers long.

The Great Wall is also called the

110,000 Li Long Wall'. Why is
that?

That's right. The Great Wall is

more than 6000 kilometers long.
If you use Chinese miles to fig-
ure it out, it's more than 12,000
Chinese miles, so Chinese call

it the '10,000 Li Long Wall'.
.++In the course of Chinese
history, during the Han

Dynasty ant the T'ang Dynasty,
the Great Wall has gone through
repairs many times.

How high and how wide is the

Great Wall?

Tt's epproximately 30 feet hizh and

15 to 20 feet wide. The Great
Wall that we are looking at
today is the Great Wall which
underwent the large scale repair
and building of the Ming Dynasty.

The Great Wall is so long, so high,

and so wide, it really must
have been hard to build.

That's why the Great Well is not onl

great Chinese structure, it is al:
Tamous throughout the world.
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Exercise 1

This exercise is & review of the Reference List sentences in this
unit. The speaker will say a sentence in English, followed by a pause
for you to translate it into Chinese. Then a second speaker will confirm
your answer.

All sentences from the Reference List will occur only once. You may
want to rewind the tape and practice this exercise several times.

Exercise 2

This exercise contains a conversation in which a visitor chats with a
Chinese guide about places he is seeing on his visit to China, especially
about the Great Wall.

The conversation occurs only once. After listening to it completely
you will probably went to rewind the tape and answer the questions on

page T5 as you listen to it a second time.

Here are the new words and phrases you will need to understand this

conversation:

giji ' ancient remains, ruins

gudai ' ancient times

yong 181 to be used for the purpose of,

tc be used in order to

WO tdngyl I agree

Gullin Kueilin, the name of a scenic city

' : in Guingxi Province

danshi but, however

érqid and , moreover

shljidshang zul w8iddde one of the greatest structures in
ji@nzhi zhi yi - the world

pYjido comparatively, relatively

Note: In this conversation you will hear the verbs kandao and miidao used.
You've already seen the verb ddo 'to arrive' used in compound verbs as in
7uSdao XIdan hilan ché, 'Ride to Xidan and change buses', and Ta shi zubtian -
paidao zheli laide, 'He was sent over here yesterday'. In those instances,
forming a compound verb ddo added the meaning of 'to' to the meaning of the
first verb. Here you will hear the compound verbs where gég adds the




“ it ' Unit 3

meaning of 'successful completion'.

Exercise 3

In this exercise you will hear a talk about the history of defense
walls in China.

Listen to the conversation once straight through. Then, on the second
time through, turn to page 75 and answer the questions.

Here are the new words and phrases you will need to understand this

conversation:
' chéngshi city

anquén safety
sizhou all sides
zhdn ging to stand guard
bian ) to change
zudyong use, function
fazhin to develop
kudda to expand

chaidido to tear down

Exercise b

In this exercise you will hear an American visitor who has come to
China on business conversing with his Chinese guide about the Great Wall.

Lister to the conversation straight through once. Then rewind the
tape and listen to it again. On the second time through, answer the
questions which are found on page 76

For this exercise you will need the following new vocabulary items:

gujl ancient remains, ruins

shljidshang ySu mingde gijl one of the most famous ancient remains
zhi yi on earth

mingbai tc be clear, intelligible

yixidzi all at once, at one fell swoop
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téivld : northern part

gézl each one individually

chéng to become

yuénléi originally

li8njieéqilai to connect up, to connect together
xidngdangyt to be equivalent to, to be equal to
bEoclinxialai to preserve, to keep

chfoddi dynasty

jinxing to carry out, to do

Questions for Exercise 2

Prepare your answers to these questions in Chinese so that you will
be able to give them orally in class.

1. What does the American visitor like to do in China?
2. What has undergone repairs in China?

3, Throughout the history of city walls, how has the Great Wall been
protected?

L. Can you give some reasons why the Great Wall was built?

5, See if you can neme some places where the visitor has been and
which he has liked best of all.

6. What does the visitor want to buy and where does the guide suggest
they go to buy it? '

Questions for Exercise 3

Prepare your answers to these questions in Chinese so that you will
be able to give them orally in class.

1. Is the Great Wall the only defense wall in China? If not, why were
the other city walls built?

2. Were city gates always kept open?

3. What happened after city walls were built?
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L. The situation of the city walls changed in the latter years of the
Ch'ing dynasty. Were the city walls still as important as before?
If not, why not? What were some of the other changes that
occurred?

Questions for Exercise L

Prepare your answers to these questions in Chinese so that you will
be able to give them orally in class.

1. What has the American businessman heard about the Great Wall?
Has he been to see it already?

. 2. The American has not gone to Pataling yet. What is Pataling?
3. Was the Great Wall built all at once? If not, how was it built?

L. After Ch'in Shih Huang united China, how was the Great Wall then
formed?

5. Why do the Chinese call it the 'Ten Thousand Li Long Wall'?

6. Has it been easy to preserve the Great Wall? Has it undergone
repairs only once?

After you have answered all these questions yourself, you might want to take
a look at the translation for these conversation on pages 77 through 81.

You may also want to listen to the conversations again to help you
_pronounce your answers correctly.




Unit 3

Dialogue and Translatioh for Exercise 2

M:

Xi%o Wing, nY hio! Jintian xidwu
méiySu biéde Enphi, women
téntan, héo bu hao?

HEo a! Zh&i jitia@n, nY gl kénle
jige alfang. Hén ySu ylsi ba?

Hén ySu yisi. W8 h&n xThuan chuqu

cB&nguin. Zhongguo ydulén
shducéshang you hén dud
dtfang ddu shi 1IshY giiil,
ddu hén pidoliang.

Shide. Zhdngguo zhéngfy zudle
h&n dud b¥ohd 1ishi glijide
gdngzud.

W8 kindso Shanh¥i Guin, Jisfyu
Guin, B¥1jIng fijinde Chéng-
chéng, aSu jIngguo zh&ngxii.
B¥ohiide h&n h¥o. W8 zhén
shi hEn -zRoxing.

Zhéixie chéngqifng ySu gong-
yuén qi&nhdu 1li¥ngqidnwi~
bdinidnde 1lsh¥. Shi
Zhduchfo monién xiljidnde.
7ai Qinchio, Hanchéo,
Téngchéo, Mingchéo ddu
3Ingguo jYcl zh&ngxili. Ji&féng
y¥hdu, gudjid you zudle dd
gulmode zh&ngxid. Subyi bifen
Chéngchéng biohide bl cud.

T7

Hi, Xi%o Wang! There aren't
any other arrangements for
this afterncon, so let's
talk a bit, okay?

Okay! These last few days
you went to see a few
places. They were inter-
esting I suppose?

Yes, very. I really like to
go out and sightsee. In
the China travel guide
there are a lot of places
that are historic remains
from ancient times, all of

vwhich are very beautiful.

Yes, they are. The Chinese
government has done a2 lot
of work to protect
historic remains.

I saw that the Shanhai Pass,
the Chiayu Pass, and the
Great Wall near Peking
have all undergone repairs.
They're very well protected.
I was really happy about that .

These city walls have a history
spanning two thousand five
hundred years, from B.C. to

~ A.D.. They were built in the
later part of the Chou
Dynasty. They underwent re-
pairs during the Ch'in, Han,
T'ang, end Ming Dynasties.
After Liveration. the country
‘again made large-scale re-
pairs. So sections of the

~ Great Wall have been:
protected pretty well.
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M:

M:

Shangecl, nY shud Qfnchéode
shthou, Zhongguo rén bd hén
dud dlfangde chénggiéng
lilncheng Chéngchéng, shi
wéile féngbéi biéde minzfide

gIinliie.

Shl a, ySu sanshi chY gio,
shiwli ddo €rshi chY kuén.
Yiwanérqi&ndud Hual¥
chérgde Changchéng-—-zai

idai zhén kéyi yong 181
baomi zliYde gudjia le.

WS t6ngyl. Céng tiipidnshang
k&n, Changchéng zhén shi hén
h8o kén. Ddole Zhdngguo
yYhdu, wO quguo Shangh8i,
Guingzhdu, Nanjing, Héngzhdu,
Stzhou, XIan, Guilin, zh&ixie
dlfang. Méige dlfang ddu ydu
tébiéde féngjing, féichéng
pidolisng. Dapshi, wd zul
xThuande hé@i shi Chéngchéng.
W8 y¥hou ygo zadi qi yiel.

Shide. Chéngchéng biiddn shi

ZhOngguo, €rqi& shi shljiéshang

zul wéiddde jidnzhi zhI vI.
Mingtian ySu shijian, wOmen
k&yi zai qu yiecl.

zai B8ijing, k&yi miiddo
Chéngchéngde tlpidn ma?

Kéyi.

WS ydo mHi bIjido ddde, hdi yso

dud mai yixi€, sdnggei
péngyoumen.

Unit 3

Last time, you said that in
the Ch'in Dynasty the Chinese
people connected together
the city walls in a lot or
places to form the Great all,
in order to take precautions
against invasions by other
peoples.

That's right. It's thirty feet
high, and fifteen to twenty
feet wide. A Great Wall over
twelve thousand Chinese miles
long--in ancient times it
could really be used to
protect our country.

I agree. From the pictures,
the Great Wall really looks
beautiful. Since I've arrived
in China I've been to
Shanghai, Canton, Nanking,
Hangchow, Soochow, Sian and
Kueilin. Each place has a
special scenery which is
very beautiful. But I still
like the Great Wall best of
all. Later, I'd like to go
there once again.

Yes. The Great Wall is one of
the greatest structures
not only in China but in the
wvhole world. If there's time
tomorrow, we can go back unce
more.

Can you buy pictures of the
Great Wall in Peking?

Yes, you can.

I want to buy a rather large
one, and I also want to
buy a few more to give
to friends.
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F: Hio a. Wimen ddo
WangfijY¥ng qi kankan.

M:  Xianz8i hédi ySu shijian,
b4 4 - S ey
women mashang Jiu qu.

F: H8o, qIng ba.

Dialogue and Translation for Exercise 3

Cnfile WanlY Chéngchéng, Zhdngguo
nen dus chéngshl yYqién y& you
chéngqifng. Tebié shi 281 béifEng,
weile féngbei bEibi minzide gIniiie,
bEoht rénminde anquén, chéngehfng zai
chéngshl sizhou jidnzhi chénggifng.
Chénggiéng y7a Jige chéngmén.

Céngqidn ySu xi& chéngshl chéng-
mén z8oshang kai. winshang guén.
Chéngménkdu héi ydu shibing zhan

gang.

Zhongguo you hén duo chéngshi
ySu chingqidng, k&shi guimo dou hén
xifo.

Chéngqiéng jidnzhlhiole yY¥hou,
shfjian jill le, yiding ydo zh&ngxil.
Y8ude chéngshlde chéngaiéng dSu
3Ingguo hén dud clde zhengxil.

Qingchéo monién Zhongguode
qingkuding bianle, chéngqiéngde
zudyong xido le. T&bié shi Jiéfang
yYhdu, chéngshl yéo fazhin, v8o
kuddd, ySu chéngaifing hén bl fang-
bian, subyl Zhongguo rén blidan vh zai
xiijidn chénggifng, hén dud chéngshl
néi bs chéngqidng chaidido le. BEijing
yYqifn y& yBu chéngqifng. Xidnzai y&
d/u chaidiso le.

79

Okay. We'll go to
Wangfujing to have a look.

There's still time now;
let's go right away.

Okay, let's go.

Besides the 10,000 Li Great
Wall, & lot of cities in China also
used to have city walls. Especially
in the north, in order to take
preceutions ageinst invasions
by the northern tribes and to
protect the people's safety, they
would often construct city walls
around a city. There were several
city gates in the city wall.

Formerly, in some cities, the
city gates would open in the
morning and close in the evening.
There were also soldiers standing
guard at the gates to the city.

China has many cities with
city walls but their scale is
very small.

After city walls were built,
with the passage of time they
had to be repaired. The walls
of some cities underwent repairs
many different times.

In the latter years of the
Ch'ing Dynasty the situation in
China changed, and the usefulness
of the city walls decreased. Es=~
pecially after Liberation, for
cities to develop and expand
it was very inconvenient to have
city walls, so the Chinese did not
continue building city walls,
and a lot of cities even tore
down their walls. Peking too
used to have city walls, but

“now they also have been torn down.
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Dialogue and Translation for Exercise b4

M:

=

W8 z&8i M&iguode shfhou jid
tIngshudguo Zhéngguode
WanlY Chéngchfng. Ta biidédn
shi Zhongguo wiiddde Jianzhﬁ,
ye shi'shljléshang you mlngde
gijl zhl yI. Xidnzdi wS 141
Zhongguo le. W8 h&n xlang 280

yldi&n ql c&ngudn canguin.

NY 18i Zhdngguo yYhdou hén méng,
hai méiySu qliguo Baddl¥ng ne.
Zh&ige XIngqitidn kéyi qi
warwvar.

NY shud B8d&ling?

Chéngchéng z8i BEijing zhéi
yfduan jido Baddl¥ng.

Ou, WS mingbai le. NY k&yi bu
keyi gdosu wo Chéngchéng
shi shénme shfhou ka&ish{
jidnzhude?

Shi lifngqi&ndud nién ylgién
k8ishi jidnzhide.

Y{gdng yongle dudshio nién
céi jidnzhihZo?

WanlY Chéngchéng bl shl yixidsi
jianzhuqilaide. Néi shihou
Zhongguo héi melyau t3ngyi.
Zhongguo BEivd yOu yIixi€ xi¥o
gud, wéile e biohl z13Y, gézl
Jjif&nzhi chénggiéng féngbel
waizlde qinlﬁé. Houlédi dé@ole
Qinchéo Qin Shihuéng tSngylle
Zhongguo. Zhongguo cheng;e yige
tOngyide guojla. Jid b& yuénléi
y1dudn yfduénde chénggiéng
li&njidgilai le. Zhéiyang
jid chéngle WanlY Chéngchéng.

Unit 3

I heard of the Great Wall when I
was in America. Not only is it
a great structure of China,
but it is also one of the
famous ancient remains of the
world. Now that I have come to
China, I'd like very much to
visit it soon.

You've been very busy since you
came to China, and you haven't
gone to Pataling yet. You can
go see it this Sunday.

Pataling you say?

The section of the Great Wall
near Peking is called Pataling.

Oh, I see. Can you tell me when
they began to build the
Great Wall?

They began to build it more
than two thousand years ago.

How many years did it take before
the building was completed?

The Great Wall wasn't built all
at once. At that time China
wasn't unified yet. There were
several small countries in the
north of China. To protect them-
selves, they each built their owr
defense walls to guard against
invasions by foreign tribes.
Later, during the Ch'in Dynasty,
Ch'in Shih Huang united China.
China became a unified country.
Then the sections of original
defense walls were Joined to-
gether. In this way the Great
Tall was formed.
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Chéngchéng zhén ySu yiwdn 1Y
chéng ma?

Changchéng ydu lilgiandud
gongl¥, xidngdangyh
y{vanérqifindud Hufl¥,
sudyi Zhongguo rén jido
ta WanlY Chéngchéng.

Li¥ngqidndud nién ylqién
jianzhide Chéngchéng
jingguo zhénme jilde
shijian ddo xidnzai héi
néng bioclimialal yfding
h&n bi rongyi-

Pul le. Chéngchéng zai hEn
dud chéoddi dou JInxIngguo

zhéngxiu.

H8o. Xiéxie ni1 gdosu wo
zénme dud guanyu Chang-
chéngde 1ishY.

81

Is the Great Wall really 10,000
Li long?

The Great Wall is six thousand
kilometers long, which is equal
to over 12,000 Chinese 1i, so
the Chinese call it the
'Ten Thousand Li Long Wall'.

It must have been very difficult
for the CGreat Wall, which was
built over two thousand years
ago, to have passed through such
a long time and tc have been
able to be preserved until now.

Right. The Great Well has under-
gone repairs in many different
dynasties.

A1l right. Thank you for telling
me so much of the history of
the Great Wall.
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THE THIRTEEN TOMBS

Unit 4
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Unit L

1. A:
2. A:

B:
3. B:
L, A.

B:
5. A:

B:
6. A
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Unit 4, Reference List

Mingti&n fan id. W8
xifng dao Mingling qu
canguan.

NY zhTIdao zénme zdu ma?

WS y€ i zénme qIngchu.
WS jiu zhIdao chile
Déshéngmén yizhi chéo
béi z8u, JIngguo Chang-
fng Xidn zdi z8u bu yu¥n,
3jid ddo Shisanling le.
L BEijIng shicll ySu wishi
gongly.

Réngyl 1lidojif y¥
réongyi 3I.

Néixi€ shirén, shishdu
dSu 2ai shénme
difang?

NY yi ddo nar, _jid kén~
Jian le.

Zhéi shisénge 1ing
yitign kandewan
ké&nbuwan?

Zhuydo shi ca@ngudn
liZngge. Yige shi
Chéngling, yige
shi Dingling.

Changling shi Mingchéo
dljIge huéngdlde
1ingmif

Tomorrow we have the day off.
I'd like to visit the
Ming Tombs.

Do you know how to get
there?

I'm not really too clear on
that. I only know
that when you go out
of Teshengmen, you go
straight north, go
through Ch'angp'ing
county, and not tar
from there are the
Thirteen Tombs. It's
fifty killometers from
Peking.

It's easy to understand
and easy to remember.

Where are those stone
figures and stone
animals?

As soon as you get there,
you see them,

Can you see all thirteen
tombs in one day?

The main thing is to visit
two. One is Ch'angling,
one is Tingling.

What emperor of the Ming
Dynasty does the Ch'ang
Tombd belong to?
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B:

7. 3
8., A
B:

9. A
B:

10, A:
B:

11. A:
B:

12, B:
B:

Chéngling shi Mingchéo
dYs@nge huéngdide
1ingmi.

Xiide zul zZo, guimo
4 - o
ye zul dsa.

TIngshud zdi YIjilwliba-
o ” - - - - -
nian kaogu gongzudzhe
fixidnle yige dlxia
gongdian.

Dul, ndi shi z8i Ding-
1ing.

Dinglingde guimo 44 bu da?

HEn di. Y3u sa@nzud shitou
mén. MEizud mén ySu
badiin zhdng.

Xid zhéige 1ingmi ddyue
yongle -qué jid?

Ydngle litnién.

Yongde céilido ddu shi
céng shénme difang
laide?

Yongde cédilido ddu shi
2 P P o %
cdng guan gud gedi

yinleide.

N&i shihou jiSotdng bl
Xigneg xidnzai zhénme
f£8da.

Yingilai f8ichéng kiinnan.

Unit

The Ch'ang Tomb is the tomb
of the third emperor
of the Ming Dynasty.

It was built the earliest,
and its scale is the
largest.

I've heard that in 1958,
archaeological workers
discovered an underground
palace.

Yes, that was in the Ting
Tomb.

Is the Ting Tomb built on a
large scale?

Very large. There are three
stone doors. Each door

weighs eight tons.

Approximately how long did
it take to build this
tomb?

It took six years.

Vhere did the materials
which were used come
from?

The materials which were
used were shipped there
from all over the
country.

At that time transportation
was not as developed as
it is now.

It was very difficult
to ship things.
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13. A: WO xiZng z8i zhéige
mili yiding hai
faxisnle h&n dud
hén ySu jidzhide
wénwli, dul ba?

B: Dul, d6u fangzai
Dingling Bdwigudnli.

I suppose they must have
discovered many more val-
uable artifacts
in this tomb,

right?

That's right, all are
in the Ting Tomb Museum.

85
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bowuguan

cé}liéo
Chéngling .
Changping Xian

dayue

Dingl{ng
dun

fadé

fang jia
faxian
ge~
gongdian
gongzudzhé

huéngdl

jisotong

Jidzhi

kdogl

k&ogl gongzudzhé
kunnan

1i%03i%
1ing

-

mi

o,
quén
shlqu

r
shiren
-
shishou

Unit k4

Vocabulary

mauseum

materials

the Ch'ang Tomb

Ch'angp'ing County (north of
Peking)

about, approximately

the Ting Tomb
ton

to develop
to have a day off for a holiday
to discover

each, every; the various
palace
worker

emperor

transportation
value, worth

to do archaeological work
archaeological worker
to be difficult; difficulty

to understand, to comprehend

grave or tomb (of emperor or
leader)

grave, tomb

to be whole, to be complete

urban area

stone figure
stone animal
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P4 -
wénwi

P
xidn
xidng
xid
yin
-zh&
zhdng

-
zhuy&o
-zud

87

cultural reliec, artifact

county
to resemble, to be similar to
to build, to erect

to ship, to transport

(syllable indicating one who
“does the action, i.e., ~er)

to be heavy

to be essential

(counter for massive objects)



88

Unit 1
Unit 4, Ref Notes
Unit 4, Reference Notes

1. A: Mingtian féng Ji&. WS Tomorrow we have the day off.
xifng ddo Mingling qi I'd 1like to visit the
canguén. Ming Tombs.

Note on No. 1
. fﬁng Jié: 'to have vacation, to have a day off', more liter-

ally 'to be let out on vacation'. This verb and object are used

.when the government, a school, an employer or some other institution

gives a day off. [Another verb, ging ji&, 'to request leave', is

used when you ask to take time off yourself.]

2. A: NI zhidao zénme z3u ma? Do you know how to get there?

B: WS y& bl z8nme gIingchu. I'm not really too clear on

WS jiud zhidao chile that. I only know that
Déshéngmén ylzhi chéo when you go out of Tesheng-
véi zdu, jingguo men, you go straight north,
Changping Xidn z&i zdu go through Ch'angp'ing County
bl yudn, jil dado Shi- and not far from there are
sanling le. L B&i- the Thirteen Tombs. It's

Jing shigqi ySu wishi

fifty kilometers from Peking.
gongly.

Notes on No. 2

If you compare these directions to the map on page 4 in Unit 1
you'll see that the speaker was indeed not too clear on where the
Ming Tombs are located. You must in fact go out Teshengmen
and into, not through the Ch'angp'ing County, where the tombs are
located.

B€ijiIng shigli: ‘'the Peking urban area'. This refers to the
original city of Peking, which must be distinguished from Béijingshi,
'the Peking Municipality'. BEijingshl is made up of the following:
B8ijing shiql, which consists of four districts; the suburbs surrounding
the city, which consist of five districts; and nine counties (of which
Changping Xidn is one). The Peking Municipality is an administrative
division which is directly controlled by the central government, not
the province of Hopei.
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ufe¥1 su¥nc

B¥1sTNGsHT

Béijing
Shiqi

nfe¥r sa¥ne
3. B: Rongyi li¥oji& y& It's easy to understand
réngyi Y. and easy to remember,

Hote on No. 3

ligojié: 'to understand, to comprehend, to know, to grasp'
This verb has a fairly wide range of reference, including people,
difficulties, and complex situations. Like the verbs d8ng and zhldao,
1:804i¥ is a state verb. The original tones on this verb are 1i%ojie.
The first syllable automatically changes to 1ifo in front of another
low tone. Some speakers drop the tone on the last gyllable resulting

in lifojie.

WS xi¥ng 1li%ojie nYmen I'd like to understand your
zhérde qfngkuéng. situation here.
Guanyu wo jialide shi, He understands a lot about
ta hén ligojie. - my family affairs.
L. A: Ne&ixi® shirén, shfshdu Where are those stone
d5u z&i shémme figures and stone
difang? animals?
B: NY yf ddo nar, jit As soon as you get there,

kénjian le. you see them.
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Note on.No. b

yi ... Jid ...: ‘'as soon as ..., then L
W3 érzi yi fing jis, As soon as my son has vacation,
wimen jil qi Xianggéng. we're going to Hong Kong.
Kéren yI 14i women Jiu As soon as the guests come,
chi fén. we'll eat.
5. A: Zh3i shis@nge 1ling Can you see all thirteen tombs
yItign kdndewén in one day?
h) 4
. kanbuwan?
B: ZhiydSo shi canguén The main thing is to visit
ligngge. Yige shi two. One is the Ch'ang tomb,
Chéngling, yige one is the Ting tomb.

shi Dingling.

Notes on No. S5

Notice that in this sentence, the amount of time it would take
to see the tombs (yltiSin) occurs up front in the sentence before the
verb. This is an exception to the rule that words and phrases of
DURATION come after the verb (e.g., T& l8ile s@ntidn), while TIME-WHEN
words and phrases come before the verb (e.g. Ta mingtian 18i). A
generalization can be made here: Time phrases telling that something

s«is done WITHIN a certain period of time come before the verb. Here
are some more examples:

Ta yige zhongtou Jil He learned it in one hour.
xuéhul le.

T3 yfge yud jill bE néibén He wrote that book in one
shii xiéchulal le. month.

Tade 1i8n yfxidzi jid His face grew red in the
héng le. blinking'of an eye.

T3 lifngnién qlle Niliyué He went to New York four times
sicl. in two years.

... kindewAn kinbuwén?: Here you see the compound verb of result
kinwén with the toneless syllables -de- and -bu- inserted between the
action and the result. This pattern is used to express the meaning of
'able to finish seeing it' and 'not able to finish seeing it'. Using
the affirmative and negative forms of the verb together forms the
question. Usually, the negative alternative of a choice question is
unstressed; 43 bu da, 'large or not'. Here, kanbuwén is likewise
unstressed, so when said at normal conversational speed, it may Just
have a low, falling pitch.

RN
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zhliyfio: 'to be major, essential'. Another translation for
the sentence above could be 'There are mainly two that you visit'.
Zhﬁxao is often used as an adverb, and therefore is found in front
of other verbs in the sentence. But since it often corresponds to
some noun phrase in English, the English word order may be very
different from the Chinese word order.

W8 xiZing zh&ige weénti zhiiydio I think that this question

kén nY z8nme xifng. depends mainly on what you
think,
[Notice that in the atove sentence kin means ‘depends'J

Nir zhlydo zhinlin xie What are the main things they

" shémme? ’ exhibit there?

NY cdnguan Shisanling zhi- When you visit the Thirteen Tombs,
Y§0 Eandg shi Chéngling  you see chiefly the Chang Tomb
he Dingling. and the Ting Tomb.

Td zhiydoc shudde shi Qing- He spoke mainly about Ch'ing
chéode 1ishi. dynasty history.

The translation 'to be main, essential' is potentially mis-
leading because zhiydo implies exclusivity. Often when zhiiydo is
translated as 'mainly', it also means 'only'. For example:

W3 jintian 18i zhiydo shi I came today only because all
yinwei wode péngyoumen my friends are coming.
dou 1lai.

This sentence does not imply that there are any reasons of
lesser importance. Because of this implication of zhﬁxﬁo, many
speakers will not accept ?h&n zhliySo 'very main'. This is similar
to the English situation where many speakers find it odd to say
'very perfect'.

Chéngling: This tomb contains the bodies of the Emperor Chéng
74, whose reign title was YOng L&, and his wife. The Emperor Chéng
Z4 ruled from 1403 to 1k22.

Dinglfng: This tomb contains the bodies of Emperor Shén Zdng,
whose reign title was Wan LY, and his two wives. The Emperor Shén
7ong ruled from 1573 to 1620. ‘ '
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6. A:. Changling shi Mingchéo What emperor of the Ming
d}jY¥ge huéngdlde Dynasty does the Ch'ang
1fngmi? Tomb belong to?

B: Chéngling shi Mingchéo The Ch'ang Tomb is the tomb
dlsénge hufngdide of the third emperor of
1ingmi. the Ming Dynasty.

T. B: Xitde zul zdo, guimo It was built the earliest,
yé zul aa. and its scale is the largest.

Note on No. T

—de: Here is another example of how to describe how some
+ action has been performed. The action to be described comes first.
To this verb the marker -de is added, followed by an adjectival
verb describing the MANNER of the action. Here the adverb zul,
'the most', comes between the action verb and the adjectival verb.

8. A: TIngshiic zdi YIjiuwliba- I've heard that in 1958

b

nién k#ogl gdngzudzhé
faxidnle yfge dlxisd
gongdian.

B: Dul. N&i shi zai Ding-
1fng.

Notes on No. 8

archaeological workers
discovered an underground
palace.

Yes, that was in the Ting
Tomb.,

kogli gongzudzh8: ‘archaeological worker' -zh€ is an ending
which turns an action verb into the noun indicating the one who does
the action, much like the English f-er', as in 'writer'. Other
examples are: xuézh8, 'scholar', l8oddngzh&, 'worker, laborer',
zudzh&, 'author!. The number of verbs which can have -zh& added to
them is limited, however; you are advised not to make up words end-
ing in -zh& without conferring first with a Chinese speaker. For
example. there is no p#ozh&, 'runner', or h8zh&, 'drinker'.

CAnother ending, -ji&, which is added to nouns as well as verbs,
is used for professionals or specialists in some activity. Zudjiad
is 'professional writer' (as opposed to a zudzh&€, for whom writing may
not be a career, though one can say zhéipian wénzhéngde zudzhé, 'the
author of this article®.

The ending -Ji& is added to subjects of study, as in zhéngzhi-
xuéjid, 'political scientist', or jIngjixué€jid, 'economist'. In the
PRC these forms carry an elitist overtone, and therefore you find
kfoglixuéjid, 'archaeologist', replaced by k¥ogi gdngzudzh&.]

N
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faxidn: 'to discover, a discovery' Here are some examples
of faxidn used as both noun and verb. For the second example you need
to know that MEizhdu d31d is 'American continent', GElfinbl is 'Columbus':

WS faxidrle yige féiching I've discovered an extremely
ySu yiside difang, wOmen interesting place, Where we can
kéyi qu war. go have some fun.

Geéltnbli zhdoddole M&izhdu It was a great discovery when
331l shi yige wéiddde Columbus found the American
f&xian. continent.

9. A: DInglfngde gulmo d& du Is the Ting Tomb built on a
da? large scale?
B: Hen d3. Y3u sd@nzud shitou Very large. There are three
mén. MEizud mén ydu stone doors. Each door weighs
badiin zhdng. eight tons. '

Notes on No. O

-zud: This is the counter for massive objects, such as mountains
(y£zud shan), buildings (yfzud 16u), great structures (yfzud w€idade
Ji8nzhd), ete.

The fact that the speaker uses the counter -zud for these doors .
gives you an idea of their size.

... yOu badun zhdng.: To give the weight of something, use the
verb ySu, the weight, and the verd zhdng, 'to be heavy'. To ask the
weight, use the question word ggé_or a more specific question word such
as jYdGn, 'how many tons', as in YSu du8 zhdng?, 'How heavy is it?', or
Y8u jidun zhdng?, 'How many tons is it?'.

10. A: Xid zh&ige 1Tngml d&yue Approximately how long did it
yongle dud jiu? take to build this tomb?
B: Ydongle lilinién. It took six years.

Note on No. 10

ddyué: ‘about, approximately'.

NYde y8o ddyué shifén zhong Your prescription (medicine) will
jil péihdo 1le. - be filled in about ten minutes.

Zhéizud 1du dayué ydu sa@n- This building has about 300 years
bEi niénde 1IshY. of history.

Ta ddyué héi méi léiguo. He probably hasn't been here

before.
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11. A: Ydngde cfilidio dSu shi Where did the materials which

cbng shémme difang were used come from?
18ide?

B: Ydngde céilido dou shi The materials which were used
cbéng quin gud gédl were shipped there from all

yinlaide. over the country.

Note on No. 11

gédl: 'everyplace, various places' The syllsble gé- can combine
with other words and counters to give the idea of 'each '"or
tvarious '. Here are some examples:

gégé each and every

gégud each and every nation

gérén everybody

géwei ladies and gentlemen (polite address)

Eéying each and every sort

gézhdng each and every type

12. B: N&i shfhou jiaotdng bf At that time transportation
xifing xidnzadi zhénme was not as developed as it
fada. is now. '
B: YUngilai f&ichéng klnnan. It was very difficult

to ship things.

Notes on No., 12

Jigotong: 'traffic, transportation'

Zhélide jidotdng bl &nquén, The traffic here is not safe.
Qlché tai dud, kaide tai There are too many cars, and
kudi. they go too fast.

QIng ni zhio yige jidotdng Please ask a traffic officer to
jingehd 18i. come here.

xidng: 'to be similar to, to resemble'. Xidng may be used as

a prepositional verb, as in the sentence above, or as a full verb.

Ta xiang tade figin. He resembles his father.

As a prepositional verb, xiéng is used in making comparisons. Notice
the similarity of the word order between comparison sentences with

xidng and those with gén.
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NY xisng t& ndme gdo. You're as tall as he is.
NY gén td ylyang gao. You're as tall as he is.

Comparison sentences with xidng must have either yiyang, zhénme (z&nme),
or ndme before the main verb. Note that xifng connotes rather imprecise
comparison as opposed to gén, which connotes exact comparison. _When items
are compared in precisely quantifiable terms, the pattern ... gen ... yi-
ying ... is preferred. While NY gén t3 yiyadng gio states explieitly that
you and he are the same height, NI xiang ta name gdo is a bit more vague.

NY xidng wO zh&nme né kudizi. You hold the chopsticks like I do.

Xidng hu@r ni3me h¥ok&n. As beautiful as a flowver.

Xigdnzdide tigngi xidng The weather now is as comfortable
chiintian zénme shufu. as spring. ‘

XifZng hiishul yiying lén. As blue as sea water.

The negative gﬁ_comes before the prepositional verb xiang.
Ta bl xiding t3 méimei He's not as intelligent as his

nime congming. little sister.

kinnan: '"to be difficult, difficulty'. Here are some examples of
kiinnan used both as a noun and as an adjectival verb.

WS xifng ni kén zhéib&n shd I don't think you'll have any
méiyou shenme kilinnan. difficulty reading this book.
Zud zhéijidn shl ySu hén ddde There is great difficulty in
klinnan. . doing this thing.
NY yYtiZn ydo caéngudn sange It would be very difficult for
difang hén kiinnan. you to visit three places in
one day.
Zhé&iji&n shl bl néng zud, This thing can't be done. It's
tai kiinnan le. too difficult.
13. A: WO xiZng zdi zhéige I suppose they must have
mili yfding héi discovered many more valusble
faxidnle hé&n dud artifacts in this tomb,
h&n ySu jidzhide right?

wénwil, dul ba?

B: Dul, ddu fingzai That's right, all are in the
Dingling Béwuguinli. Ting Tomb Museum.
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Unit 4, Tape 1 Review Dialogue

A: Mingtian fing jid. WS xidng Tomorrow I have the day off. I
dio Mingling qi cinguan. like to visit the Ming
NY zhIdao zénme Tombs. Do yuu know how
zou ma? to get there?
B: W3 y& bd zénme gingchu. WS I'm not really too clear on
shi zud gdnggdng gqiché that. I took the bus there.
qide. W8 jid zhidao I only know that when you
chiile Déshéngmén yizhi go out of Teshengmen, you go
chéo b&i z8u, jinggud Chang- straight north, go .through
ping Xidn,zdi zOu bu yusa, Changping county, and not
jid ddo Shisanling le. far from there are the Thirtee
' L{ BEijing shiqd ySu wiishi Tombs. It's fifty kilometers
gdngly. from Peking.
A: NY shud Shis@nling, zhéi You said Shihsanling.
shi shénme yisi? What does that mean?

- B: Shis@nling jil shi Mingling. Shihsanling is the Ming Tombs.
Yinwei ySu shisinge 1ingmi, We call it Shihsanling be~
subyi women jidic ta Shisan- cause there are thirteen
1ing. YInwei shi Mfngchfode tombs there. Foreigners call
1ingmi . subyi wiiguo rén it the Ming Tombs because
jido ta Mingling. they are the tombs of the

Ming Dynasty.

A: W3S zAai didnshishang kinjian I've seen on television that
nar ySu bi shio shirén, there are many stone
shishou, zul y3u yisi. figures and stone animals

there. Really interesting.

B: Dul, nY yf ddo nar, jil That's right. As soon as you
kdnjian néixi& shirén, get there, you see
shishou le. those stone figures and

stone animals.

A: Zhéi shisange 1ine yitian Can you see all of these
o kandewan kanbuwan? thirteen tombs in one day?
B: Shis@inling, dlfang h&n da. The area of the Thirteen Tombs
Zhllydo shi c8nenidn lifngge is very large. There are
difang. Yf{ge shi Chéngling, mainly two that you visit.
vige shi Dingling. One is the Ch'ang Tomb, One

is the Ting Tomb.
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A:

Chéngling shi Mingchéo
dlsfnge huéngdlde
14ngmd. Xitde zul z¥o,
guimo y& zul da.

Tingshud z3i 1958 nién
k¥ogl gdngzudzh® faxidnle
yige dixid gdngdidn.

Dul. N3i shi zdi Dingling.
Dingling shi Mingchéo
dish{s@nge hufingdide. Zhéige
md shi ydng shitou xifjiénde.
Y3u sianzud shitou mén. MEizud
mén ydu badin zhdng.

Xif zhéige 1ingmi ydngle
litini&n. M&iti&n ddyué
y3u sdnwin gdngrén gdngzud.

Ydngde céilido ddu shi cdng
quén gud g&dl yunlaide ma?

Dul. Shénme difangde ddu ydu.
N&i shihou jidotdng bl xidng
xidnzai zhénme fadé. Yungilai
féichéng kinnan.

73i zhéige mili yiding héi
faxidnle hén dud hén ydu
jidzhide wénwi ba.

Ddu fangzai Dingling
NY yiding déi

Duil.
Béwuguanli.
qu kinkan.
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-

The Ch'ang Tomb is the tomb of

the third emperor of the
Ming Dynasty. It was built
the earliest, and its scale
is the largest.

I've heard that in 1958,
archaeological workers
discovered an underground
palace.

That's right. That's at
Tingling. Tingling is the
tomb of the thirteenth
emperor - of the Ming Dynasty.
That tomb is constructed of
stone. There are three stone
doors. Each door weighs 8 toms.

It took about six years to
build the tomb., Everyday
there were about 30,000

laborers working.

Were the materials that were
used shipped there from all
over the country?

Yes, from every place. At
that time transportation
was not as developed as it
is now. It was very
difficult to ship things.

They must have discovered many
more valuable cultural
artifacts in that tomb.

And 21l are in the
You should

Yes.
Ting Tomb Museum.
really go see it.
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Unit 4, Tape 2 Workbook

Exercise 1

This exercise is a review of the Reference List sentences in this
unit. The speaker will say a sentence in English, followed by a pause
for you to translate it into Chinese. Then a second speaker will confirm
your answer,

All sentences from the Reference List will occur only once. You may
.want to rewind the tape and practice this exercise several times.

Exercise 2

This exercise contains a conversation between a foreign student and
his Chinese friend in which they talk about the Peking Museum of History
which one of them visited the day before.

The conversation occurs only once. After listening to it completely
you might want to rewind the tape and answer the gquestions on page 100

as you listen to it a second time.

Here are the new words and phrases you will need to understand this

conversation:
zh8nl¥n ' to exhibit
gidai ancient times
gegé each and every
shiqi time period, era
shouji to collect
zhéngul . to be precious, valuable
chuangzao to create

Exercise 3

In this exercise you will hear a conversation between a member of the
Canadian Embassy staff, who has been invited to a banquet in the Great Hall
of the People, and a Chinese staff member of the Canadian Embassy, who
provides the Canadian with some details about the Great Fall of the People.

Listen to the conversation once straight through, then listen a
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second time and turn to page 100 gna answer the questions.

Here are the new words and phrases you will need to understand this
conversation:

jiedao to receive
Rénmin‘Déhditéng the Great Hall of the People
yanhul feast, banquet
pingfang gdngchl square meter
ddl¥téng auditorium
yanhulting banquet hall-
shéng province
hulyiting _ meeting hall
buzhi interior decor
+tédin distinctive point
zhichi support

Note: In this conversation you will hear another example of the verb dfo
used in compound verbs to indicate successful completion of the action:

WS jiédao Waijidobide qIngtié. I've received an invitation from the
Ministry of Foreign Affairs.
Exercise L

In this exercise an American visitor who desires to visit the Ming
Tombs asks his Chinese guide for some information about them.

Listeh to the conversation straight through once. Then on the second
time through answer the questions found on page 100 .,

For this exercise you will need the following new words and phrases:

gudai ancient times

érqid and, moreover
Tianshou Shan ' the name of a mountain
min shan the whole mountain

shizi shi persimmon tree
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zhéng hio © just right

Questions for Exercise 2

Prepare your answers to these questions in Chinese so that you will
be able to give them orally in class.

1. What did the Chinese friend go visit on Sunday? Where is this
located?

2. What sort of exhibits can be found in the museum?

3. Are the things exhibited from modern times only? Were these
* products all discovered in one place?

4. What feeling do you get after visiting the museum?

5. When can a person go visit the Museum and does it take long to see
it? )

After you have answered these questions yourself, you may want to take a
look at the translation for this conversation found on page 102 . You may
also want to listen to the dialogue again to help you practice saying
your answers,

Questions for Exercise 3

Prepare your answers to these questions in Chinese so that you will
be able to give them orally in class.

1. Where is the Canadian staff member going and when does she plan
to go?

5. How does the Canadian feel about going to the Great Hall of the
People?

3. Is the Great Hall of the People large? Just how large is it?
Is it decorated all the same? :

4. Why, according to the Chinese staff member in the Embassy, did the
Great Hall not take a long time to build?

After having answered these questions yourself, you might want to take a
look at the translation for this conversation found on page 103 - You may
also want to listen to the dialogue again to help you practice saying

your answers.

Questions for Exercise b

Prepare your answers to these questions in Chinese so that you will

TN
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be able to give them orally in class.

1.

5.

Where are the Ming Tombs located?

Are 'Thirteen Tombs' and 'Ming Tombs' names for the same place? If
so, why are the two names used?

How would you go from Peking to the Thirteen Tombs? Once you get
there, will you visit all the tombs? If not, why not?

What are the first things you see when you arrive at the Thirteen
Tombs?

The guide suggests that the visitor go see the Thirteen Tombs at a
certain time. When is this? Why does she make this suggestion?

After having answered these questions yourself, look on page 104 for the
translation to this dialogue, then listen again to the dialogue to help you
prepare to say your answers orally.
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Dialogue and Translation for Exercise 2

M:

7udtian shi XingqTtidn, nI dao
- - » ?
ndr qu war le?

WS qi c@ngudn BEijIng Lishi
Béwuguin le.

B8ijing Lishy Béwuguin z&i nir?

781 Ti&nanmén ddngbiar.

Guimo d3 bu da?

Hén da.

Nir zhly3o zhinlin xié shénme?

Zhﬁyao ydu cbng giddi ylzhi ddo
xidnzdide g&gd shiqide 1ishi
wénwi, ddu shi kZogl gdngzul-
zh& z3i quén gud gédl faxidn
hé shdujide, féichéng zhéngul.
NY kdnle B&ijing Lishl Bwuguin
yihdu, yfding hul juéde 1ishi
shi 1840ddng rénmin chudngzdode.

LishY Bdwuguin méitidn dSu kai ma?

M&itian 4du kai.

Qi cangudn LishY Béwuguin ydo yong
dudshao shijian?

Zul shio y8o bantién.

WS yindu yiding ydo qi kénkan.

Unit b

Yesterday was Sunday. Where did

you go to have fun?

I went to visit the Peking Museurn
of History.

Where is the Peking Museum of
History?

To the east of T'ien An Men.
Is it extensive?
Very extensive.

What are the main things they
have exhibited?

The main things there are histor:
cal cultural products of every
period from ancient times all
the way to the present. They
were discovered and collected
by archaeological workers in
‘various places throughout the
country, and are very valuable
After you've seen the Peking
Museum of History you will sur
feel that history is created b;
the working people.

Is the Museum of History open
every day?

Yes.

How long does it take to visit t
Museum of History?

At least half a day.

I'1l have to go see it sometime.
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Dialogue and Translation for Exercise 3

F: WS jiédao Waijiaobude qingtie.
Houtian winshang zai Rénmin
Dahulténg ySu yige yanhul.
Dashigudn ydu hé&n dud rén qu.
W3 hén gdoxing. WO hédi méi
quiguo Rénmin Dahulténg ne.

M: Rénmin Dahulting hén d3, hén
pidoliang, shi yige wé&idade
Jidnzhi.

F: Rénmin D&hulténg shi shénme shihou
Jjidnzhiihdode?

M: Shi 1945 nién Jifiyue jifnzhih8ode.
F: YSu dud 4a?

M: Y3u qIshiwdnylqi&nliubdi pingfing
gdngchi. Rénmin Dahulténg ydu
yige kéyi zud yiwdn rénde daliténg,
you yige kéyi zud wlgian rénde
yinhulting. M&i yI shéng ySu
yige hulyiting. ME&i yige hulyi-
tIngde buzhi dou bu yiyang, dou
you teédidn.

F: Zhénme wdiddde jidnzhi yiding
yongle hén chéngde shijian céi
jidnzhlihZode ba!
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I've received an invitation from
the Ministry of Foreign Affairs.
The day after tomorrow in the
evening there's going to be a
banquet in the Great Hall of the
People. There are a lot of
people from the embassy going.
I'm so happy. I haven't been
to the Great Hall of the People
yet.

The Great Hall of the People is
large and beautiful. It's a
great building.

- When was it completed?

It was completed in September, 195k.
How big is it?

It's 701,600 square meters. It
has an auditorium which can seat
10,000 people and a banquet hall
that can seat 5,000. There is
a meeting hall for each province,
and the decor of each of the
meeting halls is different; each
has its distinctive points.

It must have taken a long time to
build such a great building!
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M: Bl shi. Yinwei y5u quén gu6 rén-
minde zhichf, yigdng zhl yong le
shlge yuéde shljlan Jlu jlanzhu-
hio le. Dangvan z8i jidnzhide
shihou ySu hdn dud kiinnan. Jidnzhd
c8ilido shi cbng quén gud geédl
yinlaide. Bfigud xidnzai jidotong
f£adé, by yYqién jid fangbian duc le.

Dialogue and Translation for Exercise 4

M: WS zai Melguode shihou jili ting-
shud Mlngllng shi Zhongguo
iddide we1da Jlanzhu. WS hén
xiaéng qu kdnkan. Mingling 11
B8ijIng shiqid yu¥n ma?

F: BQ t&i yuin. Shisanling 11
BéijIng shiqi ySu wilishi gongl¥.

M: NY shud Shisa@nling, Shisanling
shi shénme yisi?

F: shisanling jiu shi Mlngllng
Women Zhongguo rén jifo Shisan-
1fng yinwei ndr ydu shisange
huangdlde lingmu. Walguo rén
jlao Mlngllng yanel néi shi
Mingchéode 1fngmi.

M: Minglfng shi zdi Béijingde
néibiar?

F: 7Zai BéiJIngde béibiar. NY cdng
Deshengmen wang béi zdu, you
yltlao da 14, y1zh1 ddo Shisan-
llng. Shisanling dlfang hén d&.
NY cénguan Shisanling zhuyao
kande shi Chéngling hé Dingling.

M: Biéde 1fngmi ne?

Unit &

No. Because it had the support o©
the people of the entire countr
it took only ten months to com-
lete it, altogether. Of course
there were a lot of difficultie
in building it. The building
materials were shipped from all
over the whole country. But now
transportation is developed -and
it is much more convenient
than before.

When I was in America I heard th
the Ming Tombs were a great
structure from Chinese antiqui
I'd like to go see them very
much. Are the Ming Tombs far
from the city of Peking?

Not too far. The Thirteen Tombs
are fifty kilometers from the
city of Peking.

The Thirteen Tombs, you say?
What does that mean?

The Thirteen Tombs are the Ming
Tombs. We Chinese call them
the Thirteen Tombs because the
are thirteen emperors' tombs
there. Foreigners call them
the Ming Tombs because they're
tombs of the Ming dynasty.

Which direction are the Thirteer
tombs from Peking?

They're to the north of Peking.
From Teshengmen you go north.
There's a main road which goes
directly to the Thirteen Tombs
The Thirteen Tombs cover a lal
area. The main things you wil
see when you visit the Thirtec
Tombs are the Ch'ang Tomb and
the Ting Tomb.

And the other tombs?
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F:

M: HZo, hio.

Sulrén biéde 1ingmi kéyi qi kan,

k&shi kdnle Chéngling hé Ding-
1fng y¥hou zdi qi kén qftidde
1fngmi, jid juéde méi shenme
visi le. PErqi& m&ige 1lingmi 1%
1ingwaide 1ingmi y& h&n yuin.

NY yldao Shisanling jlu
kanjlan yige Dahongmen, gudle
nahongmen bl yuan, 1llide 1iZng-
biar you &rshiwlige shishdu, shiér-
ge shirén, hén hao kdn. . .
Shisanling shi zai T¢ansh3u Shan,

shanshang you hén dud shizi shi,
giftiande shfihou shizi hdng le,
mén shan dou shi héng yénsé.
Zhén shi pidoliangjfle. Xi&nzdi
yijing shi qifitian le. NY zdi
d8ng liZngege xIngqI qu zhéng
hio.

Xiéxig ni.
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Although you can go see the other
tombs, after you've seen the
Ch'ang Tomb and the Ting Tomb,
if you go look at the other
tombs you don't feel they're
all that interesting. And what's
more, each tomb is also very
far from the other tombs. ....
When you get to the Thirteen
Tombs you see & Great Red Gate.
Not far from the Great Red Gate,
along both sides of the road,
there are twenty-five stone
animals and twelve stone men.
... It's very beautiful. ...

The Thirteen Tombs are T'ien
Shou Mountain, and there are

& lot of persimmon trees on

the mountain. In the fall,
when the persimmons turn red,
the whole mountain is red. It's
really very pretty. It's al-
ready autumn now. If you wait
and go in two more weeks it
will be Just right.

All right. Thank you.
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production brigade belonging to this
commune

' production brigade belonging to another
commune

all types of paved roads and dirt roads

1. Commune Revolutionary Committee 9. middle school

2. machinery repair shop 10. primary school

3. tractor yard 11. agricultural skills training
...... L. fertilizer factory school

5. agricultural pesticide factory 12. film projection team, amateur

‘6. hospital theater group

7. supply and marketing cooperative 13. kindergarten

8. bank for extending credit for 14. nurseries

commune projects 15. carpentry shop

14
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Unit 5, Reference List

Women qui cangudnde néige
gongshé jido
shénme?

Jido Hénggl Rénmin G3ngshe.

'Néngyd Xué Dizhai.’

:  Zh&i shi vige 'Néngyé Xué

Dizhdi'de xi&njiin
d&nwei.

g - N L Wam
Nimen gongshe tudl
midnji dud d87

T4} midnji jilishi
pingfing gongll.

Gongshé shi z&nme
zlizhide?

Gongshéde zlzhi fén sé@nji
gongshé xidtou ydu
lilge shéngchin dadui,
ghéngehiin dadul
xidtou you qishiérge
shéngchan dul.

w_ . ) - LS
Nimen zheige gongshe
shéngchéin shénme?

Women gongshé zhilyao
shi shéngchan lifngshi,
y& shéngchin shu¥guo,
shiicdi, héi ySu ydzi,
zhD hé yd.

Zhér ySude shfhou
fasheng shuizai ma?

Women zhéige dlgu zai
Jiéfang qién changchéng
fasheéng hanzai, shulzdi.

What's the name of the
commune that we are
going to visit?

Tt's called the Red Flag
People's Commune.

'Tn Agriculture Learn
trom Tachai.'

This is an advanced unit
which' 'In Agriculture

Learns from Tachai.'

How much land does your
commune have?

‘The land area is 90

square kilometers.

How'is the coOmmune
organized?

The commune is divided
into three levels:
under the commune are
six production brigades,
and under the six
production brigades
are T2 production
teans.

What does your commune
produce?

Our commune mainly
produces grein, but
it also produces fruit,
vegetables, ducks,
pigs, and fish.

Do you sometimes have
floods here?

Before Liberation this
area of land often
had droughts and floods.
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10.

11.

12.

YIqién tiliréng yé bu hio.

Néige shihou m&i gdngqlng
tudl shéngchin dud-
shao liéngshi?

MEi gongqYng tudl
pingjlin yInién zhi
shéngchén babii gong-
JIn zudydnde liéngshi.

Jiéfang yihou, tamen
xiujianle shuYku.

Xidnzdide shéngchén
d¥ngyi Ji¥fang

yIqiénde bAbeEi dud.

Néige gongshé héi ydu
yige hudféiching hé
yige ndngydoching.

Zh&ige gongshé jixi&huade
gingkudng z&nmeyang?

Women yYjing shixin
nbngyeé jixiéhua.

- Hot on Tape -

1k, hudféi

15. ndngyio

Unit 5

In the past the soil
" was not good either.

How much grain did
each hectare of land
produce at that time?

Each hectare of land on
the average only pro-
duced about 800 kilo-
grams of grain per
Year.

After Liberation, they
constructed a reservoir.

Now the production is
equal to more than
eight times the pro-
duction before the
Literation.

That commune also has a
chemical fertilizer fac-
tory and an agricultural
pesticide factory.

What is the situation re-
garding mechanization
on this commune?

We have already put

agricultural mech-
anization into effect.

chemical fertilizer

agricultural pesticide
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-béi
ching
dadul

danwei
Dazhai
dgngyﬁ
alqt
duf

fasheng
fen

gongjin.
gongaing

hé@nzdi

H6ngqi Gongshé
~huid '
huaféi
huBféiching

31
Jixidhud
liéngshi

mignji

ndngydo
» » 4
nongydochang

pirgfang
pingjin

shéngchén
shixing
shiicai
shufki
shufzdi
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Vocabulary

times, -fold (i.e., threefold)
factory

'brigade! as in production
brigade

unit (of organization)

Tachai, name of model commune

to be equal to, to be equivalent

area

team (i.e., production team)

to happen, to occur
to.divide

kilogram (spproximately 2.2 lbs. )
hectare (approximately 2 1/2
acres)

drought

Red Flag Commune

-ize (i.e., modernize)
chemical fertilizer
chemical fertilizer factory

level (of organization)
machanization; to mechanize

grain

surface, surface area

agricultural pesticide

agricultural pesticide factory

square (used in area measurement )
sverage, on the aversage

production; to produce
to put into effect
vegetables

reservoir

flood
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tial
tiiring

xiénjin
yazi

zhQl
~ .
zuzhi

Unit 5

land

soil
to advance; advanced

duck

prig
organization; to organize
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Unit 5, Reference Notes

1. A: Wlmen ql cinguinde néige What's the name of the
gdngshé jido commune that we are
shénme? going to visit?

B: Jido HSngqf Rénmin Gongshé. It's called the Red Flag

People's Commune.

Note on No. 1

Hongg? Rénmfn GOngsh&: 'Red Flag People's Commune'. There are
many communes in China called by this name. Another common name is
DSngféng Rénmfn GOngshd, 'East Wind People's Commune'. .

2. B: 'Néngyé Xué Dézhai.' 'Tn Agriculture Learn from
Tachai.'

Note on No. 2

This is a slogan which came out in 1964. It encourages all who
“are involved with agriculture to learn from the model commune, Dézhdi,
located in ShanxI Province.

3. B: Zh&i shi yige 'Nongyé Xué This is an advanced unit which
Dazh&i'de xig&njidn 'In Agriculture Learns from
danwei. Tachai.'

Note on No. 3

xignjin denwéi: ‘'advanced unit'. This is a unit of a factory or a
commune which has made excellent achievements. In order for a unit to
qualify as an advanced unit, it must have 1) carried out all political
movements successfully, 2) successfully put into effect each policy
directive, and 3) completely fulfilled the national plan for its product.

4., A: NYmen gdngshé tldl How much land does your commune
midnji dud 4a? have?
B: TU4Y midnji jilshi. The land area is 90 square

pingfang gongll. kilometers.



112 - Unit 5

Notes on No. U

midnji: 'surface area'. Notice that in the answer it is not
necessary to use any verb when giving the area. This is similar to
the situation when giving ages or prices.

Ta &rshiqi sul le. She is twenty-seven years old.
Neib®n shi stkudi qién. That book is four dollars.
Quén shé midnji lilshiql The area of the whole commune is
pingfang gdngli. 67 square kilometers.
5. A: GOngshd ekl z&nme How is the commune organized?
zuzhide?

B: GOngshéde zliizhi fén sanji: The commune is divided
gongshe xidtou ydu into three levels: under
lilige shéngchin dddul, the commune are six
shéngchin dadul production brigades, and
xidtou ydu gqishiérge under the six production
shéngchin dul. brigades are T2 production

teams.

Notes on No. 5

. ... shi z®nme zizhide?: The marker de at the end of the question
is the marker for modification. The modified noun whicn would follow
the marker de is omitted because it is understood.

Gongshd fen sanjf: There are three levels of commune organization:
the team, the brigade, and the commune itself. At the top is the
commune's revolutionary committee [Géming We€iyulnhull. Below that,
each commune may have six to eight production brigades. A production
brigade consists of the original farm village, which is then divided
and organized into production teams. Commune members live in individual
houses. '

A1l the land, buildings, shops, clinics, large machinery, elec-
trical power stations, factories, and so on belong to the commune,
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However, the planning of the production and the paying of the members,
which depends on the amount of production, is done on the production
team 1fel. All the teams have their own livestock, but they take turns
borrowing large machines such as planters or tractors from the commune.
Production teams often specialize in one type of activity, such as

crop raising, machinery repair, or animal husbandry. Production brigades
handle tasks which are beyond the capacity of a team, such as irrigation.

6. A:
B:
T. A:

Nimen zh&ige gongshé
shéngchin shénme?

Women gongshé& zhlyso
shi shéngchin lifngshi,
y& shéngchin shulgud,
shiicdi, h&i ydu yazi,
zhi hé ya.

Zhér ySude shihou
fashéng shulzai ma?

What does your commune
produce?

Our commune mainly
produces grain, but
it also produces fruit,
vegetables, ducks,
pigs, and fish.

Do you sometimes have
floods here?

Before Liberation this
ares of land often
had droughts and floods.

B: Wdmen zh&ige dlqu z&i
Ji8fang qifin chéngchéng
fashéng hanzai, shulzai.

Note on No. T

fasheéng: 'to happen, to occur, to arise'. This verb is often
used in connection with unpleasant things: fashéng wénti, 'a problem
arises!, fashéng kiinnan, 'difficulties occur', fashe chéhud, 'a car
accident happens'. Notice that in these examples the subject in the
Chinese is indefinite and follows the verb. As you may remember, in
sentences with verbs indicating appearance or disappearance of some-
thing, that is the coming of something onto the scene or the leaving
of something from the scene, the indefinite subject always follows the
verb. (See also Note No. 2 in Meeting Unit 7.)

8. B: YIqifn tiring y& bl hio. In the past the soil was not

good either.

9. A: Neige shfhou m&i gdngqing
t13dl shengchin dudshao
liéngshi?

How much grain did each
hectare of land produce
at that time?

Each hectare of land on the
average only produced about
800 kilograms of grain per
year.

B: M3i gongqing tudl
pingjin yinién zhi
shéngchin bab&i gong-
3jIn zuSySude lifngshi.
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- Notes on No. 9

pingjtin: ‘on the average'. Notice the word order in the answer:

SUBJECT ADVERBS VEéB MODIFIERS OF OBJECT OBJECT

M&i gongqing |pfngjtn yi- | shéngchin | 800 gongjin zuSydSude |lifngshi
tudl nién zhY

The adverbial phrase with Eiggjﬁn may also occur at the beginning of
the sentence:

MODIFIERS
. ADVERES SUBJECT VERB OF OBJECT _OBJECT

Qinifn pfngjtn | méi gdngqing tUdl |[shéngchin | T7000duS gdngjin liéngshi

gongaing: ‘'hectare (approximately 2 1/2 acres)' Here are the
metric terms for measurement of area in Chinese:

pingfang mi square meter (See Unit T)
gongmii are, 100 sq. meters (not taught in this module)
gongqing hectare, 100 ares :
pingfang gongli square kilometer, 100 hectares
10. B: Ji&fang yihdu, tamen After Liberation, they
xitjidnle shulki. constructed a reservoir.
11. B: Xidnzdide shéngch&n Now the production is equal
déngyfi Jigfang to more than eight times the
yiqiénde bab&i dud. production before Liberation.

Note on No. 11

-b8i: 'times, -fold' The syllable -b&i is used after a number
to show multiples of an amount, as in:

sanbei three times
shibei ten times
yivdivei one hundred times

Amounts with -b&i can occur in two different patterns. One pattern
expresses comparison; an example is Lid bY san d8 yTbé&i, 'Six is twice
as much as three'. The other pattern expresses equivalence and uses
the verb shi, yBu or d8ngyl; for example, Lil shi sande liZngbdi,

'Six is two times three'. The Interpretation of & sentence
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with —be1 depends onm which pattern is used. For example, if you use
SEnbdi in a comparison sentence, the meaning is 'the base amount plus
three times the base amount', or in other words 'four times'. If you
use sanb®i in an equivalence sentence, the meaning is 'three times'.

(comparison) Ta (bI w3) da
sanbéi.

(equivalence) Ta ySu wdde s&nbei
ndme da.

He is four times as old (as I).
(Literally, 'He is older
by three times')

He is three times as old
as I.

The comparison sentence T& bY w3 d8 yIb&i, 'He is twice as old as I am',

thus means the same thing as the equivalence sentence T ySu wdde lidng-

péi nime 4A.

Here are scme more examples:

Comparison

Tade shi bY wide dud yibeéi.

Tade didnshl bI wide da
yiveéi.

Tade zhudzi bY wdde ching
yivei.

Tade shujidzi bl wide gao
1i%ngbdi.

Tade chénshén bI wdde dud
sanbéi.

Equivalence

He has twice as many books as I.

His television is twice as big
as mine,

His table is twice as long as
mine.

His bookcase is three times as
tall as mine.

He has four times as many
shirts as I.

Notice that in this pattern if -be1 is followed by an adjectival
verb, the adjectival verb may be preceded by name, which does not change

the meaning significantly.
Lid shi s&nde liZingbéi.

Wide shijidzi ydu tade
lifngbéi (nadme) gso.

Jintian maide shiicdi d&ngyl
zuStiande 1liZngbeéi.

12, B: Néige gdngshé h&i ydu
yige hudféiching hé
yige ndngydoching.

6 is two times 3.

My bookcase is twice as
tall as his,

(said by one food distributor
to another) I sold twice as
many vegetables today as
yesterday.

That commune also has a
chemical fertilizer fac-
tory and an agricultural
pesticide factory.



13, A: Zheige gongshé jixichudde . What is the situation re-
" qingkudng zénmeyang? - garding mechanization
on this commune?

B: Wmen yYjing shixing We have already put agricultural
néngyé jixiéhua. mechanization into effect.

Note on No. 13

jIxidhud: 'to mechanize' Jixi& is the word for 'machinery',
and -hud is the syllable which corresponds to '-ize' or 'make into'.
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Unit 5, Tape 1 Review Dialogue

{(This is a talk given to a group of foreign visitors by

a representative of the commune.)

Womende gongshe Jiéo
Héngai Rénmin Gongshe. Shi
yige 'Nongye Xué Dazhdi'de
x1an31n danwéi. Quén
gdngshéde rénkdu yigdng you
S£m§nwu01an11uba1olshlsangp
rén. TuUdi mianji jiushi
pingfing gonglY. GOngshéde
zlizhi fen s@nji: gongshé
xidtou you lilige shéngchin
dadul, shéngchin dddul xidtou
vou glshiérge shéngchindul.
Women gongshé zhliydo shi shéng-
chin 1lifngshi, y& shéngchin
shuYguo, shlicdi, hai ySu
y8zi, zhll hé yd.

Women zhezge dlqﬁ zél
Jiefang qlan changchang you
hanzal, shulzal. Turang ye
bd hdo. MEi gongaing tudl
pingjun yinidn znh¥ sheéngchan
babdi gdngjin zudydude lidngshi.
Ji€fang yYhdu, women xiujianle
shulkd. Shéngchdn yiniédn bf
yInidn h8o. Xidnz&i pingjin
mfinidn yi gdngqing tual kéyi
shEngchan lluqlEnbEbilwﬁshiduﬁ
gongaln 11angsh1, dengyu Jlefang
yIqidnde babeéidud. Xignzai
women zhéige gongsheé yIjing ydu
yige huaféichdng, hé yige
nbngydochéing.

Ji&fang yiqidn women
zhéige dlfang zhY ydu sige
xifoxué. méiyou zhdngxué.
Xianzadi ySu shijilige
xi¥oxué, lilige zhdngxué-

Our commune is called
the Red Flag People's Commune.
It is an advanced unit which'ln
Agriculture LEarns From Tachai'.
The whole commune's population
is 45,673 people. The land area
is 90 square kilometers. The
organization of the commune
is divided into three levels:
under the commune are six
production brigades, and under
the six production brigades are
T2 production teams. Our
commune mainly produces grain,
but it also produces fruit and
vegetables, a&s well as ducks,
pigs, and fish.

Before Liberation, this o
area of land often had droughts
or floods. The soil was not
good, either. Each hectare of
land on the average produced
only about 800 kilograms of
grain year. After liberation we
constructed a reservoir. The
production gets greater year by
year. Now each hectare of land
can produce on the average more ‘
than 6,850 kilograms of grain a year, ES
which is equal to more than
eight times the production
before Liberation. This commune
now has a chemical fertilizer
factory and an agricultural
pesticide factory.

Before Liberation, we only
had four primary schools and no
middle schools here. Now there
are nineteen primsry schools
and six middle schools.
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Xidnzai women zul
zhdngydode gongzud jiud
shi z&nmeydng z8c yldifr
shixing quin xidn néngyé
jIxiéhua.

Right now our most
important work is how to
put agricultural mechan-
ization into effect for
the entire county as
soon as possible.

Unit 5
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Exercise 1

This exercise is a
unit. The speaker will
for you to translate it
your answer.

All sentences from
want to rewind the tape

Exercise 2

In this exercise a

119

Unit 5, Tape 2 Workbook

review of the Reference List sentences in this
say a sentence in English, followed by a pause
into Chinese. Then a second speaker will confirm

the Reference List will occur only once. You may
and practice this exercise several times.

representative of the Red Flag People's Commune

welcomes a group of American visitors to the commune and gives them some

information about it.

The conversation occurs only once. After listening to it completely
you might want to rewind the tape and answer the questlons on page 122
as you listen to it a second time.

Here are the new words and phrases you will need to understand this

conversation:
shéyuén
shénghuo
riyd
yéng
yéng
midnfén ching
zhdng
'k30 tian chi fan'
1¥ngdio

ji&ndan

Exercise 3

commune personnel

life

side-line occupation

to raise, to care for

sheep

flour factory

to piant, to grow

'dependent on Heaven for food'
to lead

to be simple

In this exercise you will hear a conversation in which a representative

of the Red Flag Commune

asks the American visitor some questions about the

situation of American farm villages.
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Listen to the conversation straight through, then listen a second

time and turn to page 122 and answer the questions.

Here are the new words and phrases you will need to understand this

néngméngde shihou

conversation:
néngeilin farm village
néngching a farm
zhingdd to grow up
miizi wheat
zhdng to plant, to grow
yim¥ corn
gongshéng liter

the agricultural busy season

qingi relatives

bangméng to help (required Unit 2)
gl to hire

ying to raise, to care for
n¥inif dairy cow

zongde 18i shud

on the whole

shihé to suit, to fit

zhan to occupy a space; to constitute a
portion or an amount

chikdu to export

Note: 1In this conversation yoﬁ will hear a new usage of the verb zhan, 'to
occupy a space or area'. Here the verb zhdn is used to mean 'to occupy a
proportion of an amount'.

Néngyé rénk3u zhY zhin quén The agricultural population is only
gud rénkSude bdifen zhi si. four percent of the whole populatior
Percentage is expressed by the phrase baifén zhi ..., '... of one hundred

parts'. You'll learn more about this in Unit 8.

Exercise 4

In this exercise a foreign visitor talks with a commune member about

R
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different aspects of a commune: its size, agricultural products, and the
educational aspect. '

Listen to the conversation straight through once. Then on the second
time through answer the questions found on page 123.

For this exercise you will need the following new words and phrases:

1¥ngdio %o lead

giilifng to improve

shéyuan commune personnel

z11ifat private plot of land
"""" dduzi beans

hiozhéo to issue a call

yEng to raise, to care for

zhdng to grow, fo raise

zhInéi within

piji to popularize

chéngji achievement

nlil to be industrious

Exercise 5

This exercise gives you a chance to work on your understanding of
amounts with -b&i. It does not occur on the tape. Do it on your own
before class. Be sure you have read and understood the note on the use
of -béi (Unit 5, Note on No. 11 ) before attempting this exercise.

Given the proportions stated in each sentence in the first columm, and
the quantities specified in the second column, calculate the figure for the
third column.

1, W8de qién shi tade Ta ySu wikuai qién, wd ySu kuai.
qiénde liZngbei.

2. Wdde qiin shi tade WS y¥u 1lidkuai qién, td you kuai.
gidnde sanbéi.

3. Zhéikudi dide miadnji Zhéikudi 4 ydu 20 néikudi 4l ydSu
déngy( néikuai dlde pingfang gdngehy, pingfang gongehY.
liZngbéi. :

4, T&de qifn bY wdde WS y&u yikuai qién, ta ySu kuai.

dud sanbéi.
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. Jintian miide céai

d8ngyl zudtiande
liZngbei.

Zhéizhang zhudzi ydu
n&izhangde 1lifngbei
name chéng.

WS jid 11 xuéxido bI

- s e - 4 -, - .
nY jiad yudn yibei.

. Zhdibd ylisZn bY néibid

ylsin gul liZngbéi.

N&ige hdng yénséde
chénshan bl lénde
gul yivéi.

Answers for this exercise can be found on page 130 .

Questions for Exercise 2

Zudtian maile 300
gongjin cai,

N&izhang zhudzi yGu
3 ch chéng,

W3 jid 11 xuéxido ySu
-~ b d -
ér 11 41,

Zhéibd yls@n 12 kuai,

Hbng yanséde 16 kuai,

Unit 5

jintian maile
gongjin cai.

zh&izhang ydu
chi chéng.

nY jid 11 xuéxido
”~ . b >
cai 11 d1.

néibd cai kuai.

14n yansdde céi
kuai.

Prepare your answers to these questions in Chinese so that you will
be able to give them orally in class.

1. What are the group of American visitors visiting? (Why do they
make a visit to this place?)

2. This representative says that the commune was established in 1958.

Throughout the years it has achieved a certain status.

he say the commune is now?

3. What is the population of the commune?

What does

L. What occurred before Liberation that no longer occurs now in the

commune?

5. What do the Americans learn sbout commune organization?

6. How does present day commune production compare with production
before Liberation?

After answering these questions yourself, you may want to take a look at

the translation for this conversation found on page. 12k .

You may also

want to listen to the dialogue again to help you practice saying your

answers.

Questions for Exercise 3

Prepare your answers to these questions in Chinese so that you will

RN,
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be &able to give them orally in class.

1. Did the American grow up on the farm? If not, how does he know
about the farm situation?

2. What sort of farm did the American work on? Was it a small farm?
Did the farm produce only one product? If not, can you name the
products they grew on the farm?

3. How many workers were on the farm? Were these people hired?

k. How large is the farm?

5. Were the vegetables the farm produced sold or did the farm members
eat them all?

6. In America are there problems in agricultural development?
After having answered these questions yourself, look at the translation for

the conversation on page 126 , then listen to the dialogue again to help
You practice saying your answers.

Questions for Exercise 4

Prepare your answers to these questions in Chinese so that you will
be able to give them orally in class. - '

1. How large is the commune?
2. Why couldn't the commune members grow things before on the commune?

3. Does all the land belong to the commune or are there also private
plots of land.

L. What does the call 'a pig for every person' mean and who issued it?

5. Do the children on the commune all go to school? Is there only.
one school? Who attends classes?

After answering these questions, look at the translation for the dialogue
and listen to it once again to help you prepare your answers.
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Dialogue and Translation for Exercise 2 -

M: Wo xian jleshao yixia. Women I will first make some brief

gongshe Jlao 1i6ngqf{ Rémmin
Gongshe. Wb shi Wéng Jidngud.
Jint ian you Melguo pengyou
14i wdmen gongshé canguan,
women h&n huanying, xIwang
nYmen xifng kdnde ddu néng
kandao.

X1ex1e. Women hén gaoxlng jln’ian

you jIhul 18i nYmen gongshe
canguan. Women xlwang lifojie
nYmen gongshe shi zénme zlizhide.
Ye xlwang lidojie nY¥mende
shengchan afngkudng hé
shéyuénde shénghuo qingkuang.

HSo. W& jlﬁ Jleshho ylxla. Women
gongshé shi Yljluwubanlan chéng-
1¥de. Xi&nzai shi yige

'Nongye Xué Dazhai'de xlanjln
danwel. Quén shé rénkdu yigong
you sanwanbaqlaanbaillushlj1uge
rén. Gongshede zuzhl fen sanjf.

Gongshe xidtou ydu wuge shengchan

dddutl. Wuge shengchan dgdut
xidtou ydu liushige shéngchéndul.
Women gongshé zhiiydo shi shéng-
chiin 1idngshi. K&shi fuye shéng-
chdn y& bu shio. Women y&ng nid,
ying yéng, ydng zhi, ying ji.
Women héi zhdngle hén dud
shuYgu¥. Women héi ydu yige

hudféiching, hé yige midnfEnching.

Jiéfang yYqién women zhéige di-
fang xid yu duode shihou jiu
fashéng shulz&i, bl xid ylude
shfhou jid ySu hanzdi, zhY nérg
'kdo ti@n chI fan'. Ji€fang
yYhou Gongchandang 1Y¥ngdao
women xitjignle shulku.

Xianzai hén shdo fasheng
shuYzal hé hanzai le. Xiadnzai
you ydule hudféiching.

All right.

introductory comments. Our
commune is called the Red
Flag People's Commune. I'm
Wang Jianguo. We welcome our
American friends who have
come to visit our commune
today, and hope that you will
be able to see everything you
would like to see. i

Thank you. We're very happy to

have the chance to come to
your commune to visit today.
We hope to understand how
your comrune is organized,

and we also hope to understand
your production situation and
the way the commune personnel
live.

1711 tell you a little
about it. Our commune was est-
ablished in 1958. Now it is an
advanced unit which 'In Agri-
culture Learns from Tachai'.

The population of the whole com-
mune is 38,769 people altogether.
The commune is organized into
three levels. Under the commune
are five production brigades.
Under the five production brig-
ades are sixty production teams.
Our commune mainly produces
grain, but we have quite a bit
of side-line production too. We
raise cows, sheep, pigs and
chickens, we also have planted

a lot of fruit. We also have &
chemical fertilizer plant and a
flour factory. Before Liberatio:
wvhen it rained alot in this area
floods would occur, when it did-
n't rain there were droughts and
we could only 'depend on Heaven
for food'. After Liberationm,
the Communist Party led us in
building a reservoir. Now flood
and droughts hardly ever happen
anymore. Moreover, now we have
the chemical fertilizer plant.
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Womende liéngshi shéngchin Our grain production is greater .
yinién bY yinian dud. Qinién and greater every year. Last '
pingjin méi gongging tilal ' year, on the average, every
shéngchi&n qIqidndud gongjin, hectare of land produced over
déngyd Ji&fang qidnde qfbei. seven thousand kilos, or seven
...Hao, wd jiu jiZndande times the production before
Jiéshio ddo zhéli. Déng Liberation. ...All right, I'l1
nYmen ca&nguadn yYhdu, ydu end my simple introduction here.
shenme wénti h&i kéyi tichu- After you have visited, if
lai. WOmen z&i téntan. you have any questions you

can still bring them up. .
We'll talk some more.

F: Hio, hio. Fine.

M: Name xidnzai jid qi kankan ba. Then let's go have a look now.
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Dialogue and Translation for Exercise 3

F:

NY cdngudnle wdmende gongshe,
lifojiele women ndngciinde
afngkudng, women kéyi bu keyi
wénwen ni M8iguo néngecilinde
gingkuang?

Hio, women téntan. WO sulrén
bl shi z8i ndngching zhdng-
dide, k&shi zai yige ndng-
chi@ngshang gongzioguo. WO
zhIdao ytxié M&iguo ndng-
changde gqingkudng.

NY gongzudguode ndngching shi
shénme yangde ndngching a?
Néige nbngchiing zhdng shénme?

NEige ndngching zhilyso shi shéng-
chin lifngshi. Tamen zhdng
miizi hé yimY, shénmede.
Lingwdi hai zhdng shicai.

o

Néige ndngching ySu dud dd?
Dagdi yBu eérshiba gdngaing.

Méi gonggY¥ng sheéngchin duo-
shao li&ngshi?

M&i gdngqing shéngchin ylqian-
sivdi gOngshéng maizi, méi
gongqing shéngchin sYqidnsin-
baiqIshiwli gongshéng yumi.

Néngchingshang ySu dudshao
gdngzud rényuin?

N2ige ndngching shi yige
jiatingde nbngching. Zai
MEiguo h&€n dud néngching ddu
shi zhéiyangde. YYji& rén ddu
zdi ndngching gdngzud. W3
gongzudguode néige ndngching
you £igin, miqin, bfge &rzi
hé nfiér. Tamen dcu z&ai ndng-
ching gongzud. Ddo péng méngde
shihou, qingi 14i bangméng.
Y8u shihou y& gl ylliZngge rén.

L TR S
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Now that you have visited our
commune and understand the
situation of our farm village,
may we ask you about the situatior
of American farm villages?

Okay, let's talk about thet.
Although I didn't grow up
on a farm, I have worked
on a farm. I know a little
about the situation on
American farms.

What kind of farm was the one
that you worked on? What did
they grow there?

They mainly produced grain.
They grew wheat and corn and
so forth. In addition they
also grew vegetables.

How big was the farm?
It was about 28 hectares.

How much grain did each hectare
produce?

Each hectare produced 1400 liters
of wheat, and 4,375 liters of
corn.

How many workers were there on
the farm?

It was a family farm. In America
a lot of farms are like that.
The whole family works on the
farm. The farm I worked on had
a father, a mother, and eight
sons and daughters. They all
worked on the farm. When the
busy season came, their rel-
atives would come and help.
Sometimes they would hire
one or two people, too.
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Shéngchin ddu jixiéhud le ma?
Shide. W8men yong h&n dud Jiqi.

NY shudle nYmen y& zhdng shiicdi.
Shi wéi 2}jY chi hdishi wéi mai?

Zhilydo sni wéi zI3Y chl. Dud-
chulaide jil mai.

NYmen ndngching y& ying nif,
ying zhli, yang JI shenmede ma?

Dul. Women y¥ng nBinif , w3men
y& ying jI, shéngch3n jIdén.

NYmen ydu shuYz&i, hé@nzdide
wént{ ma?

Dangrén women héi ySu shuizai,
hénzaide wénti, k€shi méiydu
shenme d& weénti. Z8ngde 18i
shud, MEiguo hén dud difang
gihou h&n shihé ndngyé. Kéyi
shuS ndéngye hén fadi.

Méiguo néngyé rénkdu ydSu dudshao?

Women ndngye rénkdu zhY zhdn
quéngud rénkSude biifen zhi si,
k€shi shéngchinchulaide
lifngshi saanfén zhI vI jiu
gdu quén gud rén chi le.

HAi ySu s@nfén zhi &r kéyi
chiikdu.

e (4 ~ . ~ . Pl -
E. Hen hao. Wo xiang zai nongye
fangmidn women you hé&n dud 4i-
Ped . N
fang kéyi xiang nYmen xuéxi.

P - -
BQ yd8o kéqi. Women y& ydu hén dud
- . . .
difang kéyi xiang nYmen xuéxi.
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Was the production all mechanized?

Yes. We used a lot of machines.

You said that you also grew
vegetables, Was it for
yourselves ‘'to eat or was it
to sell?

It was mainly for ourselves to
eat. Any surplus we would sell.

Did you also raise cows, pigs,
chickens, and so on?

Yes. We faised dairy cows. We
also raised chickens and
produced eggs.

Did you have problems of
flooding and drought?

Of course we still had flooding
and drought problems, but
there wasn't any large problem.
Generally speaking a lot of
places in America have climates
suitable to agriculture. One
can say that agriculture is
very developed.

What is the agricultural population .

of the United States?

Our agricultural population only
makes up four percent of the
population of the whole country,
but one~third of the grain
produced is enough to feed
the whole country and there is
still two-thirds which can be
exported.

Ah. Very good. I think we have a
lot to learn from you in the
area of agriculture.

Thank you. We also have a lot we
can learn from you.
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Dialogue and Translation for Exercise 4

F: NYmen gongshé mianji dud da?
- T8rang hio bu hio?

M: Women gongshé mianji yigdng
bashiwll pingfang gongly.
Ji&fang yYqidn tlring hén
bl hdo. Ji&fing yThdu Gong-
chanding 1Ingdfo wdmen

8ilidng tiurang. Xidnzai
women kéyi zhong hén dud
yYqian bi néng zhdngde
dongxi.

F: Tingshud nY¥men shéyufn xidnzdi
hai ySu z11i6d}. Shéyuin zai
21110dYshang zhdng xié shénme?

M:  Zhlydo zhdngde shi shucai. Y&
zhong xi€ douzi. Riguo z1jY
chibuwan kéyi mdi. Blgud
xidnzai GongehZnding hdozhao
'yY rén y zhii'. Shéyudn
y8ng zhd y& ydo zhdng yixié
zhi chide ddngxi.

F: Guanyu jidpyu fangmidnde qing-
kudng z&nmeyang? Hiizimen
dou shang xué ma? Céng dud da
kaishY shédng xué?

M: Héizimen cdng lilisul kdZishY shéng
xué. N&n hdizi, nl hdizi ddu.

- ”~ e - -~ £ N
shang xue. Women gongshe yigong
yOu shibige xifoxué, wige zhdng-

o g 2% ] 4 T -
xue. Women jlhua zai wanian zhi

) oo - Pl a N
neéi puji zhongxué jiaoyu.
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How large is your commune?
Is the soll good?

Altogether our commune is 85
square kilometers in area.
Before Liberation the soil
was very bad. After Liberation
the Communist Party led us
in improving the soil. Now
we can grow many things which
we couldn't grow before.

I hear that your commune members
also have private plots of
land now. What do the commune
members grow on the private
plots of 1land?

They grow mainly vegetables. They
also grow beans. If they can't
eat everything themselves, they
can sell some. But now the
Communist Party has issued the
call 'a pig for every person'.
If the commune members raise
pigs, then they must also crow
food for the pigs to eat.

What's the situation like in the
area of education? Do the
children all go to school?

At what age do they begin
school?

The children begin school at the
age of six. Both boys and girls
go to school. Altogether our
commune has eighteen elementary
schools 2nd five middle schools.
We plan to make middle school
education available to all in
five years.
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F: WS zhIdao yYqidn nYmen jidoyu I know that before, your education
bl pijf. Xidnzai ySule zhénme was not available to all. Now
dud xuéxido. NYmen zudle hén there are so many schools. You
dud shl. Chéngji h&n da. have done a lot. Your achieve-
ments are great.
M: Women zudle ylxi€ shi. K&shi We have done a few things. But
zudde héi bl gdu, t&bié shi we still haven't done enough,
zai néngye jIxiéhud fang- especially in the area of
midn. Women xuydo z&i nili. agricultural mechanization.
yiding ydo b3 wOmende gong- We need to do some more hard
shé jidnshécheng yige géng work and definitely build our com-
hiiode gongshé. mune into an even better commune.
F: WS xifng nY¥men yfding hé&n kuai I'm sure you'll be able to do

jil kéyi zudddo le. it very soon.
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Answers for Exercise 5

1. 10

2. 2

3. 10
4

5. 600

6. 6

T. 1

8. L
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1. A:

B:
2. B:
3. B
4L, B
5. A:

B:
6. B
T. B
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Unit 6, Reference List

Zhérde sheéyuin shengle
bIng, zenme bdn?

Zhéige gongshé ydu yige
wéishéngyudn.

Méige shéngchin dadul
¥y8u yige weish&ngsul.

M&ige shéngchindul ydu
& - . - b Y
yige weishengshi.

Zai weisheéngshlli you

chijifo yIsheng géi

shéyuan kan bing.

Tingshud Ji&fang yYhdu,
nimen jIngguole hén

dud cide yunddng.

Shduxian shi YIjilsijil-
nian ddo YIjilwlyIniénde
THdY GEigé Yinddng.

Jiéfang yIqién h&n dud
nénggin méiydu

tudi.

Tamen zlzhdng dlzhlide tial,
sh8udac dlzhide boxué

hé yapd.

What dc you do when a
member of the commune
gets sick?

This commune has a
hospital.

Each production brigade -
has a health elinic.

Each production team has
a health room.

In the health room
there is a "barefoot

" doctor'! who examines and
treats commune personnel.

I've heard that after the
Liberation, you went
through many different
movements.

First was the Land Reform
Movement from 1949 to
1951.

Before the Liberation,
many farmers had no
land.

They rented the landlord's
land to farm, and suf-
fered the exploitation
and oppression of the
landlords.
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11.

12.

5

[ev

. Jiéfang y¥hdu, jinxingle

™43t GHigé Yindong,
xifomidle dizhlUde
AoEOR s

boxué he yapd.

: NYimen shi z&ume xidcmié

dYzhilde bOxué hé yipdde?

: 7hengfu bd a¥zhude &l wou

moshdule, féngei ndngmin.

: Dao _*11uwuyinién shi bu

shi z8i quan gud dSu
Jinxingle TH4Y GHigé
Yinddng?

Dio YTjifhwilyTnidn chile
quggg yivai, *1bcnshang
ddu jinxingle THAl
C8igé Yinddng.

s s M e Wy v .
Y1jilwiyInian yindu hai ydu
” -~ -~ 9
shénme yundong?

WP s N w2 \o g am w
o dljluwusannlian women kaishi

0 F Aoz ~ ~
gdo Nongye Hézudhud
Yindong.

Shénme shi Wongye
Hézudhud Yunding?

N - - ~
: Jid shi hdozhao

néngmin zu,ulqllal
f3zhdn shéngehin,

1 yihdu, ¥y
an"he = "'hw

‘mlu
B
b‘L
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After the Liberation, the
"Land Reform Movement
was carried out, and
the landlords'! exploi-
tation and oppression
were wined out.

How did you do away with
the landlords! exploita-
tion and oppression?

The government confiscated
the landlords' land and
divided it among the
farmers.

Was the Land Reform Movement
carried out completely
throughout the whole
country by 19517

By 1951, except for Tibet,
the Land Reform Movement
had been basically
carried out.

After 1951 what other
movements were there?

In 1953 we began the
Agricultural Cooper-
ativization Movement.

What was the Agricultural
Cooperativization
Movement?

It summoned the farmers
to organize together
to develor production.

At that time there were
mutual aid teams.

Not long after that they
developed into elementary
agricultural cooperatives.
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Unit 6
15. B: Dio YIjittwilidinidn ydu By 1956 they developed again,
fazhéncheng gdoji into advanced agricultural
néngyé hézudsheé. cooperatives.
16. A: Chijf ndngyé hézudshé What is the main difference
hé gioji ndngyeé between elementary agri-
hézudshé zhiysdode cultural cooperatives
qiibié zdi ndr? and advanced agricultural
i cooperatives?
B: Chiijf ndngyé hézudshéde When there were elementary agri-
shihou, tldl y¥ fEnhéng. cultural cooperatives, the
Gaoj1 nbngyéshé tidl profit from the land was dis-
bl fénhdng. & tributed. For advanced agri-
cultural cooperatives, the
profits from the land were
‘not distributed.
17. B: Dud léo dud aé. The more you work
the more you get.
18. B: Zhéiyang jil géng néng In this way, they were
fahul néngminde able to stimulate
shéngchiin j1jixing. development of the

pedple'’s enthusiasm
for production even
more.

- (Not on tape) -

19. zhdng to plant, to grow
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boxue
chljifo

chijigo yIsheng

chuji

ag
dYzhil

fahul
fazhén
fengel
fenhdng
giigé
gdo
giojt
hdozhdo
hézudhud
hézudshé
hizhlizld
3Ivenshang

J13ixIng
JInxing

léo

mdshdu

néngnin

Néngyé Hézudhud Yinddng
qibié

shéyuén
shdudao

sh¥uxiin

THdY G¥igé Ylnddng

Unit 6

Vocabulary

to exploits exploitation

barefoot, to go barefoot

'barefoot doctor!'

beginning stage, elementary
level

to get, to obtain
landlord

to cause to develop, to stimulate

" to develop, to grow, to expand

to give a share to
to distribute profits

to reform; reform
to do
advanced stage, high level

to summon, to call to duty
to put into cooperatives

a cooperative
mutual aid team/group

fundamentally, mainly,

basically
enthusiasm, initiative
to carry out, to do

to lador

to confiscate

farmer, peasant

Agricultural Cooperativization
Movement

difference

commune personnel

to undergo, to be the object of
to suffer

first, at first

Land Reform Movement
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weishengshl
] - -
weishengsud
wéishéngyuan
. - e N
xidomié
XIzdng

-

yapo

o -
yundong
zhéngfii

zhong
zlizhdng

135

health room
health clinic
hospital

to destroy, to wipe out. to uproot
Tibet

to oppress; oppression
movement

government
to plant, to zrow
to rent for farming
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Unit €, Reference Notes

1. A: Zh8rde shéyuin shéngle What do you do when a member
bing, z&nme ban? of the commune gets sick?
B: Zhdige gongshé ydu ylige This commune has a
wéishéngyudn. hospital.

Notes on No. 1

shdyuén: 'commune member, cormune personnel’ Sh&yuén refers
to not only the working commune members, but also children, older people,
and any other non-working family members.

weishéngyudn: ‘hospital' You've also seen another word for
hospital, yiyudn. In the PRC both words are used. A hospital which
is called yIyudn is funded totally by government money. A hospital
which is called w&ishéngyusn is funded for the most part (perhaps 2/3)
by money other than from the government. A wéishéngzuén is equivalent
- to a small yiyudn. Usually a weishéngyuin is found on a commune, but
some factories may also hLave them.

2. B: Méige shéngchin dadul Each production brigade
you yige weishéngsud. has a clirnic.

Note on Ne.2

wéishéngsu8: 'health clinic’ A health clinic has a staff of three
or four people. It has emergency care facilities. It will have a few
beds where people stay temporarily before being moved to the wéishéngxuén.
Health clinics are almost totally suprorted by commune money.

3. B: MBige shéngchiZndul ySu Each production team has a
rd 3 - 1_‘\ .
yige weishengshl. health room.

Note on No., 2

wdishéngshl: ‘'health rcom' This is simply a room where the
'‘barefoot doctor' can administer medicines and give other first-aid
treatment.
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L, B: 2Z3i wéisheéngshlli ydu In the health room there is
chljiZ8o yIsheng géi a 'barefoot doctor' who
shéyuén kin bing. examines and treats commune

personnel.

Note on No. b

chljifio yIsheng: ‘'barefoot doctor' The plan for 'barefoot
doctors' came about during the Cultursl Revolution. The idea was to
make medical services more available in rural areas with a minimum of
expense and formality. Many of the 'barefoot doctors' have only a

- primary school education, some of them have attended only anti-
illiteracy classes, and others are high school graduates sent from the
cities. All of them receive between two and four months of training
in the commune's welshengxgan.

'Barefoot doctors' have a limited training in Western medical .
practices. They make much greater use of Chinese traditional medicines and
medical practices, and of acupuncture.

The 'barefoot doctors'! attached to each commune's productlon
teams are not relieved from doing actual productive work. They take their
first-aid kits out into the fields with them to labor.

5. A: Tingshud Jiéfang yYihdu, I've heard that after the
nimen jingguole hén Liberation, you went through
dud clde ylinddng. many different movements.

B: ShSuxian shi YIjilsijil- First was the Land Reform
nién ddo YijilwlyIniénde Movement from 1949 to
T4dY G8igé Yinddng. 1951.

Note on No., 5

shBuxidn: 'at first, first of all' ShSuxisn is an adverb and
is found in two places in the sentence, either before or after the '

subject.
Shduxiadn women ydo té&ntan . First let's talk about your
nYde céngudn fingwén jlhua. plans for touring and visiting.
Ddo Zhongguo nénbu qude When we go to southern China,
shihou, wdmen shSuxi&én we first of all want to
y8o anpai yixia nY y&o arrange what regions you'd

fangwénde digu. . like to visit.
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6. B: Jiéf3ng yYqidn h®n dud Before Liberation, many
ndngmin méiyou farmers had no
tlal. land.

Note on No. 6

ndngmin: 'farmer, peasant' This word can be used to refer
to all farmers in China, but when referring to American farmers, the
term ndngy® glngren is preferred. The use of ndngmin implies that
the farmer does not own the land he works and that he works it under
rather simple conditions.

7. B: Ti3men zGzhdng dlzhlide tidl, They rented the landlords'
shdudao dlzhlUde bdxué land to farm, and suffered
hé yapd. the exploitation and

oppression of the landlords.

Notes on No. T

zizbdng: 'to rent for farming' This compound verb (zu 'to
ZUzZLong: 2u
rent’ plus zhdng 'to grow') is a fairly new addition to the language.
It is used often in language which has an official flavor.

ghdudao: 'to undergo, to be the object of, to suffer' (Not
to be confused with shdudso, "to receive', as in "to receive a letter'.)
The verb shdudao is often used to tell of the subject's undergoing
some unpleasant experience, but is sometimes used for neutral or
pleasant experiences. t often translates nicely into an English

passive.
Yid3c B&itfu Sheéngchan We were welcomed by the
P3duY, wlmen jid Peit'ou Production
shdudacle tamende huanying. Brigade as soon as we-

arrived there.

Lfter problems arcse, these
people wers d=alt with
by the government,

The verb shdudao is a compound verb made of the verb shdu, 'to
underso, to be the object of, to receive' and the verb g§9, 'to
arrive'. You've seen the verb d3c occur befors the main verb (Ta
ddo wdishengsn? g le.) and also as ths maln vert {T3 zudtian
ddode.), and now you see it join up with ancther vert 4o lorm a
compound. When dic is u%ed as part of a compound verh, one of the

meanings it can have is 'to, up to'. Here are some examples.
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'to, up to' (used after action verbs )

""" WSmen zuStian nidndao Where did we read up to
nir le? yesterday?
______ BE zhudzi bandao zhér, jiu V Move the table over here and
RS xIng le. then it will be all right.
W8 tingdao tade shéngyin le. I heard her voice.
WS z&8i jintiande baoshang I saw it in today's paper.
kandaole.
""" Women yizhi tanddo banye. We talked all the way to
midnight,
8. B: Ji&fdng yIhdu, jinxingle After Liberation, the Land
THdY GBigé Yunddng, Reform Movement was carried
xidomiéle dizhlide out, and the landlords’
boxué hé yapd. exploitation and oppression

were wiped out.

9. A: NYmen shi z&nme xidomié How did you do away with
dlzhlide bOxué hé yapdde? the landlords' oppression
and exploitation?

B: Zhéngfli bi dizhlide 4 ddu The government confiscated the

moshoule, féngei néngmin. landlords' land and divided
it among the farmers.

Note on No. O

féngei: '"to give a share to' This is the verb fén, 'to divide'
plus the verb g&i, 'to give'. You have already seen the verb g&€i used
as a full verb (Ta b3 shi g8i méimei le, "He gave the book to little
sister') and as a prepositional verb (Qing ni g8i wo xi& tade dizhi,
'Please write his address for me'). Here you see g€i used with the
main verb to form a compound. Here are some more examples of compound
verbs with géi.

Zhéibén shii, wo sdnggei ni. I'm giving you this book.
Ta bad tide féngzi zlgei To whom did he rent his house?
shéi le?

When =gei is used in compound verbs as above, the indirect objects (the
people who are the receivers of the action) must follow the verb
directly. The direct objects (those things being given, rented, or
divided) usually come before the verb, eithey using the prepositional
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verb bi or placed in front of the subject.

10. A: Dio Yijilwlyini&n shl bu
shi z3i quén gud ddu
jInxfngle TUdY GEigé
Yinddng?

B: Dio YIjilwlyInién chille

Xizdng yIiwdi, jibenshang

ddu jInxfngle THual
G8igé Yinddng.

Note on No,. 10

Was the Land Reform Movement
carried out completely
throughout the whole country
by 1951°?

By 1951, except for Tibet, the
Land Reform Movement had
been basically carried out.

chiile ... yiwdi: As you may remember, this pattern is used to
express the idea of 'except for ...', 'besides ...', or 'aside from
.».'. Which translation is used may depend on what adverb is used in

the second part of the sentence.
the translation is 'beside ...',

With y& y8u, héi ySu, ilngwai h8i ySu,
'in addition to ...'. With jil, 4Su,

or méiyou, the translation is ‘'except for ...', 'aside from ...'.

Chfile qli wimen jia yIwdi, y&

ké&yi dfo tamen jid qu
zZudzuo .

w_ rd

Chfile zhOngxué yIwdi, héi

you xiBoxué hé yduéryuén.

Chfile Zhongwén shi yiwdi,
you xie biéde shii wd y&
ydo k&n.

Chfile zh&ige hudféiching
yiwdi, 1ingwdi héi ySu
jige xiBo ch@ng shéngchin
ndéngydo.

Chfile t2& yIwdi, jil méiyou
shenme biéde péngyou le.

Chiile Lo D& shi néghfizi
yYwéi, dou shi niihaizi.

Chfile B2ijing hé Guingzhdu

yiwdi, biéde difang ddu
méiyou zhénme dud
waiguo rén.

Besides going to our place; we
can 8lso go to theirs to visit.

In addition to middle school,
there are also primary school
and kindergarten.

Besides Chinese books, there are
also a few other books I want
to read.

In addition to this fertilizer
factory, there are also a few
other small factories which
produce insecticides.

Aside from her, I don't have
any friends to speak of.

Except for the oldest one, all
the children are girls.

Except for Peking and Canton,
no place has so many foreigners,
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11. A: YIjiGwlyIni&n yThdu hé@i ySu After 1951 what other movements
shénme ylnddng? were there?
B: YIjiliwlisannifn wdmen k&ishi In 1953 we began the Agricultural
gio Néngyé Hézudhud Cooperativization Movement.
Yinddng.

Note on No. 11

Nongy& Hézudhud Ylnddng: ‘'Agricultural Cooperativization
Movement' This was a major step on the way to forming the people's
e communes in China. After the Land Reform Movement of 1950 had distrib-
S uted the land to the peasants, the next step was to begin the coordi-
nation of their efforts in production. They did this in 1951 by
forming mutual aid teams, also called work exchange teams. The
peasants still owned their own land, plows, and livestock, but they
pooled their manpower and other resources to get the work done.

In 1953 elementary agricultural cooperatives were organized by
merging several mutual aid teams tohether. The land, tools and
1ivestock became the property of the cooperative, but the profits from
the land were distributed, not retained by the commune for investment.
In 1956 when advanced agricultural cooperatives were established, the
distribution of trorfits was abolished.

In 1958 the last step to communize China was taken. The people's
communes were formed by the merging of several advanced agricultural
cooperatives. What was formerly an advanced agricultural cocoperative
became a production brigade. The original plan for communization had
celled for completion In 1967. Since no major problems were encountered,
the plan was completed nine years ahead of time.

12. A: Shénme shi Néngyé What was the Agricultural
Hézuohud Yundong? Cooperativization Movement?
B: Jid shi hdozhfo néngmin It summoned the farmers to
zlizhiqilai fazhin organize together to
shéngechén. develop production.

Notes on No, 12

hiozh8o: 'to summon, to call to duty’' You may also hear h8ozh8o.

fazhBn: 'to develop' In Unit 3, you saw the adjectival verb
radé, 'to be developed'. Now you see the action verb fazh&n, 'to
develop'.

Zh&ige dlqlde gbngy& hen fadi. The industry in this region is
very well developed.
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ShanghZi shi gdngyé fazhin © Shanghai is one of the areas in
zul zBode yige dlqi. which industry developed
the earliest.

13. B: Néige shfhou ydu le At that time there were
hlizhizl. mutual aid teams.

14, B: By jill yY¥ndu, you Not long after that they
fazhincheng chiji developed into elementary
néngyé hézudsha. agricultural cooperatives.

15. B: Ddo YIjiliwilidniZn ydu By 1956 they again developed

. fazhincheng gaoji into advanced agricultural
néngyé hézudshe. cooperatives.

Notes on No. 1k and 15

fazhincheng: 'to develop into'. Here you see the verb chéng,
'to become' used to form a compound verb. You've seen this before
in the verb lifncheng, 'to connect into'.

yOu: ‘'again' While the use of ydu is appropriate in the
Chinese because the verb f&zhin is used again, the use of 'again' in the
English is not, in fact, correct. A more helpful translation for this
might be "By 1956 they had developed some more, this time into aavanced
agricultural cooperatives'.

I3u can even be used in situations where two different actions
are talked about. In this case, you shows that the one action
followed the other. Here, it may be translated as 'then'.

Ta shangqu le, ydu She went up and then
xidlai le. came down.

16. A: Chlj? nbngyé hézudshé _ What is the main difference
hé gaoj{ ndngye between elementary agri-
nézudshé zhiydcde cultural cooperatives
qUbié z38i n3r? and advanced agricultural

cooperatives?
B: Chiijf néngyd hézudshéde When there were elementary
shfhou, tld} y& fénhdng. agricultural cooperatives,
Gaoj1 néngy&she ty{al the profit from the land was
bl fénhdéng. distributed. For advanced

agricultural cooperatives,
the profits from the land
were not distributed.
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Note on No. 16

In the question above, notice the difference in word order
between the Chinese and the English. Here is another example.

Zhéibén shi hé néibén shude ibié zai nar?

[What is the difference | between that book and this book? |

The Chinese gquestion may also be asked another way.

Zneibén shi hé neibén shi Su shénme qubid?

[What is the difference | between that book and this book? ]

17. B: Dud 1léo dud aé. The more you work the more you
get.

Note on No. 17

This is a set phrase in literary style. Another set phrase with
the same pattern which was a political slogan in imperial dsys is:

DuS zud dud cud, shio zud The more you do, the more your
sh8o cud, bfi zud b cud. - mistakes; the less you do, the
fewer your mistakes; if you do
nothing, you don't make mistakes.

If you want to express the idea of 'the more ...‘the more ...',
use the pattern yué ... yué ....

Zudde yud dud jil néde ~ The more you do, the more you
yué dud. receive.
18. B: Zh&iyang jil géng néng "In this way, they were able to
fahul néngminde sheng- stimulate development of the
chin jIjixing. , people's enthusiasm for

production even more.
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Note on No. 18

fahul: 'to cause to develop, to stimulate the development (of
something)! Although you will sometimes see both faZhul and fazhin
translated as 'develop', fahul has the more specialized meaning 'to
develop a skill or quality'. Also, fazhi@n can mean 'something
develops' or 'to develop something', while f&hul can only be used in

this second way.

Zhéiyang jil géng néng fahul In this way they developed the
néngminde shéngchin jijixing. people's enthusiasm for
' production even more,

Jinnian shi gdngndéngyé shéng- This year is a year in which
chin quén miZn fazh&nde industrial and agricultural
yinién. production developed in all

areas.

Weéile fazhin shéngchin tamen In order to develop production,
méitian ddu dud zud liBngge they all work two extra hours
zhdngtoude shi. each day.

19. zhdng to plant, to grow
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Unit 6, Tape 1 Review Dialogue

Xiéxie n1 g&i wo jidshdo nImen
gongsh&de qfngkudng. WS ydu
jige wéntf k&yi bu keyi wén ni?

C: Kéyi, kfyi. Wén shénme ddu

hudnyfing.

WS h4i xi¥ng zhidaode shi shé&yuén
shéngle bing z&nme ban?

C: Women gongshe you ylge welshengyuan.
Melge shengchan dadul you y{ge
welshengsup. Melge shengchandui
you yige weishéngshi. 7z&i wéi-
shéngshili ySu chiji¥o yisheng
g&i sh&yufn kén bing. M&Ei rén m&i-
nifn g&i yfkudi qién Jil xIng le.

Tingshud Ji&f&ng yIhdu, z&i zlizhi
rénmin gdngsheé yIqién, nfmen jing-
guole h&n dud cide ylnddng. NI
néng bu neng gdosu wo yixis shi
yixi€é shénme yunddng?

H¥o. ShSuxisn shi 1949 nién dédo
1951 nifnde THdT Gdigé Yunddng.
Ji&fdng yiqién h&n dud nbngmin
miySu t4dl. Tamen ziizhdng dizhude
d¥, shdudao dtzhude bSxué hé yapsd.
Ji&fang yThou Jlnxingle Tud1 Giigé
Yundong, xifomid le dizhude bSxué
hé yapd. ’

A: NYmen shi z&nme xifomi& dizhilide

boxué hé ydpdde?

C: Zhéngfi b& dizhlide dI d6u mdshoule,
féngei néngmin. Zhéiydng dlzhi
jild bl néng bGxué hé yapc
néngmin le.

Thank you for introducing me to
the situation in your commune.
I have a few questions, may I
ask them?

Yes, yes. We welcome any questions.

What I would also like to know is
what do you do when someone in
the commune gets sick?

Our commune has a hospital. Each
production brigade has a clinic.
Each production team has a health
room. In the health room there
is a 'barefoot doctor' who examines

and treats the commune personnel.
Each person just has to pay one

dollar a year.

I've heard that after Liberation,
before the people's communes
were organized, you went through
many different movements. Could
you tell me a little about what
these movements were?

Sure. TFirst was the Land Reform
Movement from 1949 to 1951.
" Before Liberation many farmers
had no land. They rented the
landlordte land to farm, and then
suffered the landlords® exploitation
and oppression. After the Liber-
ation, the Land Reform Movement
was carried out, and the landlords'
exploitetion and oppression were
wiped out.

How did you adestroy the landlords'
exploitation and oppression?

The government confiscated the
landlords' land and divided it
amorng the farmers. In this way
the landlords could not exploit
and oppress the farmers any more.
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A: Ddo 1951 nidn shi bu shi zdi
quin gué ddu jinxing le
T3di G&igé Yinddng?

C: Shide, dd8o 1951 nidn chiille Xizéng
yIwai, jibenshang déu jinxfngle
T4l Giigé Yunddng.

A: 1951 nidn yYhou hdi ySu shénme
yuinddng?

C: 1953 nién women kaishi’ gio
Néngyé Hézudhud Yunddng.

A: Shénme shi Néngy€ Hézudhud
Yindong?

C: Jid shi hdozhdo néngmin
zlizhiqilai fazhén shéngchén.
Néige shihou ySu le huzhuzl.
Bi jidl yYhou, you fazhincheng
chiji ndngyé hézudshé. Dio
1956 nién you fazhincheng
g8oji néngyé hézudshé.

A: Chiji néngyé hézudshé hé gioji
‘néngyé hézudshé zhiydode qubié
zai ndr?

C: Chujf néngyé hézudshéde shihou,
tdl y& fenhdng. Gaoji néngyé-
~shé tddl bu fenhéng. Dud léo
- dud dé. Zhéiyang jil géng néng
fahul ndéngminde shéngchin
Jijtixing.

A: Ou, zhéiyang wS dSng le. Hén hio,
hén h3o. WS xifng wd yIjing
wénle hén dud le. Shijian bu
z80 le. WS xifng wd y& d&i
zou le.

Unit 6

Was the Land Reform Movement carried
out completely throughout the
whole country by 1951°7%

Yes, by 1951, except for Tibet, the
Land Reform Movement had been
basically carried out.

After 1951 what other movements
were there?

In 1953 we began the Agricultural
Cooperativization Movement.

What was the Agricultural
Cooperativization Movement?

® summoned the peasants to organize
together to develop production.
At that time there were mutual aid
teams. Not long after that they
developed into elementary agricul-
tural cooperatives. By 1956 they
again developed into advanced
agricultural cooperatives.

What was the main difference between
elementary agricultural cooperatives
and advanced agricultural cooperatives?

When there were elementary agricultural
cooperatives, the profit from the
land was distributed. For advanced
agricultural cooperatives, the
profits from the land were not
distributed. The more you worked,
the more you got. In this way
they were able to stimulate
development of the people's
enthusiasm for production even more.

Oh, now I understand. Well, well, I
think I've already asked a lot.
It's getting late. I think 1
should be going. Thank you.
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Exercise 1

This exercise is a
unit. The speaker will
for you to translate it
your answer.

All sentences from
want to rewind the tape

Exercise 2

1k

Unit 6, Tape 2 Workbook

review of the Reference List sentences in this
say a sentence in English, followed by a pause
into Chinese. The second speaker will confirm

the reference list will occur only once. You may
and practice this exercise several times.

This exercise contains a talk by a commune production brigade
representative to a group of American visitors in which she gives them
information about the brigade, Land Reform, and the Agricultural
Cooperativization Movement.

The presentation occurs only once. After listening to it completely
you might want to rewind the tape and answer the questions on page 149
as you listen to it a second time.

Here are the new words and phrases you will need to understand this

conversation:

~
ma

shou

shénghuo
k4

1¥ngddo
hébingcheng

Mo Zhix?

a Chinese mou, roughly equal to 1/6
of an acre

to undergo, to be the object of,
to receive

life

to be bitter, painful
“to lead

to merge into

Chairman Mao

Datdéng Rénmin Gongshé the name of a communé

chéng to become

B&itbu Shéngchin Dadul - the name of a production brigade
zongde 14i shud on the whole

chéngii achievements
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bIyivy to compare
nill to be industrious
bidncheng, to change into

Exercise 3

In this exercise an elderly Chinese man answers the questions of an

American visitor about life for the Chinese peasants before and after Liber-

ation.
Listen to the conversation once straight through, then listen a

second time and turn to page 150 and answer the questions.

Here are the new words and phrases you will need to understand this

conversation:

1¥orenjia a form of aaaress for an older
person

kéngilai when looking at...; in appearance

nidnging to be young

qing to be light, not heavy

shénghuo life

ki to be bitter, painful

shou to undergo, toc be the object of;

to receive

1¥ngddo to lead

an according to

feéndao _ to divide

jignshéchéng to build into

zhity} principles

1lliang strength

tigéo \ to raise

h&bingchéng to merge into

Méo Zhiixi Chairman Mao

hZoxidng to resemble

‘o
méi ér méi nil without sons and daughters
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Exercise k4

In this exercise an American Doctor speaks with a commune member about
how the commune runs the cooperative medi.zl *‘reatmert ani the sort of
services that are offered.

Listen to the conversation straight through once. Then on the
second time through answver the cuestions found on page 150.

For this exercise you will need the following new words:

vilido medicine, medical

yiféng to prevent, preventive

as yﬁféngzhén to innoculate

yiwi rényuin medical personnel

xuinlian to train

aili ' in the fields

d& zhén to give a ‘shot

jifngdao to talk about

gai should, ought

néngméngde shihou - during the busy season for farming‘

Questions for Lxercise &

Prepare your answers tc these questions in Chinese sc¢ that you will
be able to give them orally in class.

1. How many people are in the production brigade? How large is it?

2. Is the production brigade divided into further levels? If so, what
are these? What are the main products they produce?

3. What was life like before Liberation? Why?
L, After Liberation did conditions change? If so, in what way?

5. In 1953 the Agricultural Coopefativization Movement was begun. Can
you give some details of what this was like?

6. Since 1958 the organizations of the commune have undergone a
change. What has this change been?

-~

How does the production of 1971 compare with the production
before Liberation?

After having answered these questions yourself, you might want to take a
lock at the translation for this talk found on page 151 . You may also
want to listen to the dialogue again to help you practice saying your
answers.
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Questions for Exercise 3

Prepare your answers to these gquestions in Chinese so that you will
be able to give them orally in class.

1. With whom is the visitor speaking? What is the occupation of that
person?

2. What was life like for the elderly Chinese man before Liberation?

3. Does the Chinese man say that things have remained the same after
Liberation? If not, what sort of changes have occurred?_

4, How was the Agricultural Cooperativization Movement carried out?

5. Does the old man have a family? If so, do they care for him?
If not, how is his care provided for?

After having answered these questions yourself, you might want to take a

look at the translation on page 153 . You might alsc want to listen to the
dialogue again to help you practice saying your answers.

Questions for Exercise 4

Prepare your answers to these questions in Chinese so that you will
be able to give them orally in class.

1. In what is the doctor interested?

2. Was medical treatment readily available for commune members
before the cooperative medical treatment was started?

3. What was the first task of the medical cooperative movement?

4, What sort of personnel and facilities does each production
brigade have?

5. Do commune members pay every time they have to see the doctor?

6. What happens if the commune personnel get sick while working in
the fields?

After having answered these questions yourself, look on pagel55 for the
translation to this dialogue, then listen again to the dialogue to help you
prepare to give ycur enswers orally.

. \‘ )
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Dialogue and Translation for Exercise 2

JIntian Méiguo péngyou 1lai
women shéngchin dddul cangudn. Women
h&n huanying.

Wimen dadul xidnzdl ySu lidng-
qignwiib¥istshidud rén, tidl midnji
wiqidnyIbdi mli. Dddul xidtou ySu
shige shéngchindul. Women zhiiydo
shéngchén liédngshi, y& shéngchin
shuYgu®, shiicdi.

Womende tHdl suirén h¥n 43,
k&shi Ji&fang yYqién tlring bl hio.
Nongmin hadi shou dlzhlide boxué hé
y&8pd, shénghuo hén kii.

YTjilistjifini&n C3ngchinding
1¥ngdZo wdmen jinxing THAY GH¥igé,yE
giilidng tlring, bl dlzhiide 4l
dSu méshdu le. Féngei ndngmin,
néngmin hén gaoxing. Shéngchinde
ddngxi yué 18i yué dud. TUdl Gaigé
y¥hou bl jili, ySude ndngm{n kaishi
zlizhi hizhizd.

YIjitUwiis@nnién wdmen kaishY
gio Ndéngyé Hézudhud Ylnddng. Ershidud
jiad rén zai yiqY zlzhi chiji ndngyé
hézudshé. Dajid zadi yIqY l80ddng.
YTjitiwiililnié&n shij¥ge chiiji néngye
hézudsheé hébingcheng yige gaoji
néngyé hézudshe.

YIjitiwiitanidn Mo Zhiixi hiozhio
chéngll rénmin gongshé. Women jild
c&njid Datdéng Rénmfn GOngshe,
chéngle BEitdu shéngchin dadul.
Womende zlizhi dou shi cdng shio
. ddo dud, cdng xifo ddo da.

Y7JiligIyInién wSmen shéngchinde
lidngshi m&i mi bY Ji&fing qidn dud
babei.

Today we welcome our American
friends who have come to visit our
production brigade.

Our brigade now has over
2,540 people, and a land area of
over 5,100 mou. Under the brigade
there are ten production teams.

We produce mainly grsin, and
also fruit and vegetables.

Although we have a lot of
land, before Liberation the soil
was bad. The peasants also suffered
the exploitation and oppression
of the landlords. Life was very
hard.

In 1949, the Communist Party
led us in carrying out the Land
Reform, and in improving the soil.
All the landlord's land was con-
fiscated and divided emong the
peasants, which made the peasants
very happy. More and more things
were produced. Not long after the
Land Reform, some peasants began to
organize mutual aid teams.

In 1953 we began the
Agricultural Cooperativization
Movement. Over twenty families
together organized an elementary
agricultural cooperative. Every-
one worked together. In 1956
ten-odd elementary agricultural
cooperatives merged into an
advanced agricultural cooperative.

In 1958 Chairman Mao issued
the call to establish people's
communes. Then we Joined the

.Tat 'ung People's Commune and

became the Peit'ou Production
Brigade. Our organizations
have multiplied and expanded.

In 1971 the grain produced
by each mou was nine times more
than that before Liberation.
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Women ye zhdng shuY¥gud, zhuydo We also grow fruit, mainly
shi pingguo. ...WSmen yIjing ySu apples. ...We already have a
yige huiféiching. Z3ngde 18i shud chemical fertilizer plant. On
wOmen suir@n zudle h&n dud gdngzud, the whole, although we have done a
ySu yixi& chéngji, k&shi hé lot of work, and have made some
Dazhai bYyiby Jill juéde zudde hai achievements, compared to Tachai
h&n bl gdu. Women &€i zai null. we feel we still haven't done
XIwang mingnian bidncheng yige nearly enough. We have to do
'8ngye Xué Dizhai'de xianjin more hard work. Next year we
danwei. hope to become an advanced unit

which 'In Agriculture Learns
from Tachailf.

Dislogue and Translation for Exercise 3

F: Laorenjia, nY dud da sulshu le? How old are you, sir?

M: WS jinnian qishibd sul 1le. I'm seventy-eight years old this

year.

F: NY kangilai shéntY jidnkdng, You look very healthy and -till
h&i h&n nifnging. quite young.

M: WS h&n sh¥o shéng bing. Xidnzdi I verr rarely get sick. Now T
meitidn hédi zud yIxié gingde still do a little light work
ldoddng. every day.

F: WS tIngshud Zhongguode ndngmin I hear that life was very hard
z8i Ji8fdng yYqién shénghuo for the Chinese peasants
h&n kii, shi zhénde ma? before Liberation. Is that so?

M: Shi zhénde. Yes, it is.

F: NY néng bu neng gén wo jifng- Could you tell me what vou've
jiang nY yYqian ddu zudguo done in the past?
shénme ?

M: Hio. Ji&fang yYqidn w8 méiydu All right. Before Liberation I
tddl. W8 zi dizhlde 4. had no land. I rented land
Léoddng yInidn shéngchinde from a landlord. I gave the
lidngshi jibenshang ddu gfile landlord practically all the
d¥zhii. Z1JY chéngchéng chibubio, grain that I worked for a year
shou dizhlide bSxué hé yapd. to produce. Often, I didn't

have enough to eat, and I
suffered the exploitation and
oppression of the landlord.
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Jiéfang yihdu GSngchingding After Liberation, the Communist

1¥ngd8o wdmen jIinxing TUdl
GEigé Yinddng ba dlzhlde
tUdl dSu moshoule, féngei
néngmin,

WOmen m&ijid ddu in rénkdu

f&nddole tUdl. K&shi wdmen
ndngmin b shi ySule tiddl jiu
xfng le. WOmen y2o bd Zhdng-
guo jidnshécheng yige
Gongchan zhiyl gudjid, sudyi
GOngchinding 1lYingddo women
jInxfngle hiojIclde ylnddng.

Sh¥uxidn z8i YIjilwlsdnnién

wSmen kdishi gio Néngyée
HézuShud Yinddng. Néngmin

ddu cdnjid chiijf ndngyd
hézuoshé., Shfji ji& rén

z8i ylqY 180ddng. Rén duo,
1iliang d&. WOmende shéng-
chin tigdo le. Zai ndige

shihou yinwei shi chiiji
hézuoshd, tiidl fenhdng.

Diole YIjitiwlililnién GOng-
chind¥ng 1Yngdfo wdmen gio

gioji ndngyé hézuoshé. Shijige
chijf néngyé hézuosh& hébing-
cheng yige gdoji néngyé hézudshe.
Tudl bu fénhéng le. Dud ldo dud
dé. Zh&iyang jill géng néng fahul
néngminde shéngchin jijixIng.
Gaojf nbngyé hézudshé shi bu

shi jilishi women zulhdude mudi
le ne? HAi b shi. GEoji ndngyé
hézudshd hdi bfi gdu di. Sudyi
dfo YIjilUwib&nidn Mo Zhilixi

you 1¥ngd&o wdmen chénglile
rémmin gongshé. Rémnmin gongsheé
ydu di ydu h¥o. Shéngchin
nidnnién tigio. Shéyuénde
shénghuo yud 14i yud hdo, Xidng
wS zhdiyang méi ér méi nlde

i1%0 rén, gdngsh® pdi rén

zh8ogu wo. Zhéi ddu shi
GOngchinding, Mio Zhiuxi
1¥ngdiode hio a!l

Party led us in carrying out
the Land Reform Movement, and
all the landlords' land was
confiscated and divided among
the peasants.

Each family received land in ac-

cordance with the number of
people in the family. But for
us peasants, it wasn't enough
just to have land. We wanted to
develop China into a Communist
country. " So the Communist Party
led us in carrying out many
different movements.

First, in 1953 we began the

Agricultural Cooperativization
Movement. The peasants all Jjoined
in the elementary agricultural
cooperatives, Ten odd families

worked together. With more pecple,

our strength was greater. Our
production rose, At that time,
because it was an elementary
cooperative, the profits from

the land were shared. By 1956
the Communist Party led us in
forming advanced agricultural
cooperatives. Ten-odd elementary
agricultural cooperatives merged
into one advanced agricultural
cooperative, The profits from
the land weren't shared. The
more you worked, the more you got.
This way we were able to develop
the peasants' enthusiasm for prod-
duction even more., But were the
advanced agricultural cooperatives
our final goal? No. The advanced
cooperatives still weren't big
enough. So in 1958 Chairman Mao

led us in establishing the people's

communes. The people's communes

were large efficient. Production
rose every year. The life of the

commune members got better and '
better and better. The commune
assigns someone to take care of
an old man like me, without any
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- -
Xiéxie ni gldosule wo zhenme

dudde shlging. W8 jiu
héoxiang shingle ylténg
13shY ke.
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sons or daughters. It's all
because of the Communist
Party's and Chairman Mao's
good leadership!

Thanks for telling me about so
many things. It's just as if
I've attended a history class.

XIwang ni yihou 18i ZhOngguode
Py - -
shfhou, hdi 14i wlmen zher
war.

Hio. ZAijidn.

zaijian.

I hope that when you come back to
China in the future you'll come
back to see us.

I will. Goodbye.

Goodbye.

Dialogue and Translation for Exercise U

M:

F:

WS shi yige yIsheng. W8 dul

Zhdngguo rénmin gongshé yi-
1lido hé yliffng gdngzudde
afngkusng hén ydu xIngqu.
TIngshud nYmen gongshéde
hézud yIliZo bande ydu

z80 you h#oj sh} yige bén
hézud yTildode xianjin dan-
wei. Q¥ng ni g8i wo jiZngyi-
jifng nYmen shi z&nme ban
hézud yIlifode, hZo bu h¥o?

Hio. Women gongshé yigdng you

bage shéngchin dadul. Xianzai
rénk3u shi liligians@nbdiwlishidud
” -~ . - Pl - - -4 W A
ren. Zai ban hezuo yiliado yigian
ol r'd - -~ b4 g rd
women quén gongshé zhi you yige
] - 4 -»L - - P d
weéisheéngsuo, shierge yiwu rén-
anN
yuln; shdyuén kdn blng hén bu
fangbian.

YT3i¥11idq¥nién wOmen kFishY ban

hézud yIlido. DYyIge gongzud
jitshi xtinlian yIwi rényuan.

Néi shfhou wdmer weéishéngsudde
yIsheng, mishi jid ban xuéxisdo,
xiniian chljiZo yIsheng hé hishi.

I'm a doctor. I'm very interested

in what's going on with the
work in medical treatment

and preventive medicine in
China's people’s communes.

I hear that the cooperative
medical treatment in your
commune was started early and
run well and that it's an advanc-
ed unit in cooperative medical
treatment. Would you please
tell me how you run the co-
operative medical treatment?

All right. Altogether our cooper-

ative has eight production bri-
gades, The population is now over
6,350. Before we started the co-
operative treatment our whole
commune only had a clinic and
twelve medical personnel, and

it was difficult for the commune
members to get treated.

In 1967 we began cooperative

medical treatment. The first

J0b was to train the medical
personnel. The doctors and

nurses trom our c¢linic then
started a school to train barefoot
doctors and nurses.
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Xidnzdi women yYjing ySu ylbdi-
s}shidudge vIwi rényuéan.
Gongshé ydu wéishéngyudn. MEige
shéngchin diddul ySu wéishéngsud,
mEige shé&ngch¥ndul ySu wéishéng-
shi. Wéishéngshl ySu chijido
yisheng g&i shéyufn kdn bing.

MZ:ge cshéyuén yinidn g&€i yikudi
qifin. YY¥hdu kin bing Jil bl ydo
qién le. Z4i ndng mingde shihou,
sh8yufin d8i z&i alli gdngzud,
y3ule bing méi shijian qi kdn
bing, chijifo yIsheng jil déo
a¥1i qi g¥i shéyudn kidn bing.
Y8u shihou winshang hdi b& ydo
sOngdao shéyuén ji&li.

Yiféng gongzud ye shi wOmen hén
zhdngydode gongzud. Chijifio
yIsheng ddo yidingde shijian
g€i xifio hAizi hé shéyuén
d8 yliféang zhén.

. . (4 . -
Xiéxie ni g&i wo ji@ing le
zhénme dud guinyu nimen gongshé
- -, o - - o ” -
ban hezuo yilidode qingkuang.

BG kégi. NY hai xidng zhIdao
shenme wo méi jiZngdadode,
b4 < o rl -
ging sulbign tichulai.

Méiydu shenme wént{ le. Shijian
bi z30 le. W8 gii zdu le.
Xiéxie. ZAijidn.

Zaijidn.
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At present we already have over

140 medical personnel. The com-
mune has a hospital. Every pro-
auction brigade has a clinic,

and every production team has

a health room. The health room
has a barefoot doctor who treats
commune members.

Every commune member pays one
dollar a year, and then they
can see the doctor for free.
During the busy season for
farming, .aen the commune
pessonnel have to work in the
fields, they don't have time
to go see a doctor 1f they get
sick, so a barefoot doctor goes
to the fields to examine them.
Sometimes in the evening he will
even deliver medicine to cormune
members' houses.

Prevention work is also an

important job of ours. At certain

+imes the barefoot doctor inocu-
lates tne cunildren and commune
personnel. :

Thank you for telling me so much
about the way your commune

runs cooperative treatment.

Don't mention it. If there's any-
thing else that I didn't talk
about that you'd like to know,
feel free to bring it up.

I don't have any more questions.
It's getting late. I should
be going. Thank you. Goodbye.

Goodbye.
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THE FORMER IMPERIAL PALACE MUSEUM Unit T

1944444

1 Gate of Heavenly Purity - Qién Qing Mén

2 Gate of Supreme Harmony -~ Tdi Hé Mén

3 Hall of Literary Splendor - Wén Huf Didn

4 Hall of Supreme Harmony - Td4i HE Dién

5 Hall of the Preservation of Harmony - Bio Hé Didn
6 Hall of Union ~ Jifo T2i Didn

7 Imperial Library - Wén Yuan G&

8 Meridian Gate - Wi Mén

9 Nine Dragon Well - Jii Léng BY

10 Palace
1 Palace
12 Palace
13 Palace
14 Palace
15 Palace
16 Palace
17 Palace

of Ancestral Worship - Féng Xi&n Difin
of Earthly Tranquility - Kin Ning Gong

of Eternal Harmony (Museum of Ceramics) - Y¥ng Hé GOng

AP AAA A PPN PPN PAPAPANIA,

AAPPAA A AAPAAP AP AN,

AP AN AAAAPAPAP AP AN

n gate

M~ moat

Golden Water River
Imperial Garden

A watchtower

amm palace wall

3 main imperial hall
M ralace building

of Heavenly Favor (Museum of Ceramics) - Ch&ng Qifn Gdng

of Heavenly Purity - Qién Qing Gong
of Imperial Supremacy - Huéng Ji Dién

of Peace and Longevity - Ning Shou Goh
of Prosperity (Museum of Bronzes) - Zhai Gong
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B
3. A
B:
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B
5. A
B:
6. ‘A
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: GUgong gudqu y& jido

zYjinchéng.

: Cugong shi neixié

chéoddide huBnggong?

: Shi Mingchéo hé

Qingchdode huinggdng.

: Zh&nggdr Glgdng zhande

tU4Y midnji dud 4a?

Qishiérwéndud ping-
fang mi.

: Gigdong dayue ydu dud-

shao ji@n fangwi?

: YSu jitlqgiandud jian

fangwi.

: Qi&nbiarde da dian

A Y4 a rd o
yiqian zuo shenme yong?

: Shi hu@ngdl hé dachénmen

tdolin hé juéding
gudjia dashlde difang.

: GuUgdngde zul houbiar shi

shénme?

Zul houbiar shi
Ydhudyuén.

Reference List

In the past, the Tmperial
Palace was elso called
the Forbidden City.

During what dynasties was
the Imperial Palace the
emperor's residence?

The Imperial Paluce
was the emperor's
residence of the Ming
Dynasty and the
Ch'ing Dynasty.

ﬁow much land does the
whole area of the
Imperial Palace occupy?

More than T20,000 square
meters.

Approximately how many -
rooms does the Imperial
Palace have?

There are more than 9,000
rooms.

What were the large halls
in the front used for?

They were where the emperor
and his chief statesmen
discussed and decided
national affairs.

What is at the extreme
rear of the Imperial
Palace?

The Tmperial Garden is
at the extreme rear.
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10.

- 11,

12.

13.

B: Zhdige wdidade jian-

zhi chichi dou tIxidnle
Vd Prd - »
renminde zhinul.

B: Zh&ige w&iddde jianzhi

- - -
chuchu ddu chongfén
t¥xidnle rénminde
zhThul hé chudngzdoll.

B: NY yi d2o nar, jid kéyi

k&ndechulai Zhongguode
wénhud hé yishu
shulping shi dudme

gao le.

A: Qingchdo ménién rénmin

-~ . - b 3 o’ el
weishénme dul ManQing
-~ ~ -~ - -
zhengfu bu manyi?

B: Yinwei M&nQing zhengfd

tai fUvai, gudjia
h&n rud, sudyi rénmin
bl minyl.

B: Néige shihou Zhdngguo

chéang béi wadiguo
ginliie.

A: MinQing zhéngfi shi

bu shi YIjidyIyinién
béi tuifande?

B: Dul, YIjilyIyIniédn

Stn Zhongshan Xiansheng
1Y¥ngd8o XInhdi Géming
b& Ma&nQing zhéngfi
tuifén le.

B: YYhdu, zheéngfl jid b3
zZY¥jinchéng giiwéi
Gligdng Bbéwuyudn,
rdng rénmin suibian
canguan le.

Unit 7

Every part of this great
structure embodies
the people's wisdom.

Every part of this great
structure fully shows
the people's wisdom
and creative ability.

As soon as you get there
You can see how high
the level of China's
culture and art is.

Why were the people dissatisfied
with the Manchu Ch'ing
government in the last years
of the Ch'ing Dynasty?

Because the Manchu Ch'ing
government was very
corrupt, and the country
was weak, therefore the
people were dissatisified.

At that time China was often
invaded by foreign countries.

Was the Manchu Ch'ing
government overthrown
in 19117

That's right. In 1911
Dr. Sun Yatsen led the
Hsinhai Revolution and
overthrew the Manchu
Ch'ing government.

Afterward, the government
took the Forbidden City
and converted it into
the Palace Museum, allowing
people to visit as they like.
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Vocabulary

béi by (indicates the one who is
carrying out the action in
passive sentences)

chéodai dynasty

chongfén fully

chudngzéoll creative ability

chiichi everywhere

ddchén chief statesman, high minister

dash} important affairs

di&n palace, hall

dudbme how ...- !, s0 ... !

féngwi house, building, room

fiibai to be corrupt,

gdiwéi to convert to, turn into, change to

Gligdng the Imperial Palace (short for
Gligdng BSwuyuin)

gudqi formerly

huénggdng imperial palace, emperor's
resldence

"~ 1¥ngddo . to lead; leader

M&nQing zhéngfl the Manchu Ch'ing government

minyl to be satisfied

m¥ meter

QIngchéo Ch'ing Dynasty

rud to be weak

shu¥ping _ level, standard

Stin Zhongshan Sun Yatsen

tY¥xidn to embody, to realize, to show

tulifan ' to overthrow

wénhud ’ culture

XInhdi Géming the Hsinhai Revolution

(the Revolution of 1911)
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yishu art, artistic

Yihuayuin the Imperial Garden

zhan to occupy a space

zh&nggér to be whole, to be complete;
the whole of; completely

zhIhui wisdom

ZYjinchéng the Forbidden City
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Unit T, Reference Notes

1. B: Gligdng gudql y& jido
ZijInchéng.

Notes on No. 1

Gligdng: ‘'Imperial Palace'

In the past, the Imperial
Palace was also called
the Forbidden City.

In conversation the full name

Gligdng Bdwugulin sometimes gets reduced to Gigdng.

.Y

gudgqli: 'in the past' Like other time words such as jiIntian or

3

qunian, gudgl comes before tne verb.

It also comes before any adverbs.

such as y&, which must themselves come before the verb. It may also

come before the subject.

Gudql Glgdng y& jido
7Y jInchéng.

In the past, the Imperial
Palace was also called
the Forbidden City.

Z¥jInchéng: 'Forbidden City', literally the 'Purple Forbidden
City'. This was the name for the Imperial Palace until the end of the

Ch'ing Dynasty.

2, A: Gligong shi néixié
chfoddide huénggdng?

B: Shi Mfngchio hé
Qingchéode hufnggdng.

Notes on No, 2

During what dynasties was the
Imperial Palace the
emperor's residence?

The Imperial Palace was
the emperor's residence
of the Ming Dynasty and
the Ch'ing Dynasty.

huénggdng: 'imperial residence', literally ‘emperor-palace'.
The hufng is the same hufng as in huéngd?, 'emperor'.

3. A: Zh3nggér Gligdng zhinde
t1dY midnji dué 4a?

B: QIshidrwindud ping-
fang mY.

How much land does the
whole area of the Imperial
Palace occupy?

More than 720,000 square
meters.
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Note on No. 3

zh¥nggér: ‘'whole' (You may also hear it pronounced zh&nged.) Zh&ng-
5§z sometimes acts like an adjective, modifying nouns, as in the sentence
above. Tt also sometimes acts like an adverb ('wholly, completely'), coming
before the verdb in the sentence.

Qlinian fashéng shulzdide
shihou, zhéige dlql
zhénggér dou shi shul.

Guanyu zhéige wéntf, wd
zhénggér bl dSng.

4. A: GlUgdng ddyue ySu dud-
sheo jian féngwia?

B: YSu jilgiandud jian
féngwi.

Note on No. L

-,

féngwli: 'house, building, room'

During the flood last year,
this whole area was
covered with water.

I don't understand the least
bit about this question-

Approximately how many
rooms does the Imperial
Palace have?

There are more than 9,000
rooms.

In most instances ffngwii refers

to a building. However, when used in talking about the various
structures in the Imperial Palace, it refers to rooms, pavilions,

halls and buildings.

WaxT jiaoqu ydu hé&n dud
féngwi jidnzadi hébiar.

5, A: Qi&nbiarde da didn
yiqién zud shénme ydng?

B: Shi huéngdl hé dachénmen
t8ollin hé juéding
gubjia dashide difang.

Note on No. 5

In the suburbs of Wusih, there
are many buildings built
alongside the river.

What were the large halls in
the front used for?

They were where the emperor
and his chief statesmen
discussed and decided
national affairs.

zud ... xang: This pattern is used to explain what
.something is used for. In the examples which follow you need to
know that gud is a 'wok', a pot for cooking.
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Zhéige gud shi chio This pot is used for frying
cdi ydngde. vegetables.
Zhéijian wizi, wd zhlnbéi I'm planning to use this
zud shiféng yong. : room as a study.
6. A: Glgongde zul hdubiar shi | What is at the extreme rear
shénme? of the Imperial Palace?
B: Zul houbiar shi Ydhusyuén. The Imperial Garden is at the

extreme rear.

Note on No. 6

zul hdubiar: 'farthest towards the back' You've usually seen
the adverb zul, 'most', modifying verbs. Here it is used to modify a
noun, the location word hdubiar. Zul can also modify the following
location words:

shangtou, shangbian zuSbian shangmian
xidtou, xidbian, dixia ySubian xidmian
qiéntou, gifnbian - . ddongbian qiédnmian
hdutou, hdubian nénbian houmian
1Ytou, 1Y¥bian xIbian 1¥mian
wditou, whibian b8ibian waimian
Zhéige hiitong zul ddngbiar What is to the farthest east of
shi shénme? this alley?
7. B: Zhdige wéiddde jidn- Every part of this grest
zhil chlichll ddu tixidnle structure embodies the
rénminde zhithul. people's wisdom.

Note on No.T

chichii: ‘every part, everywhere'

Chuintiande Hu&shéngdin, In the springtime in Washington
chichil dou shi huar. there are flowers everywhere.




164

tYxidn: 'to show, manifest, embody'

Unit 7T

Notice that in the above

sentence even though the English is written in the present tense the
Chinese uses the marker le. The verd tY¥xidn is usually used with the
marker le or a resultatlve ending, such as =chi.

In the first example, zhinlanhul,

Zhéige zhanlanhu1 tYxidnchi
Méiguo gongyé shi duéme fadi.

Y

N&ijisn chitl wénwl tIxidnle

Téngchfo 180ddng rénminde
shéngchin shuiping.

8. B: Zhdige wdiddde jidnzhi
chiichl d5u chongfén
tYxidinle rémnminde
zhthul hé chuingzdoll.

Note on No. 8

texhibition' is used.

This exhibit shows how developed
American industry is.

That archaeoclogical find shows
the working people's standard
of production during the
T'ang dynasty.

Every part of this great
structure fully shows
the people's wisdom
and creative ability.

<13: This syllable is added to a few words to form compounds

meaning '

ability'. Here are some other examples:

. 180ddngl} working force
néngll ability
tingll listening ability, listening comprehen51on
rénll manpower
didni} electric power

9. B: NY y{f d3o nar, jil kéyi
kéndechulai ZhOngguode
wénhud hé yishu
shuY¥pfng shi dudme
gao le.

Notes on No. 9

shufping: 'level, standard'

Rib&nde gdngyé& shengchin
shufping zhén gao!

Tade Déwén shulping
bl 20u zd0,

As soon as you get there,
you can see how high
the level of China's
culture and art is.

Japan's industrial production
standerd is really high!

His level in German isn't
high enough.
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dudme: This is the word for 'how' or 'so' used in statements and
exclamatory sentences.

Zhéige niihdizi dubme How pretty this girl is!
pioliang! :
Jintiande tidngi dubme hZo a! The weather's so nice today!

... shi dudme go le: The use of the pattern yI ... jil ...
permits the use of the marker le in the sentence above. When yi ...
jid ... 1is used in a sentence, the idea expressed in the 'then'
clause is considered a new situation, and therefore the clause tekes
le. Even though this is not a new situation as of now, but one which
will occur when the conditions of the sentence have been fulfilled,
the le is still used. ‘ :

10. A: Qingchfo mdnién rénmin Why were the people dissatisfied
weéishénme dul M&nQing with the Manchu Ch'ing
zh&ngfi bl mEnyl? government in the last years

of the Ch'ing dynasty?

B: YInwei M&nQing zhéngfii Because the Manchu Ch'ing
t&8i fibdi, gudjia government was very
hén rud, suyi rénmin corrupt, and the country
bl ményl. was weak, therefore the

people were dissatisfied.

Note on No. 10

dul ... (vl) mdnyl: 'to be (un)satisfied with ...' In the

English sentence above the preposition 'with' is used, while in the
Chinese sentence the prepositional verb dul, 'to, toward' is used.
Sentences using the state verb mﬁnxi may also be phrased so that it is
not necessary to use dul:

Wide hufdd, nY mEnyl ma? . Are you satisfied with my
answer?
T& dul nI zhénme hdo. NI He is so good to you. Why
wéishénme bU m&nyl? are you dissatisfied?
11. B: Neéige shihou Zhongguo At that time China was often
chéng b&i waiguo invaded by foreign countries.

ginliie.
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12. A: M3ZnQing zhéngfl shl Was the Manchu Ch'ing
bu shi YIjilylyInién government overthrown
béi tuifande? in 19117

B: Dul, YIjiliylyInién That's right. In 1911

Siin ZhOngshan Xiansheng Dr. Sun Yatsen led the
1¥ngd¥o Xinhdi Géming Hsinhai Revolution and
b8 MEnQIng zhéngfl overthrew the Manchu
tuifan le. Ch'ing government.

Notes on Nos. 11 and 12

QE;: This is the prepositional verb which indicates the doer
of the action in passive sentences, similar to the English oy'. It
is also used without an object to indicate passive sentences, as in the
question in No. 12 above.

Prepositional verbs are usually followed by nouns, which are
recipients of the action in some way. The object of the prepositional

verb b&i is not the recipient, but the instigator of the action.

Object of the Prepositional Verb as Recipient

Ta dul wd hn bl minyl. He is very dissatisfied with me.
Q¥ng ni g&i wo shudming. Please explain it to me.
7 . Ta b zhuSzi bandao She moved the table upstairs.
o l6ushang qu le.

Object of the Prepositional Verb as Instigator

Tade xIn qiche béi rén His new car was hit by someone.
chuéng le.

Often no special pattern or grammatical device is needed to express a
passive meaning in Chinese.

NYde zhdige chébei shi z&i Where was this teacup of yours
shénme dlfang miide? bought ?

But sometimes a passive meaning is also shown by marking the doer of the
action in a non-subject position. This can be done by using the prepo-
" sitional verb béi.

Néige rén nézdule wdde ylsén. That person took away my umbrella.
W3de yUsfin béi néige rén My umbrella got taken away

nézdu le. by that person.
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The prepositional verb béi can also be added WITHOUT an object to
emphasize the passive meaning of a sentence.

Tade xIn qlche b&i chudng le. His new car was hit.
13. B: YYhou, zhéngfl jid ba Afterward, the government
Z¥3jinchéng giiwéi took the Forbidden City
Gligdng Béwuyudn, and converted it into the
rang rénmin sufbian Palace Museum, allowing

c@nguan le. people to visit as they like.
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Unit 7, Tape 1 Review Dialogue

Gigong--gudqu yé jido
ZIjInchéng--shl Mingchio hé
Qingchéode huinggong. Céng
Yis11inglitnién k&ishy xig-
jidn, ddo Yisleériingniin
cdi xitwin. Dé&o xidnzdi
yijing ySu wibdiwilishidud-
niénde 1ishY 1le.

Zhéngger Gligdng zhande
t?di mignji shi qIshiérwindud
pingfang mI. Y8u jiligian dud
Jian féngwi. Glgongde jidnzhi
zhllydo f£én qidnhdu liZng ad
bufen. Qidnbian ydu sdnge di
didn shi hufngdl hé dachénmen
t¥olin hé juéding gudjid
ddshlde difang. HOumiande
gdngdidn shi hufngdl zhide
‘dlfang. Zul hoéubian shi
Yihugyuén.

Zhéige wéiddde jidnzhi
chichi dou chongfén tIixiadnle
rénminde zhlhul hé chudngzdoll.
NY yf ddo nar jil kéyi k&ndechu-
lai Zhongguode wénhud hé yishu
shuiping shi dubme gao le.

Ddo Qingchéo ménidn yInwei
M&nQing zhéngfi tai fibdi, gudjia
h&n rud, ching b&i wiiguo gqInliié.
Rénmin dul Qingchéo zhéngfi féi-
chéng bu minyl. Zulhdu z&i YIjiu-
yiyinién Sin Zhongshan Xiansheng
1¥ngdio Xinhdi Géming b& MEnQing
zhéngfll tuifan le.

Yihdu jild b& Z¥jinchéng
“ o & A -, - -
giiwéi Glgdng Béwuyudn, ring
rénmin sufbidn cdngudn le.

The Imperial Palace--
in the past also called the
Forbidden City--was the emperor's
residence of the Ming Dynasty and
the Ch'ing Dynasty. They began to
construct it in 1406 and it was not
finished until 1k20. If has already
had more than 550 years of history.

The land which the whole
Imperial Palace occupies is more
than 720,000 square meters. There
are more than 9,000 rooms. The
Imperial Palace is essentially
divided into two large parts,
front and back. In the front are
three great halls, where the emperor
and his chief statesmen discussed
and decided national affairs. The
rear palace buildings are where the
emperor lived. At the extreme rear
is the lmperial Garden.

Every part of this great
structure fully shows the people's
wisdom and creative ability. As
soon as you get there you can see
how high the level of China's
culture and art is.

In the last years of the Ch'ing
Dynasty, because the Manchu Ch'ing
government was too corrupt, and
the country was weak, it was often
invaded by foreign countries. The
people were extremely iissatisfied
with the Ch'ing government. Finally,
in 1911, Mr. Sun Yat-sen led the
Hsinhai Revolution, and overthrew
the Manchu Ch'ing government.

Afterwards, the Forbidden City’
was converted into the Palace Museum,
allowing the people to visit as they
like. .
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Unit 7, Tape 2 Workbook

Exercise 1

This exercise is a review of the Reference List sentences in this
unit. The speaker will say a sentence in English, followed by & pause
for you to translate it into Chinese. Then a second speaker will confirm
your answver. ‘

A1l sentences from the Reference List will occur only once. You may
want to rewind the tape and practice this exercise several times.
Exercise 2

In this exercise you will hear a talk given by a museum guide
discussing the importance of the Shensi Provincial Museum, its history, and

the types of exhibits it houses.

The presentation occurs only once. After listening to it completely
you might want to listen to it a second time.

Here are the new words and phrases you will need to understand the talk:

shéng province

zh&nlén to exhibit

pYjido comparatively, relatively

gidai ancient times

jidn du to set up the capital

zhiixi chairman |

shdugdngye handicrafts

kéxué science

ySuhio frierndly

Whchin Jidji Wénhud D& Géming the Great Proletarian Cultural
Ylinddng Revolution

iyl uprising

beishi monument

The questions for this exercise on are page 171.
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Exercise 3

Unit T

This exercise is a talk on the city of Loyang in northwest Honan.
Loyang has been inhabited since before the Han Dynasty.

Listen to the talk once straight through, then listen a second time

Ludyang
shéng
glida
zhongxin
gidai
glishi
shandong
Péxiang

 Lingdl Ling

Exercise 4

and turn to page 171 and answer the questions.

Here are the new words and phrases you will need to understand the talk:

Loyang

province
ancient capital
center

ancient times
story

mountain caves
Buddhist statues

the name of a tomb, the tomb of
Emperor Ling of the Han Dynasty

This exercise is a talk introducing the city of Nanking.

Listen to the presentation straight through once. Then on the second
time through answer the questions found on page 172 .

gichéng

jidn ad

jianli
1inshi
Zhongshanling

kézhe

For this exercise you will need the following new words and phrases:

ancient city

to set up the capital

to set up, establish
temporary

the name of Sun Yatsen's tomb

carved, engraved
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'"7ign Xid Wi Gong' 'The World Belongs to Everyone'

13hud to make green, to plant to make it
green o landscape

Questions for Exercise 2

Prepare your answers to these questions in Chinese so that you will
be able to give them orally in cless.

1. Where is the Shensi Provincial Museum? How large is it?

2. Why is the Shensi Provincial Museum a good place to carry on
archaeological work?

3. Is Shensi an important region? If so, why?

4. What does the speaker say the exhibits show about the working
people?

5. How do we know that China had friendly relations with many
countries from very early times on?

6. What does the speaker say are gocd materials for carrying out the
class education of the people?

After you have answered these questions yourself, you may want to take a
L look at the translation for this talk found on page 172 . You may also
*j*»}~'%_¢ want to listen to the presentation again to help you practice saying your
: answers.

Questions for Exercise 3

Prepare your answers to these questions in Chinese so that you will
be able to give them orally in class. A translation is found on page 173.

1. Why is Loyang famous?

5. Is there a special type of work that can be carried out well in
Loyang?

3. What is located west of the river in Loyang? What can be found
inside?

4. 1Is there a particularly famous tomb in Loyang? If so, what is it
famous for?

Questions for Exercise U

Prepare your answers to these questions in Chinese so that you will
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be able tc give them orally in class.

Unit 7

Did only one dynasty establish its capital in

What can be found there?

1. What is Nanking?
Janring?

2. When and under what conditions was an interim government
established in Nanking?

3. What is the most famous place in Nanking?

L. Vhat happerned after Liberation?

5. How many visitors go the the tomb each year?

After having answered these questions yourself, look on page j7hfor the
translation to the talk, them listen to it again to help you prepare to

say yocur answers orally.

Dialogue and Translation for Exercise 2

ShanxI S Eng Bswuguén zai
women XIan. Zh&nggdr midnji slqiZndud
Y‘:erzfang rY. Zh3nlZnde wénwi
sanqlanduo jign. Shi jinxTng xEogi
géngzudde hio dlfang.

ShanxI shi w3 guo llshlshang
wénhud fazhin b 1;1ao zaode vige dlqu.
Zi&n ggdaldn thbou je jido Chéng' an;
hén dud chlodidi 48u z8i zhér jlan du.

MEo Zhiix! shud 11shY shi
1éod5ng rénrin chusngzdode. TE shudde
h&n dul. Cng zhdige BSwugudnl. zhin-
18nde
w8iddde wirhui shi 180dSng rénmin
chuéngzéode. Z81 zhéixiZ wénwill chi-
chy dou +I7ian¢e 1l80dong rénminde
zhinu? né chusr gz2s11.

A >, . o . -~ -
Werern YWzl kéyi kandan zai
— - [ » -, ~ - - -~
-angchas wo galde ningye, zhougingye,
2. hE wh=r313 ASy Y4 2111
kexue, hz werhuz 45u yYjing y3ule
}G R\’q _,:' .. -Dl m\‘ .. - A ?
nern dzde fzzrarn. Elwuguzgn y25u hEn An?
N - A P 4 N, s e N ~ - 4"
gucal waiganie nifgrn, zhei 331y zhairir
- - - - - - d L
Zthggu, ner. zzo 1 gern Wi zhan guf-
=

318 y8u |

my O
o
5
> e
)
h
-

dCngxi jid x&yi kianen ula¢ wo guo

The Shensi Provincial Museum
is here in Sian. The total area is
over tour thousand square meivers.
There are over 3,000 artifacts on
exhibit. It is a good place to carry
on archeological work.

Shensi is a region where
culture developed relatively early
in ocur country's history. In ancient
times, Sian was called Ch'angan.
Many dynasties set up their
capitals here.

Chairman Mao said that history
is created by the working people.
He was right. You can see from the
things that are exhibited in this
museur: that the great culture of
our country was created by the
working pecple. The wisdom and
creativity of the working people
are manifested everywhere in
these cultural artifacts.

We can also see that in the

T'ang DTynasty the agriculture,
handicrafts, ceience and culture

of cur eountry had already developed
grestly, The ruseur has a 1ot of
znclent foreign money, whicnh zhows
~hat China had friendly relations
Wwith nquite 3 few countries very
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731 Wichin Ji&j! Wénhud D
Géming Ydnddngde shihou, zhéige
Bdwuguin hai xifng banfa zh#oddole
tY¥xian yixis gHadi jJigji yapd hé
nénemin gY¥ylde beishi. Zhéixi& ddu -
shi xidng rénmin jInxing jiejl
jifoyude hio cédilisdo.

Dialogue and Translation for Exercise 3

173

During the Great Proletarian
Cuitural Revolution, this museum
also managed to find several stone
tablets which show class oppression
and peasant uprisings in ancient
times. These are all good materials
for carrying out the class education
of the people.

-~ » -, , o - N
Luogang zai Henan Sheng shi
Zhdngguo you mingde gidi. Sangian-
nidn yYqiédn shi Zhongguo wénhudde
zhdngxin, ydu h&n dud gidai huéngdlde
1ingmi. Néige dlfang ydu heén dud 1ishi
glisni. Shi 13nxing kdogi gdngzudde
h3o difang.

LuSyéng ydu yltifo hé, féng-
j¥ng h&n hio. Zhéige héde xIbiar
y5u h&n dud shénddng. Shangdongli
ySu jY¥qidnge Foxiang. Dide gao sanshi
chY, xiBode bl dgo ylichi. Déo Ludyang
qlide rén chibudud ddu qu céngudn
zhéixié Foxiang.

78i Ludyéng d3ngbei wiishi
1¥de alfang ydu yige Lingdl Ling,
gdo sanbii chi, yuinyusnde kan, xidng
yige xifo shdn. Shi Ludyéng zul
ddde 1ingmu.

Loyang is in Honan Province.
1t is a famous ancient Chinese cap-
{tal. 3,000 years ago it was the
center of China's culture. It has
a lot of tombs of ancient emperors.
There are a lot of historical tales
about that place. It's a good place
to carry on archaeclogical work.

There is a river in Loyang

with very nice scenery. To

the west of the river there are

a lot of caves. In the caves there
are several thousand Buddhist
statues. The biggest ones are 30
feet tall, and the smallest ones
are less than a foot. Almost every-
one who goes to Loyang goes to

see these statues.

Fifty 1i to the northeast of
Loyang there is the tomb of the
Emperor Ling, which is 300 feet tell,
From afar, it looks like a hill.

It is the largest tomb in Loyang.
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Dialogue and Translation for Exercise b

Unit 7

Nanjing shi wo gud ySu mingde
1YshY giichéng. Y3u h&n dud chéoddi
ddu zai zhér Jidn di. QIngchfo mdnién
MEnQing zhéngfd tdi fHbadi. Rénmin hén
b minyl. YIjillyIyIniin Sin ZhSngshan
Xi&nsheng 1Y¥ngdiode XInhdi Géming
tuifinle MEn0Ing zhéngfl, z3di Nanjing
si3dn1lle 1Inshi zhéngfi. YIjilsijit-
niafi Sanyue, Zhongguo GOngchingding
ji8fangle Nanjing.

Nanjing zul ySu mingde difang
shi Zhdngshaniing, Sin ZhSngshén
Yisnshengde 1fngmi jid zdi nar.
Zhdngshanling midnji bawandud ping-
fang mY. Céng YIjili€érlitnién k&ishY
d3oc YIjiddrjilniin c2i jianhdc. Ling-
mide daménshang keézhe Siin Zhdongshan
Xifnsheng xifde 'Tian Xid Wei Gong'
sige da z. Ji&fang yYhou zheéngfi
zai ZhongshaAnling jInxingle xitizh&ng
hé 1fihud. Xianzai yYjing shi yige géng
pidoliangde dlfang le. Bdan Zhongguo
rén xYhvuan ddo zhéli 141 wir, h&n dud

- . - o g - Na . -
walguo pengyou ye xihuan dao zheli can-

guan. ME&ini&n ddo Zhdngshanling cén-
- » -~ N, w By W, - e
guande ren dagai you yibaiduowan.

Nanking is one of our country's
historic ancient cities. Many
dynasties established their capital
here. In the latter years of the
Ch'ing Dynasty, the Ch'ing
government was very corrupt. The
people were discontent. In 1911
the Manchu-Ch'ing government was
overthrown by the Hsin Hai
Revolution, led by Sun Yatsen, who
established an interim government
in Nanking. In March of 1949 the
Chinese Communist Party liberated
Nanking.

The most famous place in
Nanking is the "Chung Shan Tomb',
which is where Sun Yatsen's tomb is.
The area of the Sun Yatsen Tomb is
over 80,000 square meters. Begun
in 1926, it wasn't completed until
1929. On the main gate of the tomb
are engraved the four big char-
acters 'The World Belongs To
Everycne', written by Sun Yatsen.
After Liberation, the government
undertook repairs and landscaping
at the Sun Yatsen Tomb. Now it's
an even more beautiful place. Not
only Chinese like to come here,

a lot of foreigners like to come
here to sightsee, too. About a
million or more people go to visit
the Sun Yatsen Tomb every year.
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Unit 8, Reference
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List

Women jintian qu can-
guande gongching
jido shénme?

Jido Shianghdi Hudché
Zhizdoching.

W3 xiZng t8men gdngzudde
yiding hén niill.

Shide. Jingguo gdngren hé
ganbide mifrY, dbo YIJil-
wibanién, wdmen zh&ige
chéing zhizdochéng sidin
zhongde hudche.

Xidnzdi nYmen néng
% -
zhizdo duoshao
dinde hudch&?

¥YIjiligTyInidn you
Jinyibl, kéyi
zhtz80 sénshiér
diinde cheé.

NYmen zhlz&ode hud-
ché shi za8i shénme
difang yongde?

Shi zai kudnggi yongde.

Migifinde nifnchinlidng
shi dudshao?

Yiqianwiib¥idud lidng.

What is the factory
which we are going to
visit today called?

It's called the Shanghai
Truck Manufacturing
Plant.

T think that they must work
very industriously.

Yes. By 1958, throuszh the
hard work of the
workers and cadres,
this factory manu-
factured a four-ton
truck.

How heavy a truck are
you able to build
now?

In 1971 again we made some
progress and were able
to manufacture trucks
weighing 32 tons.

Where are the trucks
you build used?

They are used in mining
areas.

What is the yearly rate
of production &t

present?

Over 1,500 trucks.
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10.

11.

NiImende jIchufing shi
LS 4 a_ N » a
z1J1I zhizgode haishi

JInkSude?

Women hadi ydu ylxié
Ji€fing yYqifn lifixia-
laide jiqi.

Pt o, _a N &~ o ¢ Wa N
Buguo xianzai ydu jibu
jIchudng shi wdmen zij¥
shé&jl zhIzdode.

N¥men zhéige gdngching ydu

dudshao niigdng?

Nigdng zhin gdngrende
baifén zhi &érshisan.

TZmen y& danrén géji
1¥ngd&o gongzud.

Gongren dou ydu shénme
G117

YOu gongféi yIlifo, hai
ySu ching bande
tudérsud, youéryuén,
shiténg, shenmede.

Gongrende gdngzudfii shi
gongchéng figei
temende ma?

Shide. Chille gongzl yYIwdi
gdngehing hii fagei
tamen gongzudfii.

Zhéige gongching ydu gdng-
ren slshé ma?

Y8u, gbngren jidting ddu
zhi jidshl slishé, méiySu
jidde gbngren zhi
dénshén slshé.

Unit 8

Do you manufacture machine
tools yourselves or are
they imported?

We still have some machines
left from before Liberation.

But now we have several ma-
chine tools which we de-
signed and manufactured
ourselves.

How many women workers are
there in this factory?

Women workers constitute
23 percent of the workers.

They also take on leadership
work at every level.

What benefits do the workers
have?

They have free medical treat-
ment, and also factory-run
nurseries, kindergartens,
dining halls, and so on.

Are the workers® work clothes
issued to them by the '
factory?

Yes. In addition to wages,
the factory slso issues
work clothes to them.

Does this factory have
dormitories for the
workers?

Yes, workers' families all
live in family dormitories,
those workers without
families live in singles'
dormitories.
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12. A:

13. A:

1k. A:

Gongren jizo bu jiao
fangzi hé shuldidnféi?

Zhu jiashii sushéde gbng-
ren jifio fingzd hé
shuYdidnféi, zhi danshén
stishéde gongren zhi
jido shuididnrei.

Zhérde gOngren yéya shijian
xuéx{ shénme?

Tamen xuéxi M&-Lié Zhliyl,
Méo Zhiix? zhuzud, hé
baozhY. HAi xuéxi xién-
jinde shéngehin jishu.

Zhéige gongchang shi
'Gongye Xué Diaging'de
xianjIn danwei ma?

Shide, tamen wéile fazhin
'Sige Xidnddihud' nill
gongzud .

- (Not on tape) -

15.
16.

17.

chinlidng
jInbl

jishu rényuén
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Do the workers pay rent
ané water and electric
fees?

The workers living in
family dormitories pay .
rent and water and
electric fees; workers
living in singles'
dormitories only pay
water and electric fees.

What do the workers here
~ study in the time after
work?

They study Marxist-Leninist
Principles, the works of
Chairman Mao, and news-
papers. They also study
advanced production
techniques.

Is this factory an advanced
unit which 'In Industry
Learns from Tach'ing'?

Yes, they work hard in order

to expand "The Four
Modernizations'.

amount of production
to progress

technician



b&ifeén zhi...
-bi

ching bande
chinlidng

dsnrén

danshén

fagei

féngzl
féi
ful

geJi

gongféi

gongfei yilido
'Gongye Xué Ddging

gongzl
gongzudfia

huBché
huSché zhlzdoching

Jigo

jiashi
Jiating
jichuéng
Jinbu

JInkdu
JInyibd

jishu

jishu rényuén

kudngqld

1i4

lifixialai

ME-Li& zhilyl

Vocabulary

Unit 8

...percent
{counter for units of machnes)

factory-run
amount of production

to assume (a rosition or
responsitilities)

alone, single (of a person)

to.give out, to distribute,
to issue

rent (for a house)
fee
benefits

every level
free service (government-sponsored)

government-sponsored (free)
medical treatment

'In Industry Learn from
Tach'ing'

wages

uniforms, work clothes

truck
truck manufacturing plant

to pay, to hand over, to
submit

family, household
family, home

machine tool

to progress

to import

to make some progress
skill, technique
technician

mining area

t0 keep someone or something,
to stay, to remain

to leave behind, to leave over

Marxist-Leninist principles,
Marxism-Leninism
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miqién

nifrchfnlidng
niigong
null

shéji

shiténg
shuYdisdnféi

'S}ge Xidnddihud'
sishé

tudérsud

vyt

yIlido

zhéin

zhizdo
zhlz8oching
zhiix{

zhilyl
zhiizud

179

at present, currently

yearly production.
female worker
to be industrious; hard work

to design, to plan
dining hall

water and electric fee
'The Four Modernizations'
dormitory

nursery school

outside one's occupation,
spare-time

medicine, medical treastment

to occupy (a portion of an amount)
to manufacture

manufacturing plant, factory
chairman

principles, -ism

writingss works
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Unit 8

Unit 8, Reference Notes

1. A: Wimen jintian qu can-
guande gongching
jidc shénme?

B: Jido Shangh8i Hudché
Zhlzdochang.

Note on No. 1

What is the factory
which we are going to
visit today called?

It's called the Shanghai
Truck Manufacturing
Plant.

hudché: ‘'truck' (Not to be confused with hudché, ‘train'.)

2. A: W3 xiBng t3men gdngzudde
yidtng hén nill.

B: Shide. JIngguo gongrende
hé ganbide nlll, ddo
Y1 jitwibanién, wOmen
zhéige ching zhlzdochéng

I think that they work
very industriously.

Yes. By 1958, through the
hard work of the workers
and cadres, this factory
manufactured a four-ton

stdin zhdngde hudché. truck.
Notes on No. 2
nilY: 'to be industrious; hard work' In the sentences above, the

word nuly is first used as an adjectival verb and then as a noun. It
may also be used as an action verb and as an adverb. Here is an

example of each.

T3 z8i nWll yidiar, jid kéyi
xuéhio ZhOngwén.

Women niill xuéxi hé gongzud.

If he works a little harder, he'll

be able to learn Chinese.

We study and work industriously.

gongzudde hén nlill: ‘'work very industriously' Here's another
example of how adverbial expressions of manner are formed. The basic

word order is:

Adjectival P
Action Verb Marker Verb Phrase English
gongzud de h&n nill works industriously
kai de t81 kudi drives too fast
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The first sentence in No. 2 is actually a sentence within a sentence.
WS xi%ng takes another whole sentence for an object, t@men gdngzudde
y2ding hén nlill. The word order of that embedded sentence is:

Subject Action Verb  Marker  Adjectival Verb Phrase

Tamen gongzud -de yfding h&n nill

ching: 'factory, plant' This is short for gongchéng.

zhizdochéng: 'to succeed in manufacturing, to successfully
manufacture' This is another example of the verb chéng used in forming
compound verbs. In Unit 3 you saw the verb liéncheng, 'to connect into,
to connect tc become', where -cheng meant 'to become'. Here you see
a second meaning for -chéng 'to succeed, to accomplish'. Another
translation for the sentence above might be 'By 1958 ... this factory
succeeded in manufacturing a four-ton truck'. Note that the ending
~chéng meaning 'to become' is optionally in the neutral tone, whereas
the ending —chéng meaning ‘to succeed, to accomplish' always has a full
second tone.

Here are examples of esch meaning of -chégg:

-chéng, 'to become'

Ta b8 zhdige 2zl xi¥cheng He wrote that character for

ndige 2% le. this character.
Ta b8 zhéige giicheng She changed this into that.
néige le.

~chéng, 'to succeed, to accomplish’

Neige gbngching zudchéngle That factory succeeded in
y1zhdng xInde shdubido. producing a new kind of watch.
Hul kaichéngle meiyou? Did you succeed in having the
meeting?
3. A: Xisnzai nYmen néng How heavy a truck are
zhizdo dudshao you able to build
diinde hudché? : now?
B: Yijilqiyinién ydu In 1971 again we made some

jInyibl, kéyi progress and were able to
zhlz8o sanshiér manufacture trucks

dunde che. weighing 32 tonms.
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Note on No.'3

Unit 8

jInyibl: 'to make some progress, to go a step further' Without
the syllable yi inserted, this verb means 'to progress, to make

headway'.
T3de YIngwén ydu jinbi le.
73 you tfchulai jige xTydo

jinyibld giigéde sheéngchin
wénti.

4, A: XNYmen zhlzdode hudché
shi z3i shénme difang
yongde?

B: Shi z3i kudnggl ydngde.

Note on No. L

He has made some more progress
with his English,

He brought up some more

production problems
which need reform.

Where are the trucks you
build used?

They are used in mining areas.

kudnggli: 'mining area' Kugng is the word for ‘mine', and -gqi
is the syllable for 'region, area' as in dlq@, 'region', JjiBoqli, 'suburbs’,

and shilqli, ‘urban area'.

5. A: Miqi&nde niinchinlidng
shi dudshao?

B: YYqianwilb&idud lidng.

Notes on No. 5

What is the yearly rate
of production at present?

Over 1,500 trucks.

miqidn: 'the present'  Although both mligifn and xid@nz8i, 'now',
refer to the present, migi&n refers to a wider period of time.

Miqidn wdmen chingde sheng-
chin shuiping héi bl gdu
gao.

Miqi&n tamende shuYkuli hai
ySu hén dud yf.

Xidnzai wd ydo hui jia 1le.

s S -~ . e -
Xianzai wo jiu zou.

At present our factory's
production level isn't high
enough yet.

At present there are still
a lot of fish in their
reservoir.

I'm going home now.

I'11 go right now.
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lidng: This is the counter for cars, trucks, carriages, etc., but
not trains or planes.

Jido yflidng tuSché 18i, ba _ Have & tow truck come and
-chézi tuddao xiulichang qu. tow the car to the repair
' garage.

6. A: NYmende jichufng shi Do you manufacture machine
z1jT zhlzdode hédishi tools yourselves or are
jInkSude? they imported?

B: WoSmen héi ySu yixie We still have some machines
Jiéfang yYqiédn lilxia- left from before Liberation.

laide jiqi.

B: Bfigud xidnzdi ydu jibi But now we have several
jichufing shi wdmen z1jY machine tools which we
shéjl zhlzdode. designed and manufactured

ourselves.

Notes on No. 6

Jichuﬁgg: 'machine tool, a machine which makes tools or other
machines' '

lifixialai: 'to leave behind' The verb 1lifi means "to keep
someone or something, to stay, remain'. Here are some examples:

NY ydo 1ifi ge hudr ma? Would you like to leave a
message?
WS jintian 1i6 ni chi f&n. Stay for dinner today.

" The directional verb xiglai, 'to come down', has several meanings
when used as part of a compound verb: 1) 'to come down and towards the
speaker'!, as in néxialai, 'to bring down', 2) to show that the action
of the main verb has resulted in a final or fixed state, as in
xi8xialai, 'to write down' or as here lifixislai, 'to leave behind®
For the first example, you need to know that y&njiuyufn is 'graduate
school’. '

W3 ydo lifixialai, zhlinbeéi I'm going to stay behindand
Jifl y&njiuyuan. prepare to get into
graduate school.

Zammen lifixialai ba! WO Let's stay here! I like
xYhuan zhéige dlfang! this place!
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-bi: This is the counter for sets of books and units of machinery
(for whole sets or whole bodies of things).

yibd qiche one car

yibl jichufng one machine tool

yibld jiqi one machine

yibld zldi&n one set of dictionaries

Notice that car, glchgé, canbe counted by 2ither -bi or lifing.

T. A: NImen zh&ige gdngching ydu How many women workers are
dudshao nligdng? there in this factory?
B: NEang zhdn gdngrende Women workers constitute
biifen zhl ershisan. 23 percent of the workers.

Notes on No. T

zhén: 'to occupy a space or an area, to oceupy a proportion of
an amount'

Zhénzhe xi&n ne! The line is busy!
Zhénggér Glgdng zhidnde How much land does the whole
midnji dué 4a? area of the Imperial Palace
: oceupy?
Méiguo ndngyé rénkSu zhén The American rural population is
quén gud rénkdu biifen four percent of the total
zhi sI. national population.

bEifén zhi ...: '... percent' Here's how a more literal English
translation corresponds to the Chinese:

. . . percent (English)
. . . of | one hundred parts | (1iteral English)
/
Ibiifen | zhi | . . . | (Chinese)
8. B: Tamen y& danrén géjf They also take on leadership

1Y¥ngd&o gongzud. work at every level.
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Note on No. 8
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danrén: 'to assume & position or responsibilities'

TZ bl néng danrén tdi dQud
gongzud, t& sheéntl bl hio.

Ta danrén 1Y¥ngdio gbngzud.

9. A: GOngren dou ydu shémme
0117

B: Y3u gongfei yilifo, hai
y3u ching bande
tudérsud, ySuéryuén,
shiténg, shénmede.

10. A: GOngrende gongzudfl shi

gongching fagei
tamende ma?

B: Shide. Chiile gongzl yiwdi
gongchiing hédi fagei
tamen gdngzudfi.

Notes on No. 10

fagei: 'to issue, to give out'

He can't undertake too much
works his health is poor.

She is taking on leadership
work.

What benefits do the workers
have?

They have free medical treatment,
and also factory-run :
nurseries, kindergartens,
dining halls, and so on.

Are the workers' work clothes
issued to them by the
factory?

Yes. In addition to wages,

the factory elso issues
work clothes to them.

Here you see another example

of the verb g&i, 'to give' used in a compound verb. (You've also

seen feéngei, 'to distribute' in Unit 6.)

11. A: Zhéige gOngching ySu
gongren silshé ma?

B: YOu, gongren jiating ddu
zhli jidshi stshé, méiyou
jiade gdngren zhi
danshén slshé.

Notes on No, 11

sishé: 'dormitory' This refers
as workers' dormitories.

Does this factory have
dormitories for the
workers?

Yes, workers®' families all
live in family dormitories,
those workers without
families live in singles'
‘dormitories.

to students' dormitories as well
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jiating and jiashl:

Unit 8

'family! and 'family members', respectively.

Although both of these words are translated as 'family's in the
sentence above, jiéting refers to the family unit, the household, and
jiashl refers collectively to the individuals in the family, the family

members.

12,

13. A:

in study groups after work.
purpose of the study may vary.

A: GOngren jiso bu jiao

Téngzi hé shuididnféi?

B: Zhl jidshl slshéde gong-

P rd - Pd

ren jidc fangzu hé
- s . -~ - -

shuYdianféi, zhu danshen
o - - -
stshéde gongren zhl
s - - -3 o .
jigo shuidianfei.

Zhérde gdngren y&yl shijian
xuéx? shénme?

B: Tamen xuéx{ MZ-Li& Zhiyl,

M&o Zhux? zhlizud, hé
bdozhI. HALI xuéxi xian-
jinde shéngchin jIshu.

Notes on No. 13

N s

y&yh shijian:

'in the time after work’
As the exchange sbove indicates, the
One important way of engaging in

Do the workers pay rent
and water and electric fees?

The workers living in family
dormitories pay rent and -
water and electric feess
workers living in singles'
dormitories only pay water
and electric fees.

What do the workers here
study in the time after
work?

They study Marxist-Leninist
principles, the works of
Chairman Mao, and newspapers.
They also study advanced
preduction techniques.

Most people participate

political study is the reading of the newspapers.

Ma-Lié Zhiyl:

ME-Li& is short for MikdsI-Liéning.

1L, A:

Zhéige gbngching shi
'Gongye Xué Daglng'de
xianjin danwéi ma?

B: Shide, tamen wéile fazhin

'Stge Xidnddihud' ni1l

gongzud.

'Marxist-Leninist principles', Marxism-Leninism

Is this factory an advanced
unit which 'In Industry
Learns from Tach'ing'?

Yes, they work hard in order
to expand 'The Four
Modernizations'.
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Notes on No. 1k

'Gongys Xué D3ging': 'In Industry Learn from Tach'ing' This is
a slogan which came out in 1962. It encourages all who are involved in
industry to learn from the model Tach'ing oilfields in Heilungkiang.
This slogan is used as part of a three-part slogan:

Néngy& Xué Dazhai! In Agriculture Learn from Tachai!
Gongyeé Xué Daqing! In Industry Learn from Tach'ing!
Quén Gud Xué Jié&fangjin! Let the whole country learn

from the Liberation Army!

'Sige Xi&inddihud': 'The Four Modernizations' This slogan refers
to the need for modernization in four high-priority areas. These areas
are agriculture, industry, scientific technology, and defense. The
plan is to achieve a level of advancement which is on a par with the
developed countries of the world by the year 2000.
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Unit 8, Tape 1 Review Dialogue

In 1973 an American visits a Shanghai truck factory. One of the
staff members of the factory introduces the factory's situation

and chats.

C: WOmen zhéige gdngching jido
Shénghdi Hudché Zhlzdoching.
Zhéige ching Jiéfang ylqidn
jild shi yige xililiching.
Jingguo gdngrén, jishu rényuén
hé ganblide niill, ddo yiJilwiba-
nién wSmen zh&ige ching zhizdo-
chéng sidin zhdngde hudché.

Do yijifliljiliniédn kaishl
shéngchin shiwiidun zhdngde.
yijitiqiyinién ydu Jinyibi,
kéyi zhizdo sanshiérdin zhdng
kudngql yongde che.

A: Méiniédn shéngchidn dudshao
. liadng?

C: Mlgiénde nidnchinlidng shi
yiqianwiibdidud lidng.

A: NYmende jichuéng shi z1ji
zhizdode hédishi jInkSude?

C: Women hai ySu xie Jiéfing
y¥qién lifixialaide jIqi, blgud
180 gongrén, jishu rényuén
z1jY y& shéjile Jichuéng.
Xidnzdi ydu jYbd jichudng shi
women z1jY shéjl zhlzdode.
D€ng yihu¥r nfn k&yi kindao.
Women zhéige ching ydu
liZngqian zhigdng.

Our factory is called the
Shanghai Truck Manufactur-
ing Factory. Before
Liberation this factory.
was Just a repair plant. By
1958, through the hard
work of the workers,
technicians and cadres,
this factory manufactured
a 4 ton truck.

In 1969 we began to manufacture
15-ton trucks.

In 1971 again we pro-

gressed, being able to
manufacture a 32 ton

truck to be used in

mining areas.

How many do you produce
every year?

At present the yearly
production is more than
1500.

Do you manufacture machine tools
yourselves or are they imported?

We still have some machines
left from before Liberation,
but the older workers and
technicians have also designed

machine tools themseives. Now we

have several machine tools
‘which we designed and

produced ourselves. In a little
while you can see them.

Our plant has 2000 staff and
workers.
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Yéu nﬁang ma?

You. Nﬂgﬁng zhén baifen
zhY ershisan Tamen
ady danren gé zhdng gdng-
zuo. gt 1¥ngddo
vé ySu nitongzhl.

Gongren ddu ySu shénme fi1l?

Chiile gbngzi yiwdi, gongchang

hai fagel tamen gongzuofu, ySu .

gongféi yIlido, ching
bande tudérsud, yduéryuan,
shiténg shenmede.

Déng ylhuir nin dou d&i wd
qu kédnkan ba?

Shi, y& qing ni qi canguin
yixia gongren sishé, fingwén
gongrende jiating. You jidde
zhi jiashi slshé, méiyou
ji&de zhi danshén silishé.

Jido bu jiao fangzi?

Jido yldisr. Jidshi sishé
sankudiqién zudydu yige
yué. Danshén siishé jid
jido qibaméoqiénde shui-
didnféi.

Gongren méige xingql shang
3Ytiin ban?

MEige *ingql lidtian, mEitidn
ba xifoshi.

Y& ydu xuéxi ba?

189

Are there women workers?

Yes. Women workers
constitute 23 per cent.
They take on all kinds
of work. There are
also female comrades at
every level of leadership.

What benefits do the
workers have?

In addition to wages, the
factory gives them uniforms,
government-sponsored free
medical treatment, factory-
run nurseries, kindergartens,
dining halls, and so on.

In & while will you take
me to see all of it?

Yes, and we'll ask you to
tour the workers' dormltories, and
to visit the workers'
households. Those who
have families live in
family member dormitories;
those who don't live in
the singles' dormitory.

Do they pay rent?

Yes, a little. Family
member dormitories are
about $3 2 month. In
singles' dormitories,
they only pay a water
and electric fee of
seventy or eighty cents.

How many days a week do the
workers work?

Six days a week, eight
hours a day.

And is there study, too?
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Y8u, m¥i xIngal you siel
yéyu xuéxi.

TZmen dou xuéxi shénme?

MEixTngql ySu lifingel xuéx{
xignjinde jishu, ySu
lifngel xuéxi Ma-Lié
zhilyY, Mo Zhilxi zhiizud,
hudzhé bdozhl.

Zénmeyang women xidn qu
c8ngudn ? CEngudn yYhdu, hii
ySu shenme weént{ z38i téptan,
h&0 bu hao?

Hio.

Unit 8

Yes, four times a week
there is after-work

study.
And what do they study?

Twice a week they study
advanced technology.
Twice & week they study
Marxist-Leninist principles,
the writings of Chairman
Mao, or the newspapers.

How about if we first go
visit it ? After we visit,
if there are any other
questions, we can talk
some more, okay?

Okay.



Unit 9, Tape 2 Workbook

Exercise 1
This exercise is a revuew of the reference list sentences in this
. The speaker will say a sentence in English, followed by a pause
for you to translate it into Chinese. Then a second speaker will confirm
your answer.
All sentences from the sentence list will occur only once. You may
want to rewind the tape and practice this exercise several times.

Exercise 2

Tn this exercise a foreign student in China talks with a friend about
his visit to the Wuhan Iron and Steelworks, end describes what he saw in
the plant, and such things as workers' benefits, etec.

The conversation occurs only once. After listening to it completely
you might want to rewind the tape and answer the gquestions on page 193
as you listen to it a second time. ' ’

Here are the new words and phrases you will need to understand this

conversetion:
Wiih&n Daxué, Wuhan University
Wihdn Gangti€ Ching Wuhan Iron and Steel Plant
JIxie _ to mechanize
gaold blast furnace
z3dSnghud | to automste
chingzhing director of a factory
chéjian workshop
gongzudmao workhats, helmets
180ddng biEohd worker's insuranée
chinjid maternity leave
wéindi to nurse, to feed milk
yIinéi within
pingdéng . equality
nénné pingdéng equality of the sexes

Exercise 3
In this exercise the Chinese representative, after having spoken about -the
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factory where ﬁe works, asks the American visitor to talk about the situation

in American factories.

factory in Pennsylvania.

The American then describes the details of a textile

Listen to the conversation once straight through, then listen a second
time and turn to page 193 and answer the questions.

Here are the new words and phrases you will need to understand this
conversation:

shiijia

f&ngzhiching

sanban

sinban diode gdngching
zlddnghua

xIinshui

jiaban

qIng gongzud

yiydo bioxian

gongll yduéryuén

-

ma

Exercise L

summer vacation

textile factory

three shifts

a factory with three changing shifts
to automate

salary

to add extra work, to work overtime
light work

medical insurance

public kindergarten

yard (unit of measurement)

In this exercise a foreign student talks with a Chinese student about
her visit to the Shanghai watch factory. Afterwards they decide to have
dinner together.

Listen to the conversation straight through once. Then on the second
time through answer the questions found on page 194

For this exercise you will need the following new words and phrases:

shdubido
quefé

gongju

wrist watch
to lack
tools

vigor, energy, enthusiasm for work

to continue
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Stlién the Soviet Union
zhiql will, ambition
______ zudnshi | | ' diamond
chejian workshop
MEkdsI-Liéning zhiyl ' Marxist-Leninist principles
h3oxiang to resemble, as if
zhI (counter for watches)

Questions for Exercise 2

Prepare your answers to these questions in Chinese so that you will be
able to give them orally in class.

1. Describe the size of the Wuhan Iron and Steelworks.
E:;f ;f : 2. When was the Wuhan Iron and Steelworks built?
3. Why does Blast Furnace Number 4 make an impression on the visitor?

k., Dces a heavy industry factory like the Wuhan Iron and Steelworks.
heve only male workers?

5, What kind of benefits do the workers get?
8 €. Ts there discrimination against women in the plant?
7. Where do the workers live?
8. Do all the workers pay rent? If not, which do_and which do not?
After answering these questions yourself, take a look at the translation for

this conversation found on page 195 , then listen to the dialogue again to
help you practice saying your answers.

Questions for Exercise 3

Prepare your answers to these questions in Chinese so that you will
be able to give them orally in class. :

1. How does the speaker know about the situation of a textile factory?

~

2. How large was the factory?

3. Were there shift rotations in the factory? How many workers were
on each shift?
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Was production automated in the factorv? Did this affect the type
of work that women workers 47«

How much did the workers earn?
What sort of benefits did the workere have and which Aid they lack?
Where did the workers live?

What was the Yearly production of the factory?

After having answered these questions, take a look at the translation for
this dialogue found on page 197 . You may also want to listen to the
dialogue again to help you practice saying your answers.

Questions for Exercise L

Prepére your answers to these questions in Chinese so that you will be
able to give them orally in class.

1.

6.

Where did the foreign student visit?

Was the factory always a watch factory? When did they begin to
manufacture watches?

What were the watches they first produced like?
When did the quality of the watches improve?
How many workers are there in the factory?

Do the workers participate in study after work? If so, what do
they study?

After having answered these questions, look on page 199 for the translation
to this dialcgue, then listen again to the conversation to help you practice
saying your answers orally.
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Dislogue and Translation for Exercise 2

F:

Jintian wimen qi c&nguin
Wihdn Daxué zénme méi kan-
Jjian n¥Y?

WS ySu yige péngyou ddi wo qu
kén Wihan Gingti€ Ching qu 1le.

Wihdn G&ngti¥ Ching 4d bu da?

Hén d&. Quan chéng zhigdng
yigong you liliwandud rén.
Ch&ngli ydu yige d&xué, sige
zhdngxué, wishfdudge xifoxué,
yOuéryuén, hé tudérsud. HAi
you shé&ngdidn, cdishichéng,
shénmede. Jil xidng yige
xiZo chéng.

Eng, hén ydu y¥si. NY néng bu
neng gé€i wo dud JjiZngyijiling
narde qIngkudng?

H&c. Withén Gangti€ Ching shi
Jiéféng yYhou YIjiUwlsannian
céi kaishY jidnzhide, xidn-
z&i shéngchin gingti€ hé

Ixis. Women cénguinle
Disihdo Giolf. Shi Zhdngguo
zY3Y zhlzaochulaide. BY dlyi,
ér, sanhdo gaolll a3 yfvei.
Shéngchén z1ddnghud. Zhi ydu
wiilidge gdngren zdéi ndli
gongzud.

Wihén Géngtié€ Chdng shi y:ge
zhdng gdngys gdngchdng. WO
yIqi&n xiZng gongrén yInggsi
d6u shi nénde. K&shi ddole
ndli chingzhing glosu wdmen
gongrénlY ydu baifénzhIsishi
shi nilgdng. W3 zai yige chéjian
kdnjian 1iZngge h&n giode rén
z8i bdn zhdng Adngxi. Tamen
dou chudnzhe gongzudfli, ddizhe
gongzudmdo. WO xi&ng tamen
?ngng shi nénde. HOuldi gén
t@men shuShud, cdi faxisdn
tdmen shi nlide.

How come we didn't see you when we
went to visit Wuhan University
today?

A friend of mine took me see the
Wuhan Iron and Steelworks.

Is the Wuhan Iron and Steelworks
large?

Yes it is. In the whole plant there
are over 60,000 staff and workers.
In the plant there is a university,
four middle schools, and over fifty
elementary schools, kindergartens,
and nurseries. There are also
stores, a market, and so on. It's
Just like a little city.

Hm, very interesting. Can you tell
me some more about the situation
there?

All right. The Wuhan Steelworks wasn't

started until after Liberation,

in 1953. Now it produces iron and
steel and machinery. We visited
Blast Furnace Number 4. It was
manufactured in China itself.

It's twice as big as Blast
Furnaces Numbersz 1, 2, or 3. Prod-
uction is automated.  There were
only five or six workers working
there.

The Wuhan Steelworks is a heavy

industry factory. I used to
think that workers should all
be men. But when we got there
the plant director told us that
forty percent of the workers were
women. In & workshop I saw two
tall peoplée meving heavy things.
They were both wearing work clothes
and had work helmets on. I thought
for sure they were men. It was not .
until we talked with them after-

- wards that 1 discovered they were
women.
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Gongrende fiill bande hén hio.
Chiile gongzl yiwdi ydu

Unit 8

The workers benefits are handled
very well. Besides their wages

150ddng bdohl; kin bing, chl ydo, there is insurance, so they

- ry ) N - by - pd
shéng haizi, zht yIyudn dou bl
- o« X = - )
vio qian. Nugong sheng hailzi

g Aot Y oS5 - - bd PEE e
you wushiliu tian chanjia.

N — W N s - A e 4
Shang ban ylhou riuguc mama zZlJl
) e . P Y - - o N
weéindl, z8i haizi yilsul yinel

3 e ” o Yt o rs
méitian hai gei tamen yige
a N P 3 L I ) £ s a
xidoshide weinai shijian.

Nigdng dénrén g&ji gongzud, ydude
vé danrén 1Y¥ngdfo gdngzud.
T&men z2i zhéngzhishang,
JIngjishang hé wénhudshang
d5u zudddole nannu pingdéng.

GSngren zhide difang z&nmeyang?
NY kénle méiydu?

WS kdnle. GOngren dou ziizai
sishéli. YSu jidshiide zhi
jig&shl slishé, méiySu jiashlde
zhli da&nshén silishé.

Témen y2o bu yao jifio féngzii?

Zhu jiashil slishéde ydo jido,
k&shi jiZode h&n sh¥o. MEige
yué sansikusi gifn. Zhi
danshén stshéde méige yud jii
jido jImfo qifnde shuYdian féi.

2N o TN . o .
Xiexie ni gaosu wo zhenme duo
guényu Wihdn Gangti& Chingde
afngkusng. Zhén k&xI wd méi
P4 - 2 LS w AN N N
néng gen ni ylgi gd. Guc
liZngtign w8 xIwang tamen géi
wo anpai yixia. W8 y€ xifng
qi ca@nguln ca@nguan.

don't have to pay when they
see a Joctor, get medicine,
have children, or go to the
hospital. When a woman worker
has a baby she gets 56 days
of maternity leave. After she
goes back to work, if the
mother herself nurses, she is

also given an hour of nursing time

everyday for the child's first.
vear.

The female workers take on work
at every level; some alsOtake
on leadership work. They have
achieved equality of the sexes

in politics, economics and culture.

What are the workers living
quarters like? Did you see them?

Yes. The workers all live in dor-
mitories. Those with families
live in family dormitories, and
those without families live

in the single persons' dormitories.

Do they have to pay rent?

Those who live in the family dor-
mitories do, but they pay very
little. Three or four dollars
per month. Those who live in
the single persons' dormitories
only pay a few dimes' worth of
water and electric fees every
month.

Thanks for telling me so much about
the Wuhan Iron and Steelworks.
It's too bad the I couldn't go
with you. I hope they'll arrange
it for me in a couvle of days.
I'd like to go visit there too.
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Dialogue and Translation for Exercise 3

You've visited a lot of our factories.
We would also like to know about
your factories in America. Have
you been to any factories?

M: ©NY cinguanle hén dud womende
gongching. Women y& xifng
zhTdao nYmen MEiguo gdng-
chingde qingkuing. NY qiiguo
gongchang ma?

I don't know a lot about the sit-
uation in American factories.
But when I was in <ollege, I
worked for two months in a
textile factory in Pennsylvania
one summer vacation. I know a
little about the situation in
that factory. :

F: Guanyu Méiguo gongchingde ging-
kudng wo zhTdaode bl duod.
Késhi w3 zai shang daxuéde
shihou, ydu yige shijid wd
z8i BInzhou yige fingzhiching
gongzudle liZngge yue. WO
zhidao ylxié néige gong-
chingde qingkuang.

M: H3o. Hén hio. NY néng bu neng
gdosu wO yixia néige gong~
chingde gqingkudng?

Good, very good. Can you tell me
about the situation there?

F: Hao. Néige f¥ngzhiching midnji

- dagdi ySu sdmwanwiqi@ndud
pingfangehY. Shi yige ér-
shisY xiZosh? sanbinddiode
gongching. ME&i ylbvan ydu
wibdidudge gdngren. Yigdng
jit shi ylgianliubdidud
gongren. Gongrenli s&nfén zhi
ér shi nligdng. Gongching shéng-
chidn z¥ddnghud. Jiqi 4du shi
women M8iguo shéjl zhizdode.
Gongrende xInshui pingjin

mei xifoshi stkuai wiméo-
qiédn. Tamen yfge xIngql gong-

All right. The area of the textile .
factory was 35,000 square feet.
It was a factory with three
rotating shifts operating twenty-
four hours. There were over '
500 workers on each shift; al-
together there were 1,600 workers.
Two thirds of the workers were
women. The production of the
factory was automated. The
machines were all designed and
menufactured in Americs. A worker's
salary was on the average four )
dollars and fifty cents an hour.

- At g 4 28 3 -
zuo wutian, ye jiu shi gong-
&, * - P4 P d Pl
zud sishi xiaoshi. Ruguo
iaban jiu g&8i yIvei bande
qian.

They worked five days a week, or
forty hours. They received time
and a half for overtime.

M: Nigong shi bu shi danrén géji Did women workers do all levels of
gongzud? work?
F: Bl shi. Yinwei ySu jIqi, shéng- No, because there were machines and

chin zlddnghud, niigong zhY
- - - - -

zZud gin ongzuc. Zhongde

gdngzud ddu shi nédn gdngren

zud.

production Was automasted, the
female workers only did +the lignt
work. Heavy work was all done by
male workers.
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M:

F

Gongrende a1l zenmeyang’ You

yI zao baox1an, sushe, shfténg,

tudérsud, youeryuan, shénmede
ma?

Gongrende ylyao boxianfei
gdngchiing g&€i biifén zhi
wiishi. Gongren melyBu sushe,
shiténg, tuoersuo, youeryuan,
shenmede. H&izi ddole wusul
Jlu key1 shang gongll you—
éryuan. Gongren riiguo zai
gongzuode shlhou shbushang,
tamen i gongzuo yé kéyi
néd xInshuY. YSude shihou
gongrende jigshl yé& za1 néi-
ge gongchingli gongzud.

N&ige gdngehing niénchinlidng
shi duoshsao?

Neéige shihou daga1 shi sanbii-
llushlduowanma Zhéixié
11a021 zhilyfio shi gubnéi

yong.

NYmende gongching gén wdmende
gdngchéing you hén dud
dYfang bl yiyang.

: Dul le.

: NY ylo xifxi ylhuIr ba.

WS 1i¥ngdiZn zhdng zdi
18i zh#o ni.

HEo.
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How are the workers' benefits? Are
there medical insurance, dor-
mitories, dining halls, nurseries,
kindergartens, and so on?

Fifty percent of the workers' insurance
fees are payed by the factory. The
workers don't have dormitories,
dining halls, nurseries, kinder-
gartens, and so on. When the
children reach five years old
they can attend the publiic
kindergarten. If workers are
injured on the job, they receive
their salary without working.
Somet imes members of the worker's
family also work in the factory.

How much was the yearly production
of the factory?

At that time, it was about 3,600,000

yards. The fabrics were mainly
for use within the country.

There are a lot of differences
between your factories and
ours.

Yes.

Why don't you rest awhile. I'11

come back for you at two o'clock.

All right.
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Dialogue and Translation for Exercise 4
M: JIntian nY ddo ndli cénguén Where did you go visit today?
gu le? ’
F: W3 ddo Shingh¥i shSubi¥oghing I went to the Shanghai watch
qu ca@nguén qu le. factory.
M: Zh8ige gdngching z¥nmeyang? What's it 1like?
F: GuImo bl xifo. It?s pretty large-scale.
M: NY néng bu néng g&i wo shud Can you tell me about tae situation
nirde oIngkuine ? there?
¥: Hio. ...Tamen gdosu wo, All right. ...They told me that
Ji8fang yYqién Zhongguo bl before Liberation China could
hu? shéngchiin shdubido. not produce watches. All watches
Sh3ubifio ddu shi jinkSude. were imported. In 1955, when the
YT jiUwliwiinién Shdngh&i ShSu- Shanghai Watch Factory was estab-
biZoching chénglide shthou, lished, tuere were only fifty or
zhY ySu wiishidudge hul xidli so watch-repalr technicians who,
shSubifode j¥shu rényuén zai together, tried to produce watches.
yiqY shizhe shéngchin shdu-
bido.
ShSubido hén bu rongyl zud. Z&i Watches aren't easy to make.
guefa Jlshu, quefa Sng i, Working under the conditions
quefé cédilidode q1ngkuang x1a where they lacked technical
jia geng kunnan,kEshi gdngrén- skills, tools, and materials,
men ganjln h&n 48, z&8i YIjit- it was even more difficult.
wiwlinidn Shiyue Jjit shéngchinle But the workers hed a lot of
shflilge shSubifo. Tamen zijY enthusiasm for the work. In October
y€ shud zh&ixi& shSubifio bl of 1955 they produced only sixteen
t8i hdo. Fangzai zhudzishang watches. They themselves said
hul z8u, ddizai shSushang jiu the watches weren't tooc good.
b4 hul z¥u le. Blgud gOng- They would run if they were
renmen jixi nili. left on a table. But if you

put them on your wrist, then
they wouldn't go any more.
But the workers kept on working

hard.

Ddo YTjitbwilb&ni&n shéngeh¥n- By 1958, the watches being produced
chulaide sh8ubifo, jil h¥o aud were much better, and the quantity
le, chEnliEng y€ dud le. K&€shi of production was also raised.
z8i zh&ige shfhou h&n dud - But at that time they still had
cailiao h8i a%i jinkSu. Zhiyso to import a lot of materials,
cdng SGlisn jInkSu. YTJjiMlidlfng- mainly from the Soviet Union.
nién SUli&n bl za1 b¥ zhéixi& In 1960 the Soviet Union stopped
d3ngxi miigei ZhSngguo. K&shi selling these things to China,
Zh3ngguo gongrén ySu zhlgl, but the Chinese workers were
mBibuddo jiu z13Y zud. ZhY shi ambitious. Since they couldn't

sh8ubiboli néi xi¥oxiHode zudnshf buy them, they made them them-
y&€ vdngle yini&nduSde shijian selves. It took over a year




200

cai zhlzdochulai. YIjil-
1it1itnidn shlubifio nién-
chénligng shi jilshiwan zhi.
YT13jitqIlingnién tigdodac
ligngbdiwan zhI. Xianzdi
zhéige shdubifochingde hén dud
chéjifn dou zlddnghud le.

Miqién t&@men ySu dudshao
gongren?

Miqién ta&men ySu singidn-
1idbdidud zhigdng.

WO canguanguo hén dud gong-
ching. Zhigbngmen dou you
yéyl xuéxf. Zhéige chingde
zhigdngmen y&€ ySu yeyh xuéxi
ma?

You. Tamende midi shi yso

Jinyivd tig8o jIshu. Tamen
y& xuéx{ zhéngzhi. Zhlyso

shi xuéxi MikésI-Liéning
zhily? hé MAo Zhuxi zhuzud.

Hén b4 cud. NY jiZngde zhénme
qingchu, w8 hioxidng
qinyin kénjianle yiyang.

NY chiguo winfén le ma?

MéiySu.

N& women ylqY qi chi ba?

Unit 8

Just to manufacture the little
diamond in the watech. In 1966
the yearly production of watches
was 900,000. In 1970 it was up
to 2,000,000. Now a lot of the
workshops in the watch factory
are automated.

How many workers do they have at
present? .

At present they have over 3,600
staff members and workers.

I've visited a lot of factories.
‘The staff members and workers

all have outside study. Do the
staff and workers of this factory
have outside study too?

Yes, they do. Their goal is to
make some progress in raising
technology. They also study
politics, Most importantly
Marxism-Leninism and the works
of Chairman Mso.

That's pretty good. You've ex-
plained it so clearly, it's
as if T had seen it myself.

Have you had dinner yet?

No.

Then let's go eat together, okay?



Vocabuiarz

a Oh!

a (intonation carrier)

aY to be short

ai to love

3ik8sI guing X-r8y

diren spouse

A1Y¥shan Mt. Ali

an to press

an according to

Endidlué Ontario

an guiju v according to regulations

Znjing : to be peaceful

anpéi to arrange, to settle

anpaihdo le successfully arranged

anquén safety

Enshan the name of & city in
Manchuria which is an

, industrial center

anzhdo according to

Ryi » auntie

ba eight

bé to extract, to pull

o}:1 (counter for things with
handles)

ba (object marker)

ba (statement softener)

ba (imperative softener),
let's

baba " papa, dad

B3bio Fan Eight Jewel Rice

B4d3l¥ng (Baddling) Pataling, area northwest of
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-b3i

bai

baicdi
biifén zhi...
pEihud daldu

Peking where the Great

Wall is located
hundred
to be white
cabbage
...percent
department store

-ban (counter for trips of
regularly scheduled
vehicles)

-ban class (of students)

ban to move (a thing with
both hands)

ban half past the hour

ban and a half

ban to manage, to handle, to do,
to take care of

ban___ half of a

banfa method, way

bang to help

bang mang to help

b3ngdngshi(-shY) office

bangzhu to help; aid

ban jia to move one's residence

_____ banlii bangl to move back and forth
banshichi ‘ office

banye midnight

bio to be satisfied (from eating)

bio to explode

bao (yifén) newspaper

biobing thin wheat pancake

baceln to preserve, to keep

bhoguan to safeguard, to put
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baogud
biohil
biogidn

bEoxiin

bioxifngdng
baoyang

bdozhY (yifén)
baozi

Béyue (Bayue)
-béi

i

béi

b&ibl
bE€ifang

B€ijIng Fandidn

B8ijingshl
B8ijIngshiqu

BEijIing Zh&nl&ngudn

beishf
beitai

B&it6u Shéngchin Dadul

-bén(r)

bénshl

bY (yizhi)

Y

-bian(r)

bidn
bidncheng
bidinfin
bidnslql

bifo (ylzhang)

in safekeeping

package

to protect; insurance

to be sorry (for not ful-
f£illing one's own
social resposibilities)

to protect by insurance
to insure

bumper

to have a maintenance
checkup

newspaper

steamed rolls made of
bread dough with a filling
of meat and/or vegetables,
or sweet bean paste

August

times, -fold (i.e., three-
fold)

north .

by (indicating the one who
carries out the action in
a passive sentence)

northern part

northern area

Peking Hotel

Municipality of Peking

city of Peking

Peking Exhibition Hall

commemorative stone tablet

spare tire

Peit'ou Production Brigade

volume (counter of books and
magazines)

this city

pen

compared with

side, edge

to change

to change into

simple, informal meal

gear shift

form, application
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bifoyin
bifozhin
bichil
bichali

bié

bid

pid

biéde

biéde difang
biéde shihou

bié kéqi

biéren
biiT

bYjifo (b¥jido)

bing
binggdn
bIngféng

bIngkudi(r) (yige)

bIngxidng
blye
bYyibY
béwuguin
boxue
bl

i

b/l

b bl

bl cud

bt d& hZomii
bldan...ye...
blifen

blgud

bl hio yisi
bl kéqi
blipido

bl qiflo

bl shi

to give a demonstration

level or standard

closet, wall chest

in the closet

don't

to be dented

to be flattened, to be
sunken (of a tire)

. other, another, different

another place
another time
don't be formal, don't

stand on ceremony
another person, someone else
serge :
comparatively, relatively

to become ill

cookies

infirmary room

ice cube

refrigerator

to graduate

t0 compare

museum

to exploit; exploitation

{counter for cars or buses);
(counter for units of
machines)

cotton cloth

not

not necessary, don't

not bad, that's right

not very easy to buy

not only ... but also...

part, portion

but, however

to be embarrassing

you're welcome

cotton ration coupon

untimely, innoportune,
"I couldn't make that"

not to be
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~

bu shifu
bl xié
bl yao
bl yiding
bl yong
bl z3i le

bl z&nme
bizhing

blizhi

ca
2o
cal
w.
cal

cdidsnzi (ylzhing)
clifengdidn

a3 s T

cailiao

] -

c8ise

cdishlching
canche

canguén

canjia
c&nting
-céng

césud

ché

ché

chd

chébei
chibudud
chdidido
ching
ching
ching bande

not to feel well

don't mention it

don't

it's not definite

no need to

to be deceased

not especially

minister (of a govermment
organization)

interior decor

to wipe .

then and only then, not until

food, dishes of cooked food,
main dishes

menu

tailor shop

materials

color, colored

market

dining car

to observe, to visit

to attend, to participate in

dining room

(counter for floors of
buildings)

toilet

tea

to look up (information)

to lack, before the hour

teacup

almost, about, approximately

to tear down

to taste, to savor

factory

factory-run
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chéngchang’
Chéngchéng
ching gér
Changling
Changping Xidn

chingzhing
A4 -
chanjia
ch8nlifdng
chéo
chio
chéodai
o d -3
chdao mian
chéoshi
chio si

chéyé
chizi

ché
chéféng
chéhud
chéjiin
chemén
chéng
chéng
chéngji
chéngli
chéngl}
chéngqiéng
chénshén
chéngshl -
chéshén
ché&tdu
chl

chi
chY

chIbuzhio
Chideldi ma?

chT fén

chlji%o
chljifo yIsheng

often

The Great Wall

to sing

The Ch'ang Tomb

Ch'angping county (north of
Peking)

director of a factory

maternity leave

amount of production

to, towards

fried, to fry, saute

dynasty

fried noodles

to be humid

to speed, to exceed the
speed limit

tea leaves

fork

a bus, any wheeled vehicle

garage

car accident

workshop

car door

city

to become

achievement

in the city

to establish

defense wall, city wall

shirt

city

car body

car hood

to eat

to take (medicine)

a Chinese foot (unit of
measurement )

can't find to eat

Is it all right for
you (to eat)?

to eat, to have a meal

barefoot; to go barefoot
'"barefoot doctor!
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chdngfén
chouti
choutili
chil
chuan
chuén
Chuan Cai

chuéng
chuiing (zhuing)

chuinghudi le
chudngzdo
chudingzdoll
chil ch&i
chiichli
chiiféng
chiiji

chiikdu
chiik8u gongsI
chiilai
chiile...yIwdi
chiilY (chiil¥)
chi mén

chiintian
chiiqu

chii shi
chiitd wénwu

chtitd wénwi zhinlén

chlizh@ng
chiizigiché

-cl

cdng

céng

Congbdo Nifirdu
cdngming
cbngqién

cl

cud

ag
- a8

fully
drawer
in the drawer

.to exit

to wear
boat, ship
Szechuan School of
Chinese Cooking
bed
to bump into, to
collide with
to be damaged
to create
creative ability, creativity
to go on a business trip
everywhere
kitchen
beginning stage, elementary
level .
to export
export company
to come out, to appear
aside from, in addition to
to handle, to manage
to go out, to go out
of town
spring
to go out
to have an accident
archaeological find,
archaeological object
exhibition of archaelogical
finds
division chief
taxi (Peking)
occasion, time
scallion
from
Beef with Spring Onions
to be intelligent
before, previously
vineger
to make a mistake,
to be wrong
to make
to hit
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da
dichén

didao
d€ disinhud

dadul
dadudshi

déféndidn
dagdi

D&hué Ca&nting

dai

ddi bidfo
ddibiZotuén
daifu

Ddhuéd Canting

aajis

asjis
dgkai
paly Jie
daiYténg
da1du
damén(r)
damén(r)
ding
d&ngmidn
déngrén

d&nrén

d2nrénféng
danshén
ddnshi
danwei
dénzi

-ddo

dao
ddo
dao

to be large

chief statesman, high
minister

to make a phone call to

to make a phone call,
to telephone

brigade, as in production
brigade

the great majority

hotel

probably, approximately

Great China Restaurant

to bring, to bring with one,
to carry on one's body,
to wear, to take with one

to wear a watch

delegation

doctor

Great China Restaurant

everyone

boulevard

to open

Dali Street (Taipei)
auditorium

building

entrance

gate

party (political)

in person, face to face
naturally, of course

to assume (a position or
responsibilities)
single room

-alone, single (of a person)

but, however

unit

ticket, note

(counter for a course of
a meal)

to arrive

to, towards

route, path
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d3o x¥
dZoybu
daozi

ds q}
d8qitdng
daren
dashY
dashl
dashiguin
disuan

Daténg Rénmin GOngsheé

daxud
daxuésheng
dayT

dayud

d8 ylUféng zhén

Dazhai

d3 zhén
-de
-de
—-de-
dé
~dedul
Déguo
agi
deng
déng
déngjl

d&ngjizhéng
d8ngyidéng

d&ng yihuir
d&ngyh

-de shihou

Déwen
di-

4
-disn

dign{r)

to congratulate
tourist guide
knife

to add air

air pump

adult

ambassador
important affairs
embassy

to plan to

to inquire about, to ask
about

Tat'ung, a city in northern
Shansi Province

Tat'ung People's Commune

university '

college student

overcoat

approximately, about

to give innoculations

Tachai (the name of a model
commune )

to give an injection

(possessive marker)

{marker of modification)

to be able to

to get, to obtain

more (following a verb)

Germany

must

light, lamp

to wait, to wait for

to register, (at a
hotel, etc.)

car registration

to wait a moment

in a while

to be equal to, to
be equivalent

when

German language

used in forming cardinal
numbers (i.e., diyT,
'the first')

ground, earth

(counter for hours on
the clock)

a little, some
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didn

didin

disnbdo
Didnbdo Daldu
di3Znhud

disnhudbil
didnhud hiomi(r)
didnliing

didnshan
didinshl
didntI
difinxin (yikudi)
difnyYng(r)
didnyYngyuan
didi
dl&rtidn
difang

aiii

ding

dinghioc le

Dingling
ding yizhud xi

dlqi
diquéliang
ditZn (ylzhiang)
altt (ylzhang)
din

dixid

dixid huBché
dixid xingren dio
dixing

dlyTcl (dlyicl)
DiyI GOngsI
dizhY

dizhil

dong

dSng

ddng

dongbei

to order

palace, hall

telegram

Telegraph Building (Peking)
telephone; phone call

phone directory

telephone number

a buzzer, an electric
bell

electric fan

television

elevator

pastries, snacks

movie

movie theater

younger brother

the next day

a place

in the fields

to reserve, to order

to have successfully
reserved

the Ting Tomb

to reserve a table for a
dinner party

aresa

dacron

rug

map

to lose

underground

underground train, subway

pedestrian underground walkway

terrain, topography

the first time

The First Company

address

landlord

east

to understand

to move

northeast
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Dongbei
adngbian(r)
DOngdan

Dongféng Rénmin Gongshé -
D3ngfeng Shiching

Donggua Zhong

Dongmén Canting

dongnén
ddngtian
dongxi
dSngwuyuin

dou
ddufu
ddufu 1
ddujiing
dduzi
-duin
dusin

dul

dul

dul

dulbug¥

dul 1le -
duimidn(r)
dul...shbéuxi
aujia

-dtin

diin

-3ud

dud

dudban(r)
dud da
dudde duod
dud jid
dudme
dudshao
duSshao hio
dud yuin
dlizi

Manchuria

east side

(the name of a neighborhood
in Peking)

East Wind People's Commune

The Dongfeng Market

Winter Melon Soup served in
the carved melon shell

East Gate Restaurant

southeast

winter

things

Z00

all, both.
soy bean curd
fermented bean curd sauce
soy bean milk, soy milk
beans
block, section
to be short
to be correct
for, with respect to, from
the point of view of
team, as in production team
I'm sorry, excuse me
yes, that's right
across from, facing
to be familiar with
to take leave
(counter for a meal)
ton
over, more than
to be more, to be many,
to be much
most of, the greater part of
how old
much, more
how long
how...!, sO...!
how much, how many
what size (shoe)
how far
stomach
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&

Pméi Canting
Eng

§r

érqig

Eryue
érzi

fékuin
fakuindan
fan
fancheng
£3n cudwu
fandidn
-fang
fangbéi

fangbian

fing jia

féngjian

fAngmidn (fangmian)
fingqién

fAngudnzi

fanguir

fingweén

fingxTn

fingzai

to be hungry

the Omei Restaurant
(a restaurant in Taipei)

Umm, Mmm (actually pronounced
Ng or Mm)

two

and, moreover

February

son

to depart (from the first
terminal of the train route)

to be developed

to start

to give out, to distribute
to issue

to cause to develop, to
stimulate the development
of a skill or quality

to fine, to issue a fine

ticket, a fine

(cooked) rice

to translate into

to commit an offense

hotel

place, region, area

to be on guard (against),
to take precaution against

to be convenient

to take time off for a
holiday

room

aspect, side

room rental fee

restaurant (Taipei)

restaurant (Peking)

to visit, to pay a formal
visit to a person

to put one's mind at ease,
to be unworried

to put (someplace, i.e., at,
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' in, on)
fingzhiching textile factory

fangzi ' rent (for a house)
fangzi house
fanhdu _ after meals
fingién before meals
fanqié tomato
fintIng dining room
fAnwan 4 rice bowl
fanyi interpreter; to translate
fashéng to happen, to occur
fa shio to have a fever
Fiwen (Fiwen) French language
faxidn to discover
fayin . pronunciation
fazhin ‘ to develop, to grow, to
’ expand; development
fei to fly
fei fee
féichang especially, extremely
feijl airplane
feijiching airport
féizdo (yiku&i) soap
-fen cent
-fén | a minute
-fén(r) copy (counter for magazine or
newspaper )
fén to divide
féndao to divide
. -féng (counter for a letter)
féng wind
féngei to give a share to
fén hdng to distribute profits
féngjing scenery '
féngshin fan
Féngzéyuén (the name of a restaurant
in Peking)
fénji ' telephone extension
fensI cellophane noodles
Féxiang Buddhist statues
fibdi . to be corrupt
Figul JI Beggar's Chicken
fijIn (fijin) area, neighborhood,

213




il

fimd

flnil
flgin
firen
fawlishéng
fawltéi
flye

gai

gai
giidao
ghigé
giiliéng
ghiwéi

ganbl
ganbufl
ginbuhuilai
ginbushing
gang

gangeéi
ganjiin

ganjing (ganjing)
Gansh@o Mingxii

ganxY
gén yIbvei

gdo

gio

gioji

gaoliang jild
goll

giosong (glosu) -
giosu (gdosong)
gio wéishéng
gaoxing

-ge

vicinity
benefits
parents
women
father
Mrs., Madame (Peking)
attendant
service desk
side-line occupation

should, ought to, it's about
time to...

to change

to change to

to reform; reform

to improve

to convert into,
to turn into, to change into

cadre

cadre suit

can't rush back in time

can't catch up to

just (immediately preceding
in time)

just now, a short time ago

vigor, energy, enthusiasm for
work :

to be clean, to be neat

Dry-Cooked Jumbo Shrimp
Szechuan Style

to dry-clean

to drink a glass (literally
'to dry a glass')

to be tall

to do, to be involved in

high grade, advanced stage

kaoliang, a strong liquor

blast furnace

to tell, to inform

to tell, to inform

to clean

to be happy

(general counter)
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gege

gege

géi

gei

géi nin ylbei
géi wd 14i
geji

Géldnbi

géming

Géming W&iyudnhul
gen

geén

géng

géz}

Gonganjt
Gongbado Jiding
gongching

Gongchinding
gongdidn
gongfei

gongféi yIlido

gongfu

gonggdng qlché
gongguin

gongju
gdngiin

gongly

gongll yduéryud
Gonglijt
gbngliijhde cheé
gongmli
gongndngbing
gdngaing

to separate, to divide off
dose, dosage

each, every, the various...
everyplace

older brother

each and every

to give

for

to prepare for you

bring me (something)

every level

Columbus

revolution

Revolutionary Committee

- and

with

even more

each one individually
Bureau of Public Security
Kungpao Diced Chicken
factory

Communist Party

palace

free service (govermment
sponsored)

free medical treatment
(government sponsored)

free time, a period of time
in which a person is free
in the sense that his work
is interruptable

public bus

residence, home (a polite
reference to another's
residence)

tools

kilogram (approximately
2.2 pounds)

kilometer

public kindergarten

Bureau of Public Roads

bus between cities

are (100 square meters)

workers, farmers, soldiers

hectare (approximately
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gongren
gdngsheé
gongshéng
gongsI
gongxy

gdngxifo hézudshd (Peking)

gongye

gdngy&juin (gdngy&quin)

'Gongy& Xué Daqling'

gongydng
gongyll
gongyuén
gdngyusn (hdu)
gongyuén qién
gongzl

gdngzud
gongzudfi
gdngzudmio
gongzud rényuén
gongzudzhd
gongzud shiinll
gtl\ -

gughdo
gudhdoxin (yiféng)
gué hizi

guii

guan

guan

—guiin

Guangming Ribdo
guan mén
gusshang
gty

gucheng

ghddi

guan
Gligong-

Gligdng Bbwuyuin
gul

guiju
Gullin

2 1/2 acres)

worker

commune

liter

company

congratulations

marketing and supply
cooperative

industry

industrial goods coupon

'In Industry Learn from
Taching'

publie, for public use

gpartment

park

A.D.

B.C.

wages

to work

uniform, work clothes

work hats, helmets

staff, personnel

worker

the work goes well

to hire

to register (something)

registered letter

to shave (the beard)

to turn

to close

pass (through a mountain)

government official, military
official :

The Kuangming Daily

to close for the day

to hang up (telephone)

as for, about, regarding

ancient city

ancient times

ancient capital

Imperial Palace (short for
Glgdng Bbwuyusdn)

the Former Imperial Palace
Museum

to be expensive,

regulation

Kueilin, a scenic city in
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guimo
gulxing
gulzhing
gdu

giji
gt

gudying ndéngching
gishi
gt

héi

hai

héi

h&i bl yiding
hédi hio
n¥ijdn

hdipi

héishi
h&ishi
h&ishul
hZiyln

hiizi
 Hanchéo
héngkdng xIn

southern China
scope, scale
honorable surname
to be valuable
to be enough
to estimate
historical remains, ancient
ruins
(experience marker)
country
cooking pot, wok
to cross, to pass

to pass (some time)

past the hour

The Ambassador Hotel
(Taipei)

country

'to live a communal life’

within the country, domestic

formerly

steam-fried dumplings

outside the country, foreign

U.S. Department of State

state farm

story

intentionally, on purpose

still

fairly, pretty, rather
in addition

not yet certain
fairly well

navy

to be afraid

or

still

sea water

sea mail

child, children

Han Dynasty (206-225 B.C.)
air mail letter
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héngkong ydujisn
Hin-RY zldi&n
Han-YIng zididn
hanzai

~-hdo

~hdo

hio

hZo

h8o

h8ochi

h3odeduo

haojile

h&o Jill

h#io jil méi jian

=hd@o le
h@okén
hdom&(r)
hiowén
h8oxidng

hioxié
hdozhdo (hdozhio)

hé

hé

hé

hébl
hébingcheng
hé ché

héi

héibdn

hén

héshl

hézudShud
hézudshé
héng
HéngbInldu

hdéng ché
Héngql

HOngql Rénmin GOngshé

HbéngshaoyG
Héngshao Y{chl

aerogram

Chinese~Japanese dictionary

Chinese~-English dictionary

drought

number (used in address)

used to indicate days of the
month (i.e., sihdo, 'the
fourth')

to be good, well

to be better

very

to be tasty, good to eat

much better

wonderful

a long time

I haven't seen you for a
long time

satisfactorily completed

to be good looking

number

to be enjoyable ,

to seem (to be), to appear
that, to resemble, as if

e good many, & lot

to summon, to cell to duty,
tc issue a call

to drink

and

river

Why is it necessary?

to merge into

to drink tea

to be black

blackboard

very

toc be suitable, to be
appropriate, to suit,
to fit

to put into cooperatives

a cooperative

to be red

name of a reastaurant in
Peking

black tea

'Red Flag', name of a commune

Red Flag People's Commune
Red-Cooked Fish
Red~Cooked Shark's Fin
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héngydoshul
hou
hdubian(r)
houléi
hdulong
hdutian
hdunian
h{l

=hud

hud

hud

nud(r) (ylzhing)

hué chuén
hudféi
huiféiching
huéiytin
hugjudn(r)
hu3d kaile
Hual¥Y

Hufm&i Karéiting

huln

huéng
huéngdl
huénggdng

huénghuiyt
hugng Jjil
hudnhuan
hudnying
hudping
hudxué
hudzhudngpin
HU CAi

hui
hui
hul

hul
huibulidi
huidé
huideldi
hu? didnhud
huil gud

hui jia

mercurochrome

back

back side

later, afterwards, later on

throat

the day after tomorrow

the year after next

lake

-ize, as in modernize

to paint

words, speech

a painting

to row a boat

chemical fertilizer

chemical fertilizer factory

to be pregnant i

flower-rolls

the flowers have bloomed

Chinese mile (1/3 of English
mile) '

Huamei Coffeehouse (Taipei)

to change, exchange, change
buses

to be yellow, to be brown

emperr:

emperor's residence, imperial
palace

yellow fish

a8 mild rice wine

to change

to welcome

vase

chemistry

cosmetics

Shanghai School of Chinese
Cooking

the opposite direction

to return to

to know how to, can

‘willing to, going to

not able to get back

to answer

able to get back

to return a phone call

to return to one's native
country

to return home
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hul ké

hulk&sh}, (hulkéshY)

huflai

Huimin
huiqu
hulyiting
hiinfing
hudchgé
huSché&zhén

hudch& zhlzdoching

hudtuf
hudshi
hudzhé

hitong (htdngr)

hiishi
hiizhdo
hiizhiizil
hiizi

=31
J1
Ji
JI-
Ji-
X
-jis

jia

jia

jid bEn
jiabiding
jiali
jidii
-jién
-jidn

-jian

Jian

to receive guests
reception room
to come back

Moslem

to go back

meeting hall

synthetic blend

train

train station

truck manufacturing plant
ham

or

or

a narrow street (Peking)
nurse

passport

mutual aid team or group
beard, mustache

level of organization

chicken

to be anxious

how many

a few

to mail, to send by mail

-ist, professionsal,
specialist

home

to add, plus

to add extra work, to work
overtime

gabardine

family

household

(counter for clothing)

(counter for matters,
affairs)

piece (counter for
suitcases, pieces of
clothing, 'pieces' of
business)

(counter for rooms)
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ji&n
jidn

jidn
Jianada
jiZnché

jidndan
ji&ndande
jidn 4l
Ji&ng

Jigng
jifngdao
jigngldi
jigdni}
jidngydu
jidnking
jifnmian
jidnshé&chéng
jidnyl
jidnzhi

jidnzhide
=ji&o
jiao

Jido

jido

jido
jido

jifogéi
jigo huar
jidogqu
jidoshdu
jido shu
jiBotdng
jidoyu
Jidoyubl
jidoyuin
jiBozi
jidshYzhizhio
jiashi
jidting
JiZyl Guan

to select, to pick out
to meet, to see

to build, to construct

Canada

to examine, to inspect,
to check

to be simple

something simple

to set up a capital

to discuss (something),
to talk about (something)

paste, bean paste

to talk about

in the future

to set up, to establish

SOy sauce

to be healthy

to meet someone

to build into

proposal, suggestion

to build, to construct;
structure, building

constructed

dumpling

to hand over, to submit

to teach

to call; to be called, to be
named

to order (food, etc.)

to have someone do
something, to tell someone
to do something

to give to

to water flowers.

suburbs

professor

to teach

transportation, traffic

to educate

Ministry of Education
teacher

boiled dumpling, dumplings
driver's license

family members

family, home, household
the Chiayli Pass, name of
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jidzhing
jidzhi
Jidzhou
jIbenshang

jichéngche
jIchuéng
jidan

jide

jYdiZn zhdng

jiding
-jié

jig

jie

jie

jie
jiddaisht
jigdao
Ji¥fangjln
jiégud
jieguoqu

‘jiéhtn

jigjie
jigmeéi
jidshao
jiézhdo
Jige
iYege
jYge xIngql
j¥ge yueé
jYhdo
jthua
Jihui
j1jixing
-jile
j¥16u
jY1U ché
-jin

jin

iin

jin

region in Kansu Province

parent

value, worth

California

fundamentally, mainly,
basically, practically,
almost

taxi (Taipei)

machine tool

(chicken) egg

to remember

what time

diced chicken

session, time (counter
for classes)

to connect, to join

street

to meet

to receive (mail, messages,
guests, phone calls)

waiting room (for VIPS)

to receive (alternate for
ji8zhdo, common in Taipei)

Liberation Army

result

to connect, to put through
(phone call)

to get married, to marry

older sister

sisters

to introduce

to receive

several

how many

how many weeks

how many months

what day of the month

to plan to

opportunity, chance

enthusiasm, initiative

extremely

what floor

what number bus

catty (1.1 pounds)

only, Just

to enter

to be close, near
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jIngchd
jingchijt
JjIngguo

Jingjibl
Jingjiguan
jingjixué
jIngjixuéjia
jingl¥
JInkdu
jYnién
jinlidng
Jinnian
Jintian
JInyibl

Jinxing
jIpidn

JIqi

jishu

jishli gdngren
Jishu rényuén

jisti ySuéryuén

a
Jisuan
jisul
Jitian

'S 4
Jiu
Jia
jid
Jjiu
jia

-~

Jiu

jiu
jithlché
jil shi
Jill y&ng
Jiltyue
jiux1
JIxu

to progress

to offer someone something

Northern school of
Chinese cooking

police, policeman

police station

by way of, via, to pass
through, to go through

Ministry of Economics

economics officer

economics

economist

manager

to import

how many years _

with all one's strength

this year

today )

to make some progress, to
go one step further

to carry out, to do

chicken slices

engine (literally, machine)

skill, technique

mechanic, technician

technicians

boarding kindergarten

to calculate, to figure

how old

how many days

to be long (period of time)

liquor, wine

nine

only

to be old

right, imuediately,
exactly (with reference to
time or space)

then

ambulance

(used for emphasis), this is

glad to meet you

September

banquet

to continue
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jiybu
Jiyud
jiwei

ju

jun
juBngilai
juéde

juéding
jUngudn
jUnrén
jinshl
jinshi yanxi
Juyijd

jlzi

jGzi shul

kafei
kaféiting
kai

kai

kii

k&8i ché

kai dao
kaidechulai
kaideshangqu
kai hul

kai mén
kaishY
k8ishuY

k8i xué

kan

kén
kdn
kanbujian
kéndedong

kdndejian
kinjian
kénkan
kéngilai

k8o

machine oil

what month

how many persons (polite)
to assemble

reel (of tape)

to roll up

to feel that

to decide

military officer
military person
military

military maneuvers

to get together
oranges, tangerines
orangeade, orange juice

coffee

coffee house

to open

to drive (something)

to leave, to start

to drive

to operate on, an operation

to be able to drive out

to be able to drive up

to attend a meeting

to open for business

to start, begin

boiled water (for drinking)

to begin school

to read, to look at, to visit

to think (express an opinion)

it depends on...

not able to see

to be able to understand
by reading

to be able to see

to see

to look at; to sightsee, to
visit

when looking at..., in
appearance

roasted, toasted; to roast
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kfogd

kZogli gdngzudzhd
k3ogl xuéjia

'kdo ti&n chi fan'

K30 Ya

KZo0 Yangrdu
k&

-k&

ke

k&

k&fin

k&nding
ké&néng
ké&qi
kéren
k&€shi
késou
k&ting
kéxY
kéxué
kéyi
kézhing
kdng '
kdngjin
k8ngpa.

kOngai
kdngqi wirin
kdudai
ki

ki
-kuai
~kudi
kudi
kudi
kudizi
kuan
kuang
kudngqu

to do archaeological work

archaeological worker

archaeologist

'dependent on Heaven
for food'

Peking Roast Duck

Mongolian Barbecued Lamb

indeed (intensifier)

quarter of an hour

class

to engrave, to carve

'fixed meal', a type of meal
in which soup, a main dish,
rice and tea are sll
served for one price

positive, affirmative

maybe

to be polite

customer

but

to cough

living room

unfortunately, what a pity

science

may, can, to be permitted

section chief

to be vacant, to be empty

air force

to be afraid that (something
is or is not the case);
probably

air

air pollution

pocket

to cry

to be bitter, to be painful

a piece (counter)

dollar

to be fast

soon

chopsticks

to be wide, to be broad

a mine

mining district

225



klinnan
kudda
kligilai
klizhuang
klizi

13

181

1aibuji

14ideji

14i(ge) didnhud
18ilai whngwang
1én

1&nw&iyén

léo0

130

1l80ddng
180ddng baohl
180d0ng m6fan
180ddngzhe
180jia

180jid
lZorenjia

l8oshi
1%oshy
le

le
=le
18i
1l&€ng

18ngfeng
18ngpén

-1i

11

1Y

1lién

lidn

liéncheng
1i8n...dou/ye...
-lidng

to be difficult, difficulty
to expand

to start crying

pantsuit

pants

to be peppery-hot

- to come

can't make it in time

can make it in time

to make a phone call here

comings and goings

to be blue

appendicitis

to labor

to be old

to do manual labor

worker's insurance

labor hero, model worker

worker, laborer

‘original home’

excuse me

a form of address for an
older person

always, all the time

teacher

(combined le, new situation

and completed action marker)

(new situation marker)

(completed action marker)

to be tired

to he cold

air conditioning

cold dish

in (locational ending)
apart from

inside, in

to connect

face

to connect into

even

(ecunter for vehicles)

226



lidng
liZng-
lidng
li8ngbén
liéngkuai
lidngshi
lidng tiweén
li&njigqilai

lifnxi

1iZ0jid (1lidojie)

-3 -
lidozi
1Ybai
1¥baijY
LYbaird
LIbditisn

LivaiyI (-&r...)

1¥bian(r)
LYbInsY

1578 (1Yr3)
1¥fide difang
1Yhai

17kai

1Yliang
1ling
ling
1ing

1¥ng
1¥ngdso
Lingdl Ling
1ingjidn
1ingmi
1¥ngshigusn
1ingwii
1inshi

1¥sh¥
1it

to be cool

two

to light up

two volumes, a few volumes

to be cool

grain

to take a temperature

to connect up, to connect
together '

to contact someone (about a
matter)

to understand, to comprehend

material, fabric

week

what day of the week

Sunday ’

Sunday

Monday (Tuesday...)

inside ’

Protocol Department (Peking)

to cut hair

a place to get a haircut

to be severe

to leave

strength

to be sharp, to be keen

zZero

grave or tomb (of emperor or
leader)

to collect (something that

is issued)
to lead, leader

the tomb of Emperor Ling of
the Han Dynasty
(168-189 A.D.)

parts

tomb or mausoleum of a
distinguished person

consulate

in addition to, additionally

cemporary

history

to leave someone or
something, to keep
someone or something, to
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1id
1iG ge hui(r)
lifixialai

1if xu® (xi8)
lifixuéshéng
Lityue

' _13ng (-ndng)
-16u

18ucéng fawitéi

16ushing
16utl
16uxid
1

14

1Ubei

1% cha
1Uddng
1ligudn
1%hud
18jTn
13xBulr)
1lnén
1Gntai

. Ludyéng
1ux3
luxing
llixing
1tix{ng zhIpifio (yizhing)
1UyInddi
1iyIniI

ma

A

A

méfan ni
mai

-~ .

mii

o . - .
mii ecdi
e i

- . P
maiwan le
maizi
ME-Li& zhiyl

stay, to remain

six .

to leave a message

to leave behind, to leave
over

to bleed

a student studying abroad

June

alley

floor, storey (of building)

the service desk for the
floor

upstairs

stairs, stairwell

downstairs

road

to be green

north side of the street

green tea

east side of the street

inn, hotel

to make green, to landscape

army

intersection

south side of the street

tire

Loyang

west side of the street

to travel; trip
traveler's checks
recording tape
tape recorder

(question marker)

yard (a unit of measurement)
sorry to bother you

to buy

to sell

to buy groceries

business

to be sold out

wheat

Marxist-Leninist principles,
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Miké&si-Liéning zhiyl

milld

o d
min

-
min
mAng
mAngchéngyén
MEnQing
mintou
M&pd Ddufu
-méo
méobing
méoyl
Méo Zhixi
miozi

- -
mashang

- -~
mazul
méi

.
mei

W o
méi
méi banfa

W . a
méic}
MEidasT

W o . N -,
meide xiang husar
U .Y
yiyang
C&) P4 P& 20
mei ér méi nu
W o T
meige

méi gudnxi
Méiguo Gubwiyudn
MEiguo XInwénchi

méi jiéhlin
MEijin
méimei

méi shenme
méi shl (1le)
méitian

méi weénti

méi(you)

méi you...néme/zhénme

méi(you) yisi
M&izhdu 4all

Marxism-Leninism
Marxist-Leninist principles,
Marxism-Leninism '
avenue
to be full
to be slow
to be busy
appendicitis
the Manchu Ch'ing government
steamed bread
Ma Po's Bean Curd
dime
trouble, flaw, defect.
sweater
Chairman Mao.
hat
immediately, right awsy
anesthesia
not, not to have
each, every v
to be beautiful
I have no way, it can't
be helped
each time
Bureau of American and Pacific
Affairs ,
as beautiful as a painting

without sons or daughters
every (certain amount of
time)
it doesn't matter
U.S. Department of State
United States International
Communications Agency (USICA,
formerly United States
Information Agency (USIA)
not to be married

U.S. currency

younger sister

it's nothing

everything is all right
everydsy '
there's no problem

not to have, there isn't
there aren't

is not as...as...

to be uninteresting

American continent
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mén(r)
mén(r)
ménkdu(r)
mi

o
midn
miZnbao

-« N »
mianji

Ad N
mifan
MfIn Cai

mingbai

Mingehdo
Mingling
mingnian
mingtian

mingxia
mingxinpidn
mingzi
mingzi

» >
minzi
mishi

MIzhI Hudtul
monién
mdshdu
mbtudcheé

bd

mu .

N
mi

-~ -
mudi

- »
miqién
miqin
Mixid Rdu

-»

na
4
na-
b3
na-
na

ndbian

door

gate

doorway, gateway

meter

noodles

bread

surface, surface area

cooked rice

Fukien school of Chinese
cooking

to be clear, to be
intelligible

Ming Dynasty

the Ming Tombs

next year

tomorrow

prawn, (large) shrimp

post cards

name

first name

race, ethnic group

secretary, executive
assistant

Ham in Honey Sauce

the last years of...

to confiscate

motorcycle

a Chinese mou, roughly equal
to 1/6 of an acre

grave, tomb

reason, objective, purpose

at present, currently

mother

Moshi Pork (pork fried with
eggs)

to take:

which
that
well then

that side
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N - -
néike yisheng
- o A

neéiku

&) *
neinian

&) -
néitian

nébushanglai can't carry up
ndbuxialai ~can't get (it) down
néchulai to take out
néchuqu to take out
: o nige : which
SR nige that
o ) n8init dairy cow
né...l4ai to bring
nédli Not at all!
nédli where
nali there
name so, to that extent, to that
degree, in that case
nén to be difficult
nén south
nénbian(r) , south side :
nénbi the southern part (i.e., of
the island)
ndnfang cai southern style food
nénhéizi boy
NinjIng DOngli Nenking Bast Road (Taipei)
Nénjing XI1d Nanking West Road (Taipei)
nénni pingd&ng equality of the sexes
nar where
nar there
néshanglai to bring up
néshangqu to take up
néxialai to bring down
néxiaqu to take down
ne (question marker)
ne (marker of ongoing action)
néi- which
néi- that
néibian(r) which side
né&ibian(r) that side
ndige which
néige that
néigud which country
neike internal medicine,

general medicine
internist
undershorts
which year
which day
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- . Iy
neéitian
néixie
néiyl
néng

-
nY
-nién
nidn

nidn___
niénchinliing
niédnji
nifnnian
niénging

nidn shii
nYmen

nin

nitndi

nitrdu

nifirdu midn
nizi

-ndng (-long)
néngchiing
ndngelin
ndéngmégdeshihou

nbéngmin

ndngydo

ndngydoching

néngyé

néngyé gdngren

Néngye Hézudhud
Yinddng

nuinhuo

nudngl

ntiér

niigdng

niihéizi

i1l

niishi

Pa
pai

pbidéng

the other day
those
undershirt
can, to be able to
you
year
to be pronounced as,
t0 read as
to study
yearly production
age, years old
every yeear
to be young
to study
you (plural)
you (polite)
milk
beef
soup ncodles with beef
woolen clothes
. alley
a farm
farm village
during the busy season
for farming
peasant, farmer
pesticide
pesticide factory
agriculture
agricultural worker
Agricultural Cooperativiza-
tion Movement
o be warm
central heating
daughter
female worker
girl
to be industrious, work hard
Ms., Miss

to be afraid

to send to assign :
(a person to do something)

trensmission (gear)
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paidao
péigli midn

paijia
pailai
péiqiguin
paizhdo
paizi
pangbian(r)

panzi

», Y -
pénziwin
péi
pei
péi

pei cai
péngpd
péngshing

péngyou
péngzhéo
pen qi
~-pian

pidn
piényi

pidio (ylzhéng)
pidoliang
pifiozi (ylzhing)
pibao

pidai

pijiu

-ping

pingchéng
pingdéng
pingfang
pingfang gdngchY
pingfang gonglY

pingfang mY
pingguo (pinggul)
pingjlin

to send to

soup noodles with a pork
chop :

exchange rate (currency)

to send here

exhaust pipe

license plates

a sign

beside, next to, along
side of

plate

dishes

to accompany

to fill a prescription

to find something to match,
to match things

to select dishes for a
formal meal

to be cut after being hit
by something

to be injured by being hit
with something

friend

to hit

to spray paint

(counter for written
articles)

tablet (of medicine)

to be inexpensive, to be
cheap

ticket, coupon

t0 be beautiful

(dollar) bill

handbag

belt

beer

bottle (counter)

usually

equality

square (used in measurement)

square meter

square kilometer, one hundred
hectares

square meter

apple

average, on the average
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pingxin
»
pingyuan

pixié (yishuidng)

po
puji
putdng
plzi

qifnbian(r)
gidnnian
gqiédntian
gigo

qiché
gichézhin
q¥diZnzhin

qidzi
gifei
gihou
-qilai
-qgilai

Qinchéo
qing
aing
qing

QingbiosI
Qingchéo
qingchu
qIingddu

QIngddu Xiarén
qingfing

regular mail, surface mail
a plain

shoes

to be worn out, to break
to popularize

regular

shop, store (Peking)

seven

paint, lacquer

air

thousand

noney

front, ahead

front side, the place ahead

the year before last

the day before yesterday

to be timely, to be opportune

car

bus stop

the station where a train
originates

eggplant

to take off (airplane)

climate

to rise upward

to start (doing); when
(doing)

Ch'in Dynasty (255-209 B.C.)

to be light, not heavy

to be clear, to clear up

to request; please; to treat

Intelligence Bureau (Peking)

Ch'ing Dynasty (1644-1911)

to be clear, to be
intelligible

green peas; green young
soybeans

Shrimp with Green Peas

handle with care (literally .
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qing gongzud
afng jia

qIngjiso
qingjiao

gqingkudng
q¥ngti® (q¥ngtig)
gIngwen

Qfng zai 14&i...
qing zud
gInliie

qingi

q¥nshi (gqYnshY)
gInshGu

qIiny&n

qinzi

aipéo
gishul
qita
qititian
alydu
Qlyue (QTyue)
qi

qu

quén
quéntud
qlibié

glichulai

quéfa
qlinian
qinzi

-~
rang

ranhdu
ré

'put down lightly')

light work

to request leave, to take
vacation

green pepper

to ask advice, to request
teaching

situation, conditions

written invitation

May I ask...

Please bring another...

please sit down

to invade; invasion

relatives

bedroom

one's own hand

with one's own eyes

personally, privately,
by oneself, in person

traditional Chinese dress

soda, carbonated soft drink

the others, the remainder

fall, autumn

gasoline

July

to pick up, to get

to go

to be whole, to be complete

full-care, boarding (kinder-
garten)

difference

to claim (luggage), to
pick (something) up, to
get (something)

to lack

last year

skirt

to allow, to let, to have
someone do something

afterwards, after that

to be hot
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P4
rén
rénao

rénde

rénkSu

rénmin

Rénminbl

Rénmfn Dihulténg

rénmin gdngshe
Rénmin Hudbdo

Rémmin JiZfAngjin
Rénmin RIbdo
rénshi

- . -
rénshi zi

rd »
rényuén
rénziosT
RIbén
RI-Han zldiln
- -
rituo
Riwen
réngyi
rou
- - 4 . N
rousl chao mian

rdusI misn

rliguo
rud

s@n
sanban
sanban dSode gdngching

sén bl
S&nlitln

Sanxidn Chio Mig&n

person

to be lively, to be bustling,
to be noisy

to recognize, to know

population

people, citizens of a country

People's currency (Peking)

the National People's
Congress Building

people's commune

The People's Pictorial

People's Liberation Army

The People's Daily

to recognize, to know

to know how to read
(1iterally, to recognize
characters)

personnel

rayon

Japan

Japanese-Chinese dictionary

day-care kindergarten

Japanese language

to be easy

meat

fried noodles with shreds
of pork

soup-noodles with shreds
of pork

if

to be weak

three

three shifts

a factory with three
changing shifts

to take a walk

(name of a neighborhood in
Peking where some
diplomatic personnel live)

noodles fried with three
fresh things (literally,
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Sanyue
sénlin
shabl
shache
shan
shanddng
Shandong
-shang
-shang
shing
shing
shing ban
shingbian(r)
shing ché
shangdidn
shang féng
shangge

shingge xIngql
shingge yué
Shangh8i

shing k&
shing 18u (qu)
shangren
shangl
sh@ngili
shangwl
shingwu
shangxido
shing xué
Shanhii Guin

shanshuy hudr (ylzhidng)
Sh¥nxT Sh&ng Bdwuguin
shao

shio

shio

shio

sh@obing
shéor (shéozi)
shioxido

she

sh&hul
sh8hulxué
shéjl

'three fresh fry noodles')

March

forest

gauze

brakes

mountain

mountain caves

Shantong (province)

on (locational ending)

onto {directional ending)

to go up

to get on

to start work

the upper surface, above

to get on the bus/train/car

shop, store : v

to catch cold

last (i.e., shingge yué,
*last month')

last week

last month

Shanghai

to begin class

to go upstairs

business person

valley

in a valley

commercial business

forenoon, morning

colonel (military title)

to go to school

the Shanhsi Pass, name of
a region in Hopeh province

landscape painting

Shensi Provincial Museum

to boil, to heat

seldom; little, less

to be few

~little, less, too little,

too few
sesame rolls
spoon
major (military title)
short for gdngshé, commune
society
sociology
to design, to plan
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shénbidodan
shéng

shéng
shéng

shéng

shéng bing
shéngchin
shéngde
sh&nghud
shéngqi
shéngrl
shéng shijian
shéngyin
shénme
shenme

.. .shenmede

shénme dlfang
shénme shihou
shéntY jifinkang
Shé&nyéang

shéyuén

shi

shi

sh}

shi

shl (y1jidn)

shibIng

shide

shi...-de

Shiéryue

shigugn

shihé

shihou

shiji&

shljiéshang ySu mingde
gijl zhi y¥

shljigshang zul weiddde
jidnzht zhI yi

Shiji& Yinhéng

shiql

declaration (customs)
sound, voice

to be born, to give blrth
to save, to economize on
province

to get sick

production

lest, to avoid

life

to be mad, angry
birthday

to save time

voice

what

anything

...and so on (after a series

of items)
where, what place
when, what time
good health
the name of a city in

Manchuria, formerly called

Mukden
commune personnel

‘ten

to be

yes, that's so

to try out (somethlng)

matter, affair, business
thing

enlisted man

yes, that's so

(focus construction)

December

sergeant

to suit, to flt

time

world '

one of the famous ancient
remains of the world

one of the greatest struc-
tures in the world

World Bank

time, period
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- 4 .
shuiguo

b4 s o
shul jiao
shul jido
shuYki
shuiping

- W oo e N
shuil wujiao
shu¥x¥
shulyl
shulzidi
shiijid
shiijidzi
shinll

shud
shuScud

shudhio 1le

shuShud
shudming
sI

'S¥ge Xidnddihud'

s1j1
Siyue
- 4
sizhang
*a -
sizhou
song
song
sdngddo
sdnggei
sOngshangqu
songxing
suan
-
sudn
- [
suan zhang
- -
suanzhang
si cadi

-sul
rl -3
suibian

suirén...k&shi

fruit
boiled dumpling
to sleep
reservoir
level, standard
to take a nap
to wash, to launder
pajamas
flood
summer vacation
bookcase
to go well, without
difficulty
to speak; to speak a
language; to say that
to speak incorrectly
to have come to an aggreement
(about something), (some-
thing) has been agreed on
to speak
explanation
four
'The Four Modernizations'
driver of a hired vehicle
April
department chief
all sides, all around
to be loose
to send
to send to, to deliver to
to give to
to send up
to see a person off
to be sour
to calculate, to figure
to figure the check
to settle an account
vegetable (vegetarian)
dishes
year of age
to be informal or casual,
as you like, as you wish,
whatever suits you, ' according
to your convenience'
although, even though...
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still

sulshu age
suiyl according to one's wishes
Stlién the Soviet Union
Stn Zhdongshan Sun Yatsen
sudyi therefore
slishe dormitory
Stizhou Soochow
S ta he, she, it
tai too, excessive
Taibi Taiwan currency
Taida Taiwan University
(abbreviation)
tdiféng typhoon
t8i hio le wonderful .
Tain( T'aihu, the name of a lake
in Wax3I
tditai Mrs., wife
Tédiwan Wéntén Taiwan Literary Magazine
Taiyuan T'aiytian, capital of Shansi
_ province
) tamen they
tén to chat, to talk about
N : -téng class, period
SRR -téng (counter for trips of
R a train, bus, classes etc.)
tang soup
téng candy, sugar
Téngchéo T'ang Dynasty (618-905 A.D.)
téngecl sweet and sour
Téngcl Béicdi Sweet and Sour Cabbage
Téngell Y Sweet and Sour Fish
tang midn . soup-noodles
tingxia to lie down
t8nzi blanket
~tdo ' ~ + (counter for suits, sets
of things)
t80lin (tZolun) to discuss
teébié . especially
t&didn ' distinctive point
tékudi express train
téng (tdng) to ache, to be painful
1 to 1lift, to raise
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-~

t1

-tign
~tian

tidn

tifn

Ti&nanmén

tidncai
TignjIn (TiZnjing)
tiangi

tiangifo

TiZnshdu Shan
tidntian

'tign xid wéi gong!

-tifo

tifogéng
tifowl
tifozhéng
tichulai
tie
tigao
ting

ting

ting
tingbudong
tIingdechulai

tIng didnhud
tTngddng
tIngshud
tYwén
+tYxidn

tdng (téng)
téngshl
TOngydng Gongsi
tbngxué
tbngxuéhul

for, as a substitute for, in
place of

day

heaven, sky, day

to be sweet

to fill out

T'ien An Men, Gate of
Heavenly Peace

dessert

Tientsin

weather

pedestrian overpass

the name of a mountain

every day

'the world belongs to
everyone'

(counter for long, winding
things, narrow things,
pants)

spoon

to dance

to adjust

to bring up, to set forth

to paste on, to stick

to raise

to listen to, to hear

to listen to, to follow

to stop, to park

cannot understand

to be able to recognize
what something is from the
sound

to answer the phone

to understand (by listening)

to hear that

body temperature

to embody, to realize, to
show

to be painful, to ache

fellow worker, colleague

General Electric

classmate

alumni association
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téngyl
tongzhl
téngzhl
-tbu

tbu

tbu téng
tduyicl
tU
tuénzhing
tudal

THdl GEigé Yinddng
tul

tu¥
tulfin
tud
tulché
tudérsud
tudlajl
tlipidn
tlring

wai

waibian(r)
waidl

wiiguo

waiguo rén
waijigo
Waijigobl
waijifoguan
waike yIsheng
Waimdobl
wiimian

N . -
wdishi
waishl jIngchid
waitdo
wiizlifld

N o - ol
wiizlimi
-wén

(1iterally, fellow-student
group)
to agree
announcement, to announce
comrade
one of two ends of something
head
headache
the first time
to throw up, to vomit
head of the delegation
Jand
Land Reform Movement
to push
leg
to overthrow
to tow, to drag along
tow truck
nursery school
tractor
iliustration, picture
soil

hello (greeting on the
phone)

outside

outside this area, foreign
places

outside one's own country,
abroad, foreign country

foreigner (non-Chinese)

diplomacy

Ministry of Foreign Affairs

diplomat

surgeon

Ministry of Foreign Trade

outside

foreign affairs

foreign affairs police

Jacket (that extends below
the waist)

maternal grandfather

maternal grandmother

to be finished

2h2



Ad
-wan
wan
wan(r)

g

wan

-

wan

- -

wandou

R - PR - - a4
wanddu jiad (wanddu jiZor)
d ~

wanfan

-~
wang

wang

Wangfiljing Dajié
wangji

WanlY Ché&ngchéng
winshang

wazi

-wei

wéi

wei

weibing

w o -

weida

wai(le)

N o .

weindi
weish&ngshl (w&ish&ngshY)
wéisheéngsud
wéishéngyuin

-~ . ”

welshénme

o o oW - e - W
wéixi¥n (w8ixi8n)
weizi

wén

wendtl
wénhud

wenti

” -
wénwil

4 P4
wénxué
wénzhang
wo

woféng
women

(w8) téngyl

bowl (counter)

to bend -

to play, to relax, to have
fun

to be late

ten thousand

peas; snow pea pods

snow pea pods

dinner, supper

to forget

to, towards

Wangfilj¥ng Boulevard (Peking)

to forget

The Great Wall of 10,000 Li

evening

socks

(polite counter for people)

hello (greeting on the -
phone)

stomach

stomach sickness

to be great

in order to, for

to nurse, to feed milk

health room

health clinic

hospital

why

danger

seat, place

to ask

temperature

culture

problem, question

cultural relic
literature
essay, article
I, me

bedroom

we, us

(1) agree
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L

wa

Wochin Jigjl Wénhud D&
Géming Yinddng

Withan Daxué

Wih3n Gangti& Ching

At -
wushul
WaxI

WiyI Léoddngjié

Wiyue

X
X
xid

- N

xid

o % -
xia ban

5 W\ .
xidbian(r)

¢ He

xif ché

o A
xidel
xidge

» & - -
xigdge xingql
-3 -
xia ke
-3 -
xid yue
-xjialai

xis 16u (18i)
xian

xién

xidn

xidn

xiéng

xifng

xiZng

five

Great Proletarian Cultural
Revolution

Wuhan University

Wuhan Iron and Steel Works

afternoon nap

Wusih, the name of a city
in Kansu

May Day, Labor Day
(1iterally, 'May the first,
Labor Day)

May

west

to wash

to go down; to get off

the next (something)

to get off work

the bottom, the under
surface

to get off the bus,
'Out please!!

next time

next (i.e.,xidge yug,
next month')

next week

to end class

next month

to come down and towards the
speaker; shows that the
action of the main verd has
resulted in a final or
fixed state

to go or come downstairs

first; ahead of time

to be salty

(telephone) line, wire

‘county

to be fragrant
to think, to think that
to want to, to feel like,
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xidng
xidng
xidng
xidng

xi@ngedi
Xi@ng Cai
xi@ngdingyl

xifnghfo 1le

xiZng jia
xiangjiao
xifnggilai
Xi@ngsu Ya
xidngxia
xiZngyixifng
xidngybu
xigngzi
xidnjin
xiansheng
xidnzai
xido

o« St - -
xiaobenzi
xiZobidn

'S4 s -
xiaochidian

- -~ o
xiaofei
xifo héizi
xidojie

o - a
xiaomdaibu
xigomié&

xifoshi

to be thinking of doing

to miss, to think of

lane

toward

to resemble, to be similar
to, to be like

Chinese parsley, fresh
coriander

Hunan school of Chinese
cooking

to be equivalent to, to be
equal to

to have reached a
conclusion (about some-
thing), (something) has
been thought out

to be homesick

banana

to think of, to remember

Fragrant Crispy Duck

countryside

to think it over

sesame oil

box, suitcase, trunk

to advance

Mr., sir

now

to be small

small notebook

urine

little eatery

tip, gratuity

child

Miss, young lady

variety shop ,

to destroy, to wipe out,
to uproot

hour

~ to be careful

elementary school
a token of appreciation

shrimp
Shrimp and Sizzling Rice
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- r)
xigtian
xidwu

- N '
xid xué

N 4
xid yu
xIbei
xIvian(r)
Xican
XIdan

xie

.4
xié

. W
xigd
xié di
xi&shang
xi8xialai
xidxie
xIfan

- -
x1guin

xThéngshl
xThéngshizhl
XThi

xThuan
xIhud
XIméndIing

xin

xin

xIn (yiféng)
xInén
xInféng(r)
xing

xIng

xIng

xingli (y1jidn)
xIngql
xIngqTjY
XIngqirl
XIngqitian
XingqIyI (-&r...)
xIngqu

xIngrén
XIngrén Ddufu
XInhdi Géming

Soup

summer

afternoon

to snow

to rain

northwest

west side

Western food

(name of a neighborhood in
Peking)

several, some

shoes

to write

to have diarrhea

to write on (something)

to write down

thank you

gruel of rice and water

to get used to, to become
accustomed to; a habit

tomato (Peking)

tomato juice (Peking)

West Lake

© to like

to stall

(name of a neighborhood in
Taipei)

to be new

'heart, mind'

letter

southwest

envelope

to be all right

to wake up

to be surnamed
baggage, luggage, suitcases
week

what day of the week
Sunday

Sunday

Monday (Tuesday...)
interest

pedestrian

Almond Pudding

the Hsinhai Revolution
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XInhuid Shiididn
XInhud Zidin
xInshui
xInxian
xInzhY

- - -
xiongdl
xiongdl jigmeéi
xibngmao

e 4 -
xishoujian
xid
xithio
xid jia
xifijidn

xitli
xifliching
xilxi

- - ~
xiuzheéng
xIwang

~ -
x1 yishang
XIzing

4
x1z8ao
xYz8oféng
xIzhuang
xué

- o

xuedou

xuésheng
xuéxi
xuéya
xuézh&
Xon JI
xUinlidn
xuydo

yangzhuing
yvangzi
yanhul

(Revolution of 1911)

New China Bookstore (Peking)

New China Dictionary

salary )

to be fresh

stationery

brothers

brothers and sisters

panda bear

washroom

to build, to erect

to fix

to take a vacation

to build, to comnstruct, to
erect; to repair and build

to fix, to repair '

repair garage

to take a rest, to relax

to repair, to put in order

to hope, to wish

to wash clothes

Tibet

to take a bath

bathroom

suit (Western-style)

to study

snow peas (term commonly used
by Chinese in America)

student

to study, to learn (Peking)

blood pressure

scholar

Smoked Chicken

to train

to need

alternate form of marker a
duck

tooth

sheep

to raise, to care for

lamb

Western-style aress

kind, variety

feast, banquet
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yanhulting
yanhuo
yiniing(r)
yanjiu
yanjiuyuin
yanse

yan xué
yan xuéya

yao
yao
yao

yao

yao

yaoburén
ydobushi...jil shi...
yaofing

yaofang

yaojlin

yiopian
yAoqing
yaoshi

yaoshi
yaoshul
yapd
yéy1
yazi

ye

yé

yécan
yeli

Yellu Daxué
yeéxi

yeéyt

yi

yibdi

(yl)vei kafei
yicl
yidiZn(diZn)
yiding

banquet hall

fireworks display

eyeglasses

to study, to do research

graduate school

color

to have a blood test

to have a blood pressure
test

to be necessary

medicine

to want

to take (some amount of time)

will, going to
otherwise

if it's not..., then it is...

prescription

pharmacy

to be important, to be
urgent

tablet of medicine

invitation

if

key

liquid medicine

to oppress; oppression

dentist

duck

also

used with 'any/at all'
expressions

picnic

at night

Yale University

perhaps, maybe

outside one's occupation,
spare-time, after work

one

one cup of (counter)

a cup of coffee

one time

a little

certainly, definitely
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yifu
yige
yige rén
yigdng
yihdn

yindo (yIhdo)
Yihéyudn (Y{héyuén)
yihdu :
yYhdu

yIhu¥r

yijian

yi1jian shl
yijing (y¥jIng)
¥YTji% _ nién
yike

yIlido

y118ng

y11d pingdn

yilishang
yinéi
yinggdi
Yingguo
YIng-Han zldiZn
ying le
Yingwen
yingying
yinhéng
yinging
yinwel
yiqY

yYqién
yYqién

yishang (y1jidn)
yisheng

yishu

yishuing

yisi

yIwl rényuén
yixid (yixia)

clothes

a, an

alone

all together

to regret (that something
desirable will not happen)

the first day of the month

The Summer Palace

after.

afterwards

a moment

opinion

a piece of business

already

19

one capsule

medicine, medical treatment

one tier of a steamer

Have a nice trip, Bon Voyage,
(1iterally, 'a safe
journey"')

while traveling, on the trip

within

should, ought to

England

English-Chinese dictionary

I've won

English language

nourishment,. nutrition

bank

engine

because

together

before

ahead of time, before,
in the past

clothes

doctor, physician

art; artistic

a pair of

meaning

medical personnel

(not translated, gives a
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yixidzi

yixid

yiyéng

yIydo bioxifn
yIyuln

Yiyue (YIyue)

yizhi
ylzhlng
yizi (yibd)
ydng
yonggong
yong kudizi

yong 181

yong...18i jisuan
you

you

you

you

YOU. « yOU. o4
youbian(r)

youde

ySude shihou

you difn(r)
youér
youéryuin
yduh&o
yéuhud(r)
ybujiin
yéul&n shducé

you ming

y6upidio (ylzhang)
you shi

ybutido

ydutdng

yéuxl

casual feeling like
reduplication)

all at once, at one fell swoop
some, several, a few »
to be like, to be the same as
medical insurance
hospital
January

straight, up to now

s kind, one kind

chair

to use; with

to be hardworking

to use chopsticks; with
chopsticks

to be used for the purpose
of, in order to

if you use...to figure it out

oil, gasoline, fuel

to have, there is/are

right (direction)

again

both...and...

right side

some

sometimes

a little, somewhat, a bit

toddler, young child

kindergarten

friendly

0il painting

surface aerogram

sightseeing handbook,
tourist guide

to be famous

postage stamp

to have business

deep~-fried twist

mail box

to play; play, game,
recreation
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y3u xido
Y8uyl Shangdian

you yisi
youydng
you yong
youyuanhul
ybuzhéngja
y-ﬁv

yusn
yudnléi
yibei
yichingl
ylch}

yué

yué
Yué Cai

yuéchil

yuedy

yué dud yué hio
yughio le

yuejing
yudtii
yufing
Yihuiyuan
yum¥

yl\\ln\
yundong
yinlai
yusgn (yIbd)
vyl
Yixigdng Qidzi
Yayuén

- .
zal

.
zal

)
Zzal

~to be effective

Friendship Department Store
(Peking) '

to be interesting

to swim

to be useful

garden party, carnival

post office

fish’

to be far

originally

to prepare

due date (for a birth)

shark's fin

to invite, - to make
arrangements (with)

month

Canton school of Chinese
cooking

the beginning of the month

the end of the month

the more the better

to have (successfully) made
arrangements, appointments

menstrual period

platform

to prevent, preventative

the Imperial Garden

corn

to ship, to transport

movement

to ship, to send here

umbrella

raincoat

Yiihsiang Eggplant

Szechwan Garien

to be someplace

in, at, on (prepositional
verb)

then (in commands)

again

in the midst of (marker
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z8ijidn
z31 ji€ didnhud

zang
zénmen
z80

A4
Z80

4 P4
zaochen

- o o
zaodian

- &
zaofan
ZB0ZAa0

4
zaoshang
z4zhl (yIbén)
zénme

-
zenme

- 3
zénmeyang
zhdcai

-~

zhan

zhén
-zhang
zhdn ging
zhing
zhingdd
zhingdanzi
zhdngfang
zh&nlin

zh&nlinguin
zh&nl&nhul
zhénqilai
zhintii
zh&o

-zhao

zh8o

zhdo

zhgo

zhaoddi

zh3ogu

of ongoing action)
good~bye .
to be receiving a phone call,
on the phone
to be dirty
we (excludes the listener)
good morning
to be early
morning
breakfast (Peking)
breakfast
what a mess
morning
magazine
how, why

so, in this way, to this’
degree

tc be how, how is

hot pickled cabbage
(Szechwan)

to occupy a space or time,
to constitute & portion
of an amount

a stop

(counter for flat things)

to stand guard

to grow

to grow up

check, bill

cashier

to exhibit, exhibition

exhibition hall
exhibition

to stand up
platform

to look for

to succeed in getting or
obtaining something

to give change

to take, to photograph

according to

to be hospitable to,
hospitality

to take care of, to look

252



zhdo xidng

zhioxidngjl

Zhé Xigqifi (Zhd Xi8qid)
~zhe

-zh&

zhé-

zhébian

zh&ge

zhéi-
zh&ibian(r)
zhéicl

zhéige

zh&ige xIngql
zhéige yué
zhé&ihulr

zhéixie
zhéiyang
zh&i yicl
zh&li
zh&n
zhéng

zhéngchéng
zhéngfi
zh&nggér

zhéngul
zh&ng hio
zhéngli

zhéngléng

zh&ngxild
zhéngzdi

zhé&ngzhixué
zhéngzhixudjid
zhéngzhl xuéxi
zheénjill (zhénjidl)
zh&nme

zhé&ntou

after

to take a picture

camera

Deep Fried Shrimp Balls

(marker of duration of an
action)

(syliable indicating one who
does the action, i.e., -er)

this

this side

this

this

this side

this time

this

this week

this month

this moment, at the moment
(Peking)

these

this kind, this sort

this time

here

really

to cook something by
steaming

t0 be normal

government

whole, entire; wholly,
completely

to be precious, valuable

Just right

to straighten, to put in
order

metal or bamboo food
steumer

to repair, to put in order

in the middle of (doing
something)

political science

political scientist

political study session

acupuncture

so, in this way, to this
degree

pillow
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zhér
-zhi

-zhi

zhi

zhY

zhY (ylzhang)
zh}

zhTIchi
zhidécheé
zhidao

zhigdng

zhihul
zhilifo
zhIma jidng
zhI/néi
zhipido
zhIpidob&n
zhiql

...zhI yI
zhizdo
zhiz3oching
zhdng (yige)
zhong
-zhdng

zhdng

zhdng

zhdng
Zhongean
zhdngdifin
zhdngfan
Zhdngguo huad
Zhdngguo Lixingshe
Zhdngguo Wénxué Shi

zhdngjién
ZhOngshanling
ZhOngshan BEill
zhongtbu
ZhOngwen
zhongwu
zhongxin
zhOngxué

here

(counter for straight, stick-
like objects)

(counter for watches)

directly

only

paper

to cure

support

non-stop bus

to know

staff and worker, employee
(staff member or worker)

wisdom

to treat, to cure

sesame paste

within

checks

checkbook

will, ambition

one of the...

to manufacture

manufacturing plant

clock

o'clock

kind

to be swollen

to be heavy

to plant, to grow (something)

Chinese food

key point, central point

lunch

Chinese language (spoken)

China Travel Agency

History of Chinese Literature

the middle, in between

the name of Sun Yatsen's tomb

Chungshan North Road (Taipei)

hour

Chinese language

noon

center

middle school (equal to
junior and senior high
school)
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zhdngydo
Zhduchio

zhl

zhil

zhuiing (chudng)
zhuingdo

zhiich? jiéhun

zhilik&

zhiinbéi

zhiozi (ylzhing)
zhiixd

zhiyé

zhiiydo

zhiiyi

zhilyl

zhll yIyuin
zhlizai

zhlizud

zY

z}difn (yibdn)
z1ddng
2z¥dSnghud

z3i3Y

7Y jinchéng
z11iG4}

zdngde 14i shud
z2ong jingly

d -
zongshi

-
zou

~
zou

w o
zoucud le

A4
zoudao

4 -
zoudao tou

~ -
zoudexiaqu

~ -
zouguld le
zduléng

-
zouzhe
zduzou
zQ

to be important
Chou Dynasty (1122-255 B.C.)
pig
to stay at, to live in
to bump into, to collide with
to pass on a message, to
inform
to preside at a marriage
ceremony (i.e., to give
the bride away)
guest of honor
to prepare, to plan
table
chairman
cavity, decayed todth
to be essential
to pay attention
principles, -ism
to stay at a hospital
to stay at, live in
writings, works
character (Chinese writing)
dictionary
automatic
to automate
oneself (yourself,
myself, etc.)
the Forbidden City
private plot of land
on the whole
general manager, chief
executive officer
always
to go
to leave
to have gone the wrong way
to walk to
to walk to the end (of
something)
to be able to walk down
to have walked past
corridor
walking
to take a walk
to be enough, to be
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- rd
zuanshi
zuchuqu
W A%
zufu
o W
zumu
S
zul
o W
zulihao

zuthdu
Zul JI
zuljin
zulshio
- -,
zligud

-zud
zud
zud
zud
-
zud

zud
zudbian(r)
zudbuwan

zuddewan
zuddao
zud fén

- a
zudgud
zudjia

e W
zuchao le

zublido
zud miimai
zud shil
zudtian
o .
Zzudwén
zudye
zudyong
w__a
zudydu
zudzhé
- -
zuzhi
zlizhdng

sufficient
diamond
to rent out
paternal grandfather
paternal grandmother
most, —est
it would be best

the last, at the end

Drunken Chicken

most recently

at least, at the minimum

ancestral homeland,
fatherland

(counter for massive objects)

left (direction)

to make

to do

to take, to go by, to ride,
to sit

to ride (prepositional verb)

left side

to not be able to finish
doing

to be able to finish doing

to ride to

to cook

to ride past

professional writer

to have finished doing
(something), (something has
been finished)

condiments, ingredients

tc do business

to work

yesterday

to finish doing

homework

use, function

approximately, about

author

organization, to organize

to rent for farming
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